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தென்றல் பேசுகிறது
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பணவீக்கத்தைக் கட்டுப்படுத்துவதற்காக வட்டி விகிதத்தை ஃபெடரல் வங்கி ஏற்றுகிறது, இன்னும் ஏற்றுவேன் என்று மிரட்டுகிறது. முன்பே பலமுறை நாம் சுட்டிக் காட்டியது போல, வேலைக்கு ஆள் கிடைப்பதில்லை; உக்ரெயின் போர் காரணமாக கச்சாப் பொருட்கள் மற்றும் எரிபொருட்களின் விலை தீப்பற்றி எரிகிறது. இதில் வட்டி விகிதத்தையும் ஏற்றினால், தொழிற்சாலைகள் கடன் பாரத்தைத் தாங்க முடியாமல் திணறுகிற நிலை ஏற்பட்டுவிடுகிறது. எல்லாவற்றுக்கும் மேலாக, பொதுஜனம் விலையேற்றத்தினால் அவதிப்படுகிறது. மறுபக்கம் பார்த்தால், ஐக்கிய அரசும், மாநில, உள்ளூர் அரசுகளும் மிகையான வரிகள் மற்றும் அபராதங்களை விதிக்கின்றனவோ என்றும் தோன்றுகிறது. ஒருங்கிணைந்த, அறிவார்ந்த சிந்தனையும் நிர்வாகத் திறனும், எல்லாவற்றுக்கும் மேலாக, மக்கள் நலனைக் கருதும் பரிவும் இப்போதைய அவசரத் தேவை. இல்லையென்றால் பின்விளைவுகள் நமது கற்பனைக்கு அப்பாற்பட்டவையாக இருக்கலாம்.
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இந்தியாவின் மொத்த உள்நாட்டு உற்பத்தி (GDP) ஜூன் 2022-ல் முடிந்த காலாண்டில் அடைந்துள்ள 13.5% வளர்ச்சி பெருமிதப்படத் தக்கது. இதே காலாண்டில் சீனா 0.4 சதவிகித வளர்ச்சி அடைந்துள்ளது, அமெரிக்கா 0.9% வளர்ச்சி குறைந்துள்ளது என்பதை ஒப்பிட்டால் இந்தியாவின் வளர்ச்சி எப்படிப்பட்டது என்பது புரியும். மக்கள் நலன் ஒன்றையே கருத்தில் கொண்டு இந்திய அரசு, எல்லா வகைச் சவால்களையும் எதிர்கொண்டு, கத்தி முனையில் நடப்பது போல இந்தச் சாதனையைச் சாத்தியப் படுத்தியிருக்கிறது. மனம் திறந்து பாராட்டலாம்.
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விரிகுடாப் பகுதியில் இந்தியக் கவின் கலைகளைக் கற்பிப்பதிலும் தரமான நிகழ்ச்சிகளை அரங்கேற்றுவதிலும் முன்னோடி ‘ஸ்ருதி ஸ்வர லயா’ என்பதை அறிவோம். அதைத் தொடங்கி, 25 ஆண்டுகளாக அதன் வளர்ச்சிக்கும் மாணவர்களின் நேர்த்தியான பயிற்சிக்கும் தம்மை அர்ப்பணித்துக் கொண்டிருக்கும் அனுராதா சுரேஷ் அவர்களுடனான நேர்காணல் பல நுண்மையான விஷயங்களை நம் பார்வைக்கு வைக்கிறது. ‘சுத்தி சுத்தி வந்தீக’ கதையைப் படியுங்கள், நீங்களும் சுத்தி சுத்தி வருவீக! வித்தியாசமான படைப்பு. குரு நமசிவாயர், தாமரைமணாளன், நீலாவதி ராமசுப்பிரமணியம், அ.மு. பரமசிவானந்தம் கட்டுரைகள் அரிய தகவல் களஞ்சியம்.




வாசகர்களுக்கு நவராத்திரி, ஓணம் திருவிழா வாழ்த்துகள்.
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“தாமரைமணாளன் மிகச்சிறந்த எழுத்தாளர்களுள் ஒருவராய்த் திகழ்ந்தவர். திருநெல்வேலிக்காரராதலால் அந்த மாவட்ட வட்டார வழக்கு அவருக்கு மிகவும் அத்துப்படி. ஆனால், அதை விடவும் சிறப்பான அம்சம் என்னவெனில், அவர் நடையில் நக்கல், கிண்டல் ஆகியன ததும்பி வழியும் என்பதுதான். படிப்பவர் முகத்தில் புன்சிரிப்புத் தோன்றாமல் இருக்காது. மிகவும் மாறுபாடான அவரது எழுத்து நடை பிற எழுத்தாளர்களால் எளிதில் பின்பற்றப்பட முடியாத அரிய நடை” என்று பாராட்டுகிறார், ஜோதிர்லதாகிரிஜா. "புதுமைப்பித்தனுக்கு பிறகு இவரைப்போல் (தாமரைமணாளன்) அங்கதச் சுவையோடு எழுதுவதற்கு, இப்போதுகூட ஆளில்லை. வணிகப் பத்திரிகைகளுக்காக சிலசமயம் வளைந்து கொடுத்தாலும், இவரது நடையில் எள்ளல், துள்ளல், இலக்கிய நயம், யதார்த்தம், புரட்சி ஆகியவை உள்ளடங்கியிருக்கும். எல்லாத் துறைகளிலும் தன் எழுத்து வல்லமையை நிரூபிப்பவர்” என்கிறார், சு. சமுத்திரம். 




இப்படி சக எழுத்தாளர்கள் பலரது பாராட்டைப் பெற்றிருக்கும் தாமரைமணாளன், ஜூன் 19, 1935-ல், திருநெல்வேலியில் பிறந்தார். இயற்பெயர், ரா. பாஸ்கரன். தூத்துக்குடி மாவட்டம் சாத்தான்குளம் அருகே உள்ள செட்டிகுளம் இவரது சொந்த ஊர். உயர்கல்வியை முடித்த தாமரை மணாளனுக்கு அரசுப் பணி கிடைத்தது. இளவயது முதலே இவருக்கு எழுத்தார்வம் இருந்தது. நண்பரும் எழுத்தாளருமான எம்.கே. சங்கரன் இவரைக் கதைகள் எழுதத் தூண்டினார். ராணி இதழில் சில    சிறுகதைகள், கட்டுரைகளை எழுதினார் தாமரைமணாளன். தாமரை புஷ்பத்துடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. எழுத்தின்மீது கொண்ட ஆர்வத்தால்    அரசு வேலையை விட்டுவிட்டு எழுத்துலகில் நுழைந்தார். மனைவியின் பெயரையே புனைபெயராக்கி ‘தாமரைமணாளன்’ என்ற பெயரில் எழுத ஆரம்பித்தார். மணியன் ஆசிரியராக இருந்த ஆனந்தவிகடனில் உதவி ஆசிரியராகச் சேர்ந்தார்.




உதவி ஆசிரியர் பணியுடன் கதை, கட்டுரைகளும் எழுதத் தொடங்கினார் தாமரைமணாளன். இவரது ‘அழகு’ என்ற தொடர் ஆனந்தவிகடன் இதழில் தொடராக வெளியானது. பின்னர் இது திரைப்படமாகவும் வெளிவந்தது. 

தொடர்ந்து விகடனில் இவர் எழுதிய ‘ஆயிரம் வாசல் இதயம்’, ‘ஆயிரம் எண்ணம் உதயம்', ‘இடைவெளி’ போன்ற தொடர்கள் பலரது பாராட்டைப் பெற்றன. கொத்தமங்கலம் சுப்பு, மணியன் உள்ளிட்ட பலரும் இவரது எழுத்துத் திறமையைப் பாராட்டி ஊக்குவித்தனர்.




மணியன் ஆனந்தவிகடனிலிருந்து வெளியேறிய போது தாமரைமணாளனும் விலகினார். மணியனின் ‘இதயம் பேசுகிறது’ இதழுக்கும், ‘ஞானபூமி’ இதழுக்கும் ஆசிரியராகப் பணியாற்றினார். கூடவே மணியன் வெளியிட்ட இதழ்களான ‘இதயம் சிறுகதைக் களஞ்சியம்’, ‘மயன்’ போன்ற இதழ்களின் ஆசிரியர் பொறுப்பிலும் பங்கேற்றார். ‘இதயம் பேசுகிறது’ இதழில் பல தொடர்களை, கட்டுரைகளை தன் நிஜப் பெயரிலும், புனைபெயரிலும் எழுதினார். ‘நக்கீரன்’ என்ற புனைபெயரில் அவர் எழுதிய கட்டுரைகள் அதிகம் விமர்சனத்துக்கு உள்ளாயின. 500க்கும் மேற்பட்ட ஆலயங்களுக்குச் சென்று, அதுபற்றி  ஞானபூமி இதழில், பொன். பாஸ்கர மார்த்தாண்டன் என்ற பெயரில் நிறைய ஆன்மிகக் கட்டுரைகளை எழுதினார்.




‘இதயம் பேசுகிறது’ இதழுக்குப் பின் ‘வாசுகி’ இதழின் ஆசிரியராக எட்டு வருடங்கள் பணிபுரிந்தார் தாமரைமணாளன். வாசுகி இதழில் இவர் எழுதிய ‘உள்ளத்தைக் கிள்ளியவர்' என்னும் கடைசிப் பக்கக் கட்டுரைக்கு வாசகர்களிடையே மிகுந்த வரவேற்பு இருந்தது. எழுத்தாளர் சு. சமுத்திரத்தை ஊக்குவித்து, தான் ஆசிரியராக இருந்த இதழ்களில் எழுத வைத்தார். தினகரன் குழுமத்தின் நிறுவனரான கே.பி. கந்தசாமியின் வாழ்க்கை வரலாற்றை ‘கரிசல் காட்டிலிருந்து ஒரு கர்மவீரர்’ என்னும் தலைப்பில் தொடராக எழுதினார். கல்கியில் இவர் எழுதிய ‘சில்லுக்கருப்பட்டி’ என்ற தொடர், இவருக்கு மிகுந்த புகழைச் சேர்த்தது. இயக்குநர் கே. பாக்யராஜின் ‘பாக்யா’ இதழிலும் சில காலம் பணியாற்றியுள்ளார். 
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தனது எழுத்து பற்றித் தாமரைமணாளன், “எந்த ஒரு தனிப்பட்ட இலட்சியத்தோடும் நான் கதைகள் எழுதுவதில்லை. என்னைப் பாதிக்கும் மனிதர்கள், என் சிந்தனையைத் தொடும் சம்பவங்கள் இவற்றினால் கிளர்ந்தெழுந்து, அவற்றை என் போக்கில் எழுதுவதுதான் என் பாணி. முற்போக்கு, பொழுதுபோக்கு என்ற லேபில்கள் எல்லாம் எனக்கு ஒட்டாதவை. எனக்கு எந்த இஸமும் கிடையாது” என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 
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திரைப்படங்களுக்கும் தாமரைமணாளன் பங்களித்துள்ளார். ‘இதய மலர்' திரைப்படத்திற்கு வசனம் எழுதியதுடன், ஜெமினிகணேசனுடன் இணைந்து அப்படத்தை இயக்கியுள்ளார். இவரது ‘ஆயிரம் வாசல் இதயம்' தொடர் திரைப்படமாக வெளிவந்தது. ‘அந்தப்புரம்’, ‘விலைக்கு வாங்கியிருக்கிறேன்' போன்ற இவரது நாவல்கள் தொலைக்காட்சித் தொடர்களாக வெளிவந்தன. சின்னத்திரை தொடர்கள் பலவற்றைத் தந்திருக்கும் தாமரைமணாளன், ஒன்பது திரைப்படங்களின் இயக்கத்தில் பங்களித்துள்ளார். தொலைக்காட்சித் துறையின் சிறந்த ஆல்ரவுண்டர் விருதை மயிலாப்பூர் அகாடமி இவருக்கு வழங்கிப் பாராட்டியது. 
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தாமரைமணாளனின் ’ஆயிரம் வாசல் இதயம்’ நாவல், 1971-72 ஆண்டுக்கான தமிழ் வளர்ச்சித் துறையின் முதல் பரிசு பெற்றது. ‘பொதிகை பூங்குயில்' நாவல், ஆதித்தனார் இலக்கியப் பரிசு பெற்றது. ‘அந்தப்புரம்' நாவல், 1981ம் ஆண்டுக்கான தமிழ் வளர்ச்சித் துறையின் இரண்டாம் பரிசு பெற்றது. நூற்றிற்கும் மேற்பட்ட நாவல்களும், ஆயிரத்திற்கும் மேற்பட்ட சிறுகதைகளும். முப்பதுக்கும் மேற்பட்ட நாடகங்களும், பல நூற்றுக்கணக்கான கட்டுரைகளும் எழுதியிருக்கிறார் தாமரைமணாளன். 




திடீர் உடல்நலக் குறைவால், மே 13, 2003 அன்று 68ம் வயதில், தாமரைமணாளன் காலமானார். எழுத்தாளர், இதழாளர், பத்திரிகை ஆசிரியர், சின்னத்திரை நாடக ஆசிரியர், திரைப்பட இயக்குநர் என கலை, இலக்கிய உலகின் அனைத்துத் தளங்களிலும் பங்களிப்புச் செய்தவர் தாமரைமணாளன். 




 

தாமரைமணாளனின் படைப்புகள்
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நாவல்கள்




அழகு

ஆயிரம் வாசல் இதயம்

ஆயிரம் எண்ணம் உதயம்

ஆலய வாசல்

இடைவெளி

பொதிகை பூங்குயில் 

அந்தப்புரம் 

இதயவல்லி

இந்திரவிழா

தேன்மலைக்கன்னி

மேல் காற்று

மாதுளம் பூ

வடக்கே திரும்பும் காவேரி 

சில்லுக்கருப்பட்டி மற்றும் பல




சிறுகதைத் தொகுப்புகள்




சிவில் சிங்கராயர்

அந்தரங்கத்தில் ஒரு சந்திப்பு

அருளோசை மற்றும் பல




நாடகங்கள்

தேவி பாரடைஸ் மற்றும் பல




கட்டுரை நூல்கள்

கரிசல் காட்டிலிருந்து ஒரு கர்மவீரர்




***
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கா.

 
சமீபத்தில் புயலாலும் மழையாலும் இயற்கையன்னை தன் சீற்றத்தைக் காட்டியதில் ஆயிரக்கணக்கான மனிதர்கள் பாதிக்கப்பட்டதாகச் செய்தி. அந்தக் கணக்கில் ராக்கப்பனும் சேர்த்தியா என்று எனக்குத் தெரியாது. ஆனால் மற்றவர்கள் ஒப்புக் கொள்வார்களோ மாட்டார்களோ. சிருஷ்டி அமைப்புப்படி ராக்கப்பனும் மனிதன்தான் என்பதாலும், புயல் பிரதேசத்தில் வசித்து வந்ததாலும், அவனும் பாதிக்கப்பட்டது என்னவோ உண்மை. பாதிப்பின் தன்மைதான் மற்றவர்களிடமிருந்து சிறிது வித்தியாசமானது. அது அவனுக்கு நன்மையா, தீமையா என்று எனக்குக் கூறத் தோன்றவில்லை. ஆனால் அவன் சம்பந்தப்பட்ட வரையில் அன்றைய நிகழ்ச்சி அவன் வாழ்வில் ஒரு திருப்பம் என்றுதான் சொல்லமுடியும்.

 
அவன் தன் செல்வத்தை இழக்கவில்லை; காரணம் ஏற்கனவே அவனிடம் அப்படிப்பட்டது எதுவும் கிடையாது, அவன் பிச்சையெடுக்கும் பாத்திரத்தையும் ஒரு கந்தல் மூட்டையையும் தவிர. அவன் தன் இருப்பிடத்தையும் இழக்கவில்லை. அதற்குக் காரணம் அவன் இருப்பிடம் அவ்வளவு உறுதியானது. கிட்டத்தட்ட அரை லகரச் செலவில் அந்த இடம் கட்டப்பட்டது.

 
ஆமாம். அந்த நகரத்தில் ராக்கப்பனுடைய ஜாகைதான் ரொம்பப் பெரிய இடம். அறுபதடி உயரமான மணிக்கூண்டைத் தாங்கிக் கொண்டிருக்கும் பத்தடி உயரத் திண்ணயென்றால் சாதாரணமானதா?

 
அந்த இடம் ராக்கப்பனுடைய குடியேற்றத்தை உத்தேசித்துக் கட்டப்பட்டதாகக் கூற முடியாது. அந்தக் காலத்தில் யாரோ ஒரு வெள்ளைக்கார ராஜாவின் ஞாபகார்த்தமாக உள்ளூர்ப் பிரமுகர் ஒருவர் கட்டியதாம். அது எப்படியிருந்தாலும், தற்சமயம் அது ராக்கப்பனின் வில்லங்கமற்ற சுவாதீனத்தில் இருந்து வருவது நிதர்சனமான உண்மை .

 
அந்தப் பத்தடி உயரத் திண்ணையில் மூன்றடி உயரத்தில் குகை போன்று உள்வாங்கிய பொந்துத் திண்ணையொன்று; சுவரில் பதித்திருக்கும் மாடக்குழி போல. அந்தப் பொந்துத் திண்ணைக்குள் ஒரு நபர் உட்கார, படுக்கப் போதுமான வசதியுண்டு. ஆதியில் சுமைதாங்கியாகப் பயன்படத்தான் அந்தப் பொந்துத் திண்ணையைக் கட்டியிருக்கலாம். ஆனால், அது இப்பொழுது ராக்கப்பன் என்ற உயிர்ச் சுமையைத் தாங்கிக் கொண்டிருக்கிறது.

 
அந்த இடம் ராக்கப்பனின் ஆக்கிரமிப்புக்குட்பட்டது ஒரு ரசமான விருத்தாந்தம். ராக்கப்பனுக்கு முன் வேறொரு குடும்பம் அந்தத் திண்ணைக்கு உள்ளும் புறமுமாகக் குடியிருந்தது. அவர்களும் ராக்கப்பன் இனத்தைச் சேர்ந்த பிச்சைக்காரர்கள் தாம். ஆனால் அவர்களுக்கில்லாத ஒரு விசேஷமான தகுதி ராக்கப்பனிடம் இருந்தது. அதைக் கொண்டுதான் அவனால் அந்த இடத்தைக் கைப்பற்ற முடிந்தது. அதுதான் அவன் உடம்பில் இருந்த ரோகம். வியாதிகளுக்கெல்லாம் தலைமை தாங்கக் கூடிய தகுதிபெற்ற 'பெரிய வியாதி!'

 
அந்தத் திண்ணையருகே அவன் காலடி எடுத்து வைத்தபோது அவன் வரவுக்குப் பலத்த ஆட்சேபம் தெரிவித்து எதிர்த்தனர் பழையவாசிகள். ஆனால் ராக்கப்பன் விடாப்பிடியாகத் தன் மூட்டையை இறக்கித் தன் ஜாகையை ஊன்றினான்.

 
அவ்வளவுதான்; பத்தே நிமிஷங்களில் அந்த இடத்தைக் காலி பண்ணி விட்டுச் சற்றுத் தொலைவிலிருந்த புளிய மரத்தடிக்குப் போய்விட்டது பழைய குடும்பம்.

 
போகும்போது அந்தக் கூட்டத்திலிருந்த கிழவியொருத்தி, “மிருகப் பய! ஒடம்பெல்லாம் ரோகமிருக்கே, குஞ்சும் குளுவானுமாயிருக்கிறவங்க பக்கத்திலே குந்துகிறேமேன்னு கொஞ்சமாவது ஓச்சை இருக்கா?” என்று வயிற்றெரிச்சலுடன் முணுமுணுத்தாள்.

 
“ஏய் கிழவி, வாயைக் கிழிச்சிருவேன்! எனக்கு ஒடம்பெல்லாம் ரோகம்தான். அதனால்தான் உங்களை நிமிட்டிலே விரட்டி விட்டேன். இனிமேல் இந்தப் பக்கம் வந்தீங்கன்னா, தொலைச்சிடுவேன்!” என்று அட்டகாசமாகத் தன் வெற்றியின் சூட்சுமத்தைப் புலப்படுத்தியவாறு புதுமனை புகுந்தான் ராக்கப்பன். 

 
அன்றுமுதல் இதுவரை கிட்டத்தட்ட ஒரு வருஷமாவது ஆகியிருக்கும். இந்த ஒரு வருட காலமும் அந்த இடம் அவனுடைய ஆட்சியில்தான் இருக்கிறது. யாரும் அவனிடம் நெருங்கவில்லை: நெருங்க முடியவில்லை என்பதுதான் நிலை.
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கோவில் வாசலில் பிச்சையெடுப்பது. அங்கேயும் அவனுடைய வியாதியின் கௌரவத்தை உத்தேசித்துக் கொடுக்கப்பட்ட தனியிருப்புத்தான். தொழில் முடிந்ததும் தன் குகை வீட்டுக்குள் போய் முடங்கிக் கொள்வது. இவைதான் அவனுடைய நித்திய வாழ்க்கை தர்மங்கள். பொழுதுபோக்கு? அதுவும் உண்டு. யாரையாவது வம்புக்கிழுத்துக் கூச்சல் போட்டுக் கத்துவது தான் அவன் பொழுதுபோக்கு. அவனுடைய வம்பு விவகாரம் ஒரு புது ரகம். எவராவது தன் விஷயத்தில் குறுக்கிட்டால் அவர்மீது ஆத்திரப்படுவது மனித இயற்கை. ஆனால் ராக்கப்பன் தன்னை ஏறெடுத்துப் பார்க்காதவர்களைத்தான் வம்புக்கு இழுத்துத் திட்டுவான்.

 
வழிப்போக்கர்களில் யாராவது மணிக்கூண்டு வழியாக அவனைக் கவனிக்காமல் போனால் போதும். “என்னய்யா, பொணத்தைக் கண்டவன் மாதிரி முகத்தைத் திருப்பிக் கொண்டு போறே. ஏதாச்சும் குடுத்துட்டுப் போய்யா! ஆள் இருக்கிறது. தெரியலையா?" என்று பொந்துத் திண்ணைக்குள்ளிருந்து கத்துவான். 

 
இது போதாதா சராசரி மனிதன் ஒருவனின் ஆத்திரத்தைக் கிளறிவிட? வழிப்போக்கன் ஏதாவது அலட்சியமாக அல்லது கோபமாகப் பேசுவான். ராக்கப்பன் அதற்காகத்தான் காத்திருந்தவன் போல் கத்துவான். இப்படிப்பட்ட ரகளைகள் அவன் வரவுக்குப் பின் மணிக்கூண்டுப் பக்கம் ரொம்ப சகஜம். அது அவன் திமிரா அல்லது மனக்குறையா? அவனுக்கே தெரியுமோ என்னவோ?

 
சமயங்களில் புளிய மரத்தடிக் குடும்பத்தைச் சேர்ந்த - அதாவது பொந்துத் திண்ணையிலிருந்து குடிபெயர்ந்த குடும்பம் - சிறிசு ஏதாவது அவன் இருப்பிடத்தருகே வரும். அந்தக் குழந்தை அவனை நோக்கி நெருங்க நெருங்க ஏனோ அவன் முகம் பரபரப்படையும். அதில் இனம்புரியா ஆர்வம் தோன்றும்.

 
சிறிசு அவன் அருகில் வந்திருக்கும்; அந்தச் சமயம், “இந்தாறே, அந்தக் குஷ்டரோகியண்டே போவாதே!” என்று புளிய மரத்தடியிலிருந்து அதட்டல் குரல் கேட்கும். சிறிசு பயந்து ஓடிப் போய்விடும். சட்டென்று ராக்கப்பனின் முகமும் விகாரமாகி விடும். “ஏய், பசங்களா! யாராச்சும் இங்கே வந்தீங்கன்னா கொன்னு போடுவேன், கொன்னு" என்று கத்துவான். அந்தக் கத்தல் நிலையற்ற மனத்தின் குரங்கு விளையாட்டா, அல்லது கொதித்து வரும் பால் சிறு உப்புக் கல்லால் திரிந்து விடுவது போன்ற உணர்ச்சிகளின் விசித்திரக் காரணார்த்தமான குமைச்சலா?... மனமே புதிர்தான்!

 
எவ்வளவோ காலத்துக்குப் பிறகு அன்றுதான் புயலும் மழையும் இரவு நேரத்தில் வன்மத்துடன் படையெடுத்துக் கொண்டிருந்த போது, ஓர் உருவம் ராக்கப்பனின் பொந்து வீட்டை நோக்கித் தைரியமாகச் சென்றது.

 
அந்த உருவத்திடம் யாருமே, “அவன் குஷ்டரோகி; பொல்லாதவன். அவனிடம் போகாதே!” என்று புத்திமதி சொல்லவில்லை. அப்படியே சொல்லியிருந்தாலும், அந்த உருவம் அந்த அறிவுரைகளை மதித்திருக்கும் என்று சொல்ல முடியாது; காரணம், அது மனிதர்களின் கோபதாபத்தையும், வெறுப்புணர்ச்சியையும் புரிந்து கொண்டு நடக்கத் தெரியாத அற்ப மிருகம்; ஒரு வெள்ளாடுதான்!

 
மழைக்கு ஒதுக்கிடம் தேடித்தான் அது ராக்கப்பனின் பொந்துத் திண்ணையருகே வந்தது. ஆடு வந்ததை ராக்கப்பன் முதலில் கவனிக்கவில்லை. அவன் அப்பொழுது மழைக்கும் புயலுக்கும் பயந்து அங்குமிங்குமாக ஓடிக் கொண்டிருந்த புளியமரத்தடி வாசிகளை வேடிக்கை பார்த்துக் கொண்டிருந்தான்.

 
தள்ளாடித் தள்ளாடி ஓடிக் கொண்டிருந்த கிழவியைப் பார்த்து, “என்ன, கெழவி, மழைக்குப் பயந்து ஓடறயா? வேணும்னா நம்ப திண்ணைக்கு வர்றியா?” என்று எக்காளமாகக் கேட்டான்.

 
"நாசமாப் போறவனே, கேலியா பண்றே! உன்னை இந்தப் புயலு வாரிக்கிட்டுப் போவாதா? மழையிலே விழுந்து செத்தாலும் சாவேனே தவிர, உன்னண்டை வருவேனா?... தோ, நிக்குதே வெள்ளாடு, அதுகூட உன் முகத்திலே விழிக்காது” என்று ஏசிவிட்டுத் தூரத்தில் தெரிந்த ஒரு வீட்டுத் தாழ்வாரத்தை நோக்கி ஓடினாள் கிழவி.

 
அப்பொழுதுதான் ராக்கப்பனுடைய பார்வை வெள்ளாட்டின் மேல் விழுந்தது. அது அவனுடைய திண்ணையை ஒட்டி நின்று கொண்டிருந்தது.

 
"கிழட்டுப் பொணம் சொல்லி விட்டுப் போவுது. இந்த ஆடுகூட என் முகத்திலே விழிக்காதாமே. ஒரு சனியனும் என் மூஞ்சியிலே முழிக்க வேணாம். நானும் அவுங்க மூஞ்சியிலே முழிக்க வேணாம்” என்று முணுமுணுத்துக் கொண்டு, “த்தா, ஹை!" என்று ஆட்டை நோக்கிக் கத்தினான் ராக்கப்பன். அவனுடைய கத்தல் ஆட்டின் முன் எடுபடவில்லை. 

 
அது அவனை ஒரு கணம் ஏறிட்டுப் பார்த்தது. பின் தன் தலையை வளைத்து முகத்தை உடம்பில் தேய்த்தவாறு திண்ணையோடு இன்னும் கொஞ்சம் ஒட்டிக் கொண்டு நின்றது.

 
“ஹை! சனியன் ஓடிப் போறயா, இல்லையா?” என்று பொந்துக்குள்ளிருந்து மிரட்டினான் ராக்கப்பன். அவனுடைய மிரட்டலைப் பொருட்படுத்தாமல் காதுகளையும் வாலையும் சுவாரசியமாக ஆட்டிக் கொண்டு மழையை வேடிக்கை பார்த்தது ஆடு.

 
ராக்கப்பனுக்குச் சரியான கோபம், நியாயம்தானே! மனிதன்கூட அவனுக்குப் பயப்படுவான், அந்த அற்ப மிருகம் எவ்வளவு அலட்சியமாக நிற்கிறது!

 
அவன் ஆத்திரத்தைக் கிளறிவிடும் அடுத்த நடவடிக்கையில் இறங்கியது ஆடு. ஒரே தாவலில் ராக்கப்பனின் திண்ணைக்குள் ஏறியது. அவ்வளவு தான்; அவனுக்குக் கோபம் பொத்துக் கொண்டது. ஓங்கி ஓர் அறை அறைந்து அதை வெளியே தள்ளினான். வெளியே குதித்து ஓடிய ஆடு சிறிது தூரம் சென்றதும், நின்று ராக்கப்பனைப் பார்த்தது. ஒரு விநாடிக்குள் அது சொட்டச் சொட்ட நனைந்து விட்டது.

 
மழையின் வேகம் தாங்காமல் அது மீண்டும் திண்ணையை நோக்கித் தயங்கியவாறு வந்தது. சற்று முன்னால் நின்ற அதே இடத்தில் திண்ணையோரமாக நின்றுகொண்டு ராக்கப்பனைப் பரிதாபமாகப் பார்த்தது.

 
ஆட்டின் பார்வையில் ராக்கப்பனுக்குச் சற்றுப் பெருமைதான். முன்னால் அவனுடைய மிரட்டலுக்குக் கொஞ்சமும் மசியாமல் நின்று கொண்டிருந்த ஆடு, இப்பொழுது அவனுக்குப் பயந்து பயந்துதானே நின்று கொண்டிருக்கிறது!
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தன்னிடம் அதற்கு உண்மையாகவே மரியாதை தோன்றியிருக்கிறதா என்று சந்தேகத்துக்கிடமில்லாமல் தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமென்று அவனுக்கு ஆசை ஏற்பட்டு விட்டது. ராக்கப்பன் எந்தப் பள்ளிக்கூடத்திலும் ஜீவகாருண்யத்தைப் பற்றிப் படித்ததில்லை. எனவே அவனுக்கு அந்த விஷயங்களெல்லாம் தெரிந்திருக்கும் என்று எதிர்பார்ப்பதற்கில்லை. அவன் தன் சொந்த மனப்போக்குக்கிணங்கவே ஆட்டிடம் தன் விவகாரத்தை ஆரம்பித்தான்.

 
அவன் வேண்டுமென்றே தன் கோபத்தை வரவழைத்துக் கொண்டு “ஹே. ஓடிப் போ!” என்று கையை ஓங்கியவாறு மீண்டும் ஒரு மிரட்டல் - இப்போது அது போலி மிரட்டல் - போட்டான்.

 
அவன் கையை ஓங்கியதுமே ஆடு ஓடிவிட்டது. அடி வாங்கியது மறந்து விடுமா?

 
தன் அதிகாரம் ஆட்டின் மேல் வெற்றிகரமாக அமுலாவதில் ராக்கப்பனுக்கு ரொம்பத் திருப்தி ஏற்பட்டு விட்டது.

 
இரண்டாவது தடவையும் விரட்டப்பட்டு விட்டதால் ஆடு மழையிலேயே திகைத்து நின்றது. ஆனால் அதன் பார்வை ராக்கப்பனின் திண்ணைமீதுதான்.

 
ராக்கப்பனுக்கும் சற்று மனமிளகி விட்டது. ஆரம்பத்தில் சண்டித்தனம் பண்ணினாலும், பின் தன் கட்டளைக்குப் பணிந்து நடக்கும் தன் திடீர் பிரஜை மீது அவனுக்கு அக்கறை ஏற்பட ஆரம்பித்தது. பயம் மட்டுமின்றி, அவன்மீது. அதற்கு அன்பும் இருப்பதாகவே அவனுக்குத் தோன்றியது. அவன் விரட்டி விட்டாலும் திரும்பவும் அவனையே தானே நோக்குகிறது. கிழவி என்னவோ சொன்னாளே, அவளைப் போல் அது அந்த வீட்டுத் தாழ்வாரத்துக்கு ஓடவில்லையே!

 
ஆட்டின் பார்வை ராக்கப்பனுக்கு வியப்பை அளித்தது. அவனை இதுவரையில் யாருமே உற்றுப் பார்த்ததில்லை. அப்படியே யாராவது பார்த்தாலும், மறுவிநாடியே சொல்லொணாக் கொடுமையுடன் முகத்தைச் சுளித்துக் கொண்டு சரேலெனத் திரும்பி ஓடி விடுவார்கள். அவனுக்குப் பிச்சையிடுகிறவர்கள் கூட அவனை அனுதாபத்தோடு பார்த்ததில்லை; அருவருப்போடுதான் பார்த்தார்கள். ஆட்டின் அதிசயப் பார்வை ராக்கப்பனுக்கு விளங்காத புதிராயிருந்தது; இது வரையில் அவன் வாழ்நாளிலேயே நுகர்ந்தறியாத ஒரு புது அனுபவமாகவும் இருந்தது. 

 
அன்பையோ, அனுதாபத்தையோ. ஆதரவான சொல்லையோ என்றுமே அறியாதவன் ராக்கப்பன். இதுவரையில் மனித இனத்தின் கொடுஞ் சொற்களுக்கும், அருவருப்பான உணர்ச்சிக்குமே ஆளாகிவந்த ராக்கப்பன், இன்று முதன்முதலாக ஒரு ஜீவராசியின் பார்வைக்கு இலக்காகியிருக்கிறான். அவனைத் தவிர மற்றவர்களுக்கு இதைப்பற்றி என்ன சொன்னாலும் விளங்காது. இந்த அபூர்வ நிகழ்ச்சி ராக்கப்பனின் மரத்துப் போன உள்ளத்தை ஓரளவு இளக வைத்துவிட்டது.

 
எவ்வளவு நேரம்தான் ஆடு மழையில் நிற்கும்? மனிதனின் கொடுமைக்குப் பயப்படுவதைவிட இயற்கையின் கொடுமைக்கு அதிகமாகப் பயந்து பழகிவிட்ட ஜீவன் அது. மீண்டும் திண்ணையருகே வந்தது. சிறிது நேரம் திண்ணையருகே நின்று ராக்கப்பனையே பார்த்தது. 

 
ராக்கப்பன் ஒன்றும் சொல்லவில்லை. ஆட்டுக்குக் கொஞ்சம் தைரியம் ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும். மெல்லத் திண்ணை மீது ஏறியது. முதலில் அவனுக்குப் பயந்து திண்ணையின் விளிம்பருகே ஒட்டிக் கொண்டு நின்றது. அப்பொழுதும் ராக்கப்பன் அதை விரட்டவில்லை. ஆகவே அது சுதந்திரமாகத் திண்ணையின் உட்புறத்தில் நுழைந்து கொண்டது.

வெளியே மழை 'விர் விர்' என்று வேகம் கொண்டு பெய்தது. பொந்துத் திண்ணைக்கும் சரசரவென்று தூவானம் அடித்தது.

 
வெளிப்புறத்தை நோக்கிக் கொண்டிருந்த ஆடு தன் முகத்தைத் திருப்பி மறைவிடத்துக்காக ராக்கப்பனின் கன்னங்களில் உரசியவாறு அவனுடைய தோள்பட்டைகளில் தன் தலையைப் புதைத்துக் கொண்டது.

 
இது என்ன மாயமா, மந்திரமா? ஆட் டின் ஸ்பரிசம் பட்டதும் அந்த முரட்டு ராக்கப்பனின் கண்கள் ஏன் இப்படிப் பாசக் கிளர்ச்சியில் துடிப்பவை போல் பளபளக்கின்றன? அவனுடைய கோபம், விளையாட்டு எல்லாம் எங்கே? எல்லாமே செயற்கைதானா?

 
சிறிது நேரம் பித்தன் போல் ஆட்டையே வெறித்துப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தான் ராக்கப்பன். திடீரென்று அந்தச் 'சிடுமூஞ்சி முரடன்' தான் போர்த்தியிருந்த துணியை ஆட்டின் முதுகிலும் சேர்த்துப் போர்த்தி அதைத் தன்னோடு சேர்த்து அணைத்துக் கொண்டு 'ஹோ' வென்று கதறி அழுது விட்டுப் புலம்ப ஆரம்பித்து விட்டான்.

 
“இந்த உலகத்திலே நீ மட்டும் தான் என்னப் புரிஞ்சிக்கிட்டிருக்கே! உனக்கு மட்டும்தான் நான் வேணும். இனிமே நீ மட்டும்தான் எனக்கு வேணும்” என்று அவன் புலம்பியதை ஆடு புரிந்து கொண்டதோ என்னவோ, அது அவனுடைய முகத்தோடு தன்னுடைய முகத்தைச் சேர்த்து வைத்துக் கொண்டது.

 
மழையின் வேகம் வர வர அதிகரித்தது. தூவானம் கிழிசல் போர்வையையும் மீறி அவர்கள் இருவரையும் தாக்கியது. ஆடு வெடவெட வென்று நடுங்கியது.

 
சிறிது நேரம் ராக்கப்பன் யோசித்தான். பின் இருவருக்கும் மூடியிருந்த துணியை எடுத்து ஆட்டின் மேல் இடைவெளியில்லாமல் போர்த்தினான், ஆட்டைத் தன் முதுகுப்புறமாக நிறுத்தி அவன் திண்ணையின் முன் பக்கமாகத் தள்ளி உட்கார்ந்து கொண்டான், அவன் உட்கார்ந்திருந்தது, ஆட்டின் மீது மழைத்துளி விழாதவாறு அமைப்பாக இருந்தது. இனி ஆட்டின்மீது மழைத்துளிகள் படவேண்டுமானால் அவன் உடம்பை ஊடுருவி அடித்தால்தான் உண்டு.

 
இட நெருக்கடி, திண்ணையின் வெளியோர விளிம்பில் கரங்கள் ஊன்றியவாறு குந்திக் கொண்டிருந்தான் ராக்கப்பன். ரோகத்தால் மக்கிப் போன சொத்தைக் கரங்களின் பலத்தில்தான் அவன் உடம்பு உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தது. ஆனால் அந்த உயிரிலோ அசாதாரணத் தீரம்!

 
வெளியே உலகத்தையே உருட்டிப் புரட்டி விடுவது போல் மழையும் புயலும் பேய்க்கூத்து ஆடின. உள்ளே பின்புறத்தில் அஞ்சி ஒடுங்கி ஒதுங்கிக் கொண்டிருந்தது உலகத்தின் கண்களுக்கு அற்பத்திலும் அற்பமான ஒரு ஜீவன். நடுவில் வாழ்வு. அழிவைப் பற்றிய சிந்தனையைக் கடந்த நிலையில் வீறு கொண்டு போராடிக் கொண்டிருந்தது ஓர் உயிர்.

 
விடியும் வரையில் ஊழிக்கூத்து ஆடி ஓய்ந்தது மழை. 

 
விடிந்தது. 

 
இரவின் பெரும்பகுதி வரை உணர்ச்சிப் பெருக்குடன் உறவாடிக் கொண்டிருந்த இரு உயிர்களில் ஓர் உயிர் திண்ணையிலிருந்து குதித்தது. சிறிது நேரம் மழை நீரில் நனைந்து, சகதியில் கிடந்த தன் துணையை வெறிக்கப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தது.

 
சடசடவென்று வண்டிச் சத்தம் கேட்டதும் வாழ்ந்து கொண்டிருந்த உயிர், வாழ்ந்து முடித்துவிட்ட தன் துணையை விட்டுத் தயங்கித் தயங்கிச் சென்றது.

 
வெகு காலமாகப் பிணமாக வாழ்ந்து, பின் ஒரே ஒரு இரவு மட்டும் மனிதனாய் வாழ்த்துவிட்ட திருப்தியில் மடிந்துவிட்ட அந்தச் சடலத்தை எடுத்துப் போட்டுக் கொண்டு நகர்ந்தது நகரசபை வண்டி.
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அப்போது நான் ஐந்தாவது படிவம் படித்துக் கொண்டிருந்தேன். எங்களுக்குப் பள்ளி இறுதி வகுப்புக்குள்ள தமிழ், ஆங்கிலப் பாடங்களையே வைப்பது வழக்கம். தமிழ்ப் பாடத் தொகுதியில் பலருடைய பாடல்களும், ஆங்கிலப் பாடத்தில் பலருடைய பாடங்களும் இடம்பெறும். எனது தமிழ்ப்பாட நூலில் அந்த ஆண்டு பல நல்ல தமிழ்ப் பாடல்கள் இடம்பெற்றன. “ஈன்றாளுமாய் எனக்கு எந்தை யுமாய்” என்று தொடங்கும் திருநாவுக்கரசருடைய திருப்பாதிரிப்புலியூர்ப் பதிகம் முதலில் தோத்திரமாக அமைந்தது. பின் பலப்பல பாடல்கள் இருந்தன. திருக்குறளும் நாலடியும் இடம்பெற்றன. பின்னர்க் கதைப்பகுதி வந்தது. அதில் ஒரு பகுதி திருருவிளையாடற் புராணத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்டது. மாமனாக வந்து வழக்குரைத்த படலம் என்பது அது. 

 
அதில் ஒரு மாதுலன் தனக்கு மகப்பேறு இன்மையால் தன் தமக்கை மகனைத் தன் மகனாக ஏற்றுக்கொண்டு பொருள் அனைத்தையும் அவனுக்கே வைத்துவிட்டுச் சிலநாள் கழித்து இறக்கவும், அவனுடைய தாயத்தார் அவன் இறந்த உடனே எல்லாச் செல்வங்களையும் தங்களுடையதாகக் கைப்பற்றி அப்பிள்ளையையும் அவனைப் பெற்ற தாயையும் திண்டாட வைத்ததாகக் கூறப்பெறுகின்றது. பின் அலமந்த அந்த அன்னை தன்னைக் கவனிப்பாரின்மையின் கவன்று, மதுரைக் கோயிலில் உள்ள இறைவனிடம் சென்று முறையிட்டு, அழுது அழுது அப்படியே உறங்கிவிட, அவள் கனவில் இறைவன் தோன்றி அருள் புரிந்ததாகக் கூறப்பெறுகின்றது.

 
அவ்விறைவன் அவளை மறுநாள் நீதிமன்றம் சென்று முறையிடப் பணித்தான். அப்படியே அவள் செய்ய, மறுநாளே இறைவன் தானே மாமனாகச் சென்று வழச்குரைத்துத் தாயத்தாரைத் தலைகுனிய வைத்து எல்லாச் செல்வத்தையும் தன் மருகனுக்கு உரிமையாக்கி மறைந்தான் என முடிகின்றது. இது வெறும் கதை போன்றதுதான். என்றாலும் பலருடைய வாழ்க்கை வரலாறுகள் அதில் பின்னிக் கிடக்கின்றன என்னலாம். அதில் அத்தகைய சொக்கேசர் கோயிலில் சென்று இறைவனை மனமுருகப் பாடி நைந்து நைந்து கசிந்து நின்ற பாடல் என் உள்ளத்தைத் தொட்ட ஒன்றாகும். அதுவும் என் அன்னை அதன் உள்ளாழத்தைக் காட்டிய பிறகு என்னை உணர வைத்தது என்னலாம். அது எந்தப்பாடல்! 

 
ஒருத்தி நான் ஒருத்திக்கிந்த ஒரு மகன் இவனும் தேறும் 

கருத்திலாச் சிறுவன் வேறு களைகணும் காணேன் ஐய! 

அருத்திசால் அறவோர் தேறும் அருட்பெருங்கடலே எங்கும்

இருத்தி நீ அறியாய் கொல்லோ என்று பார்படிய வீழ்ந்தாள் 

 
என்ற பாடலே அது. ஆம். இந்தப் பாடல் என் தாயின் கண்களை வற்றாக் குளமாக்கின.

 
பொங்கல் விடுமுறையின்போது நான் எனது சொந்த ஊருக்குச் சென்றிருந்தேன். எனது பல பாடங்களையும் வைத்து நன்முறையாகப் படிப்பது உண்டு. அப்போது சிறு கைவிளக்கு அல்லது லாந்தர் விளக்குத்தான். அந்த நாளில் சிறிது நேரமாயினும் நான் அந்த விளக்கின் முன் உட்கார்ந்து படித்தால்தான் என்னை அன்னையார் விட்டு விடுவார்கள். இல்லாவிட்டால் அதட்டிக்கொண்டே இருப்பார்கள். ஒருநாள் அவர்கள் வீட்டுத் தெருவழியில் வாயிற்படியில் தலை வைத்துப் படுத்துக்கொண்டிருந்தார்கள். நான் முறையாகப் படித்துக்கொண்டே இருந்தேன். தமிழ்ப்பாடப் புத்தகத்தை எடுத்து, அந்த 'ஒருத்தி நான்' என்ற பாடலைப் பதம் பிரித்துப் படித்துக் கொண்டிருந்தேன். படுத்திருந்த அன்னையார் எழுந்து வந்து என் பக்கத்தில் அமர்ந்து கொண்டார்கள். ஆமாம்! இங்கு ஒன்று சொல்லவேண்டும். என் அன்னையார் தமிழை நன்கு எழுதப் படிக்கக் கற்றவர்கள். ஆரம்பப் பள்ளியில் படிக்கும் காலத்தில் எல்லாம் என் பாடல்களை முறையாகப் பயில ஆசானாக இருந்து எனக்கு உதவியவர்கள். சாதாரணப் பாடல்களையெல்லாம் பதம் பிரித்து உரை காணும் அறிவு பெற்றவர்கள். ஆகவே அவர்களுக்கு நான் படித்த பாட்டு நன்கு புரிந்துவிட்டது என்னலாம்.
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என் பக்கத்தில் வந்து உட்கார்ந்துகொண்ட அன்னையார் அந்தப் பாட்டை மறுமுறை படிக்கச் சொன்னார்கள். நான் நன்றாக நிறுத்திப் பதம் பிரித்துப் படித்தேன். அவர்கள் கேட்டுக்கொண்டே இருந்தார்கள். பாட்டை முடித்துத் தலை நிமிர்ந்தேன். அவர்கள் கண்கள் குளமாகி இருந்தன. அவர்கள் அழுதுகொண்டே இருந்தார்கள். நான் ‘அம்மா' என்றே அலறி விட்டேன். வீட்டில் வேறு யாரும் இல்லை. பாட்டி கோயிலுக்குப் போயிருந்தார்கள். அம்மா அழும் காரணம் எனக்குத் தெரியவில்லை. ‘ஏன் அம்மா?' என்று கேட்கத்தான் எனக்குத் தெரிந்தது. அவர்கள் அழுகை நிற்கவில்லை. மென்மேலும் அழுதுகொண்டிருந்தார்கள். எனக்குக் காரணம் தெரியவில்லை. பாட்டைக் கேட்டு அம்மா அழுவானேன்? குழந்தை போலானேன். எனது கேள்விக்கு அவர்கள் பதில் கூறாது மேலும் மேலும் அழுதுகொண்டே இருந்தது என்னையும் அழவைத்தது. நானும் அழுதேன். விம்மி விம்மி அழுதேன். பதினைந்து வயதுக்கு மேலான குமரப் பருவமடைந்த பத்தாம் வகுப்பு பயிலும் ஒருவனாகவே நான் இல்லை. அழ அழ அம்மா அழுகை ஓய்ந்தார்கள்.
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என்னை அப்படியே தழுவிக்கொண்டு, என் கண்ணைத் துடைத்தார்கள். அவர்கள் முகத்தை நோக்கினேன். இன்னும் தெளிவு பெறவில்லை. கண்கள் நீரை உகுத்துக்கொண்டே இருந்தன. விம்மலுக்கு இடையில் “ஏனம்மா?” என்று கேட்டேன். அவர்கள் ஒரு பெருமூச்சுடன் நீண்ட கண்ணீரையும் நிலத்து உதிர்த்துப் பேசினார்கள்.

 
“குழந்தாய் நீ படித்த பாட்டைப்பற்றி நினைத்தாயா? அது நம் வாழ்வைப் போன்று அல்லவா இருக்கிறது. இக்கதையை முன்னே புராணிகர் மூலம் கேட்டிருக்கிறேன். ஆனாலும் இந்தப் பாட்டை நான் கேட்டதில்லையே; குழந்தாய்! உன்னையும் என்னையும் அப்படியே ஒன்றாக அல்லவா இந்தப் பாட்டில் பிணைத்து வைத்திருக்கிறது. என்ன படித்தாய்? மறுபடியும் படி” என்றார்கள். நானும் “ஒருத்தி நான் ஒருத்திக்கு இந்த ஒரு மகன் இவனும் தேறும் கருத்திலாச் சிறியன் வேறு களைகணும் காணேன் ஐய” என்று படித்தேன். அம்மா என் வாயைப் பொத்தி விட்டு அலறியே அழுதுவிட்டார்கள். பிறகு மெள்ளத் தெளிந்து, 'குழந்தாய், இன்று நாம் வாழும் வாழ்க்கையை அல்லவா இந்த இரண்டு அடிகளும் காட்டுகின்றன. நான் ஒருத்தியாக இதோ வாழ்கின்றேன். எனக்கு நீ ஒருவனேதான் மகன். உனக்கு உடன்பிறந்த ஆணோ பெண்ணோ இல்லையே! நீயும் நல்லது கெட்டது அறியாத சிறுவனாக அல்லவா இருக்கிறாய். மேலும் நமக்குத்தான் வேறு யார் சுற்றத்தார் இருக்கிறார்கள்? பாவம் ஒன்றுக்கும் பற்றாத பாட்டி எங்கோ மூலையில் முடங்கிக் கிடக்கிறாள். நாம் இன்று துன்புற்றால் வேண்டாம் என்று அழும் கண்ணீரைத் துடைப்பார் யார் இருக்கிறார்கள்? அன்று அந்த மதுரைப் பெண் சொக்கநாதரிடம் அழுதது போல, நான் அன்றாடம் இந்த அம்பலவாணரிடம் முறையிட்டுக் கொண்டுதான் இருக் கிறேன். ஆனாலும் இப்படி அழகாகப் பாட முடியவில்லை. உன்னையும் என்னையும் சேர்த்து இப்படி அன்றைக்கே ஒரு புலவன் பாடி இருப்பான் என்று நினைக்கவில்லையே” என்று சொல்லிக் கண்ணீர் பெருக்கினார்கள். 

 
எனக்கும் அப்போதுதான் அப்பாட்டு என் வாழ்வை அப்படியே எவ்வாறு படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது என்ற உண்மை புலனாயிற்று. நான் உடனே “அம்மா” என்று அலறி அவர்களை அப்படியே அணைத்துக் கொண்டேன். அவர்கள் கண்ணீர் என் முதுகின் மேல் சொட்டுச் சொட்டாக வீழ்ந்தது; என்றாலும் என்னை அழவேண்டாம் என்று அவர்கள் தேற்றிக்கொண்டே இருந்தார்கள். இறுதியாக அவர்கள் கண்களைத் துடைத்துக்கொண்டார்கள், என்னைத் தலை நிமிர்த்திக் “குழந்தாய் அழாதே! நாம் என்ன செய்யலாம். இப்படி வாழ்வில் தனிமையாக விடப்பட்டவர்களை ஆண்டவன் காப்பார்” என்றார்கள். ஆம்! அந்த வணிக அன்னையும் அன்றும் சொக்கநாதரிடம் தானே முறையிட்டாள். அவன் எல்லாம் அறிவான் என்பதை,

 
அருத்திசால் அறவோர் தேறும் அருட்பெருங் கடலே எங்கும்

இருத்தி நீ அறியாய் கொல்லோ என்று பார்படிய வீழ்ந்தாள்

 
என்று பரஞ்சோதியார்தான் எவ்வளவு அழகாகக் கூறுகிறார். ஆம், என் அன்னையும் அந்த வகையிலேயே எங்களை ஆண்டவன் காப்பாற்றுவான் என்ற தளரா நம்பிக்கை வைத்திருந்தார்கள். பார்க்குமிடமெங்கும் நீக்கமற நிறைந்திருக்கும் அவ்விறைவன் எங்களை மட்டும் பார்க்காதிருப்பானா! இப்படி அந்த இளம் வயதிலே திருத்துவார் இன்றியும், கேட்பார் இன்றியும், உதவுவார் இன்றியும் என்னை விட்டுவிட்ட அந்தக் கடவுளை நினைத்தாலும், அனைத்திலும் கைகொடுத்து ‘அஞ்சேல்' என ஆதரிக்கும் தன்மையில் என் அன்னையார் எனது துன்பம் துடைக்க நிற்பதை அறிந்து உள்ளம் தேறினேன். ஆனால் என் அன்னையின் துன்பத்தை ஆற்றுவார் யார் என்றே என் உள்ளம் கேட்டுக்கொண்டே இருந்தது. அப்போதுதான் கோயிலுக்குச் சென்று திரும்பி வந்துகொண்டிருந்த பாட்டியார் “எல்லாம் அவன் செயல், நம்மால் ஒன்றுமில்லை” என்று யாரிடமோ கூறிக்கொண்டே உள்ளே நுழைந்தார்கள். ஆம்! என் அன்னையாரும் அந்த எண்ணத்திலேயே யாருடைய உடன் உதவியும் இன்றி என்னைத் தான் வாழும் வரையில் காத்து ஓரளவு வாழ்வில் உயர வழிசெய்து வைத்தார்கள். அவர்களை நினைக்கும் போதெல்லாம் அந்தப் பாட்டும் என்னைவிட்டு அகலுமோ!

 
(அ.மு. பரமசிவானந்தம் எழுதிய இளமையின் நினைவுகள் நூலில் இருந்து)

 
***
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போலீஸ் வசமிருந்து தப்பியதில் அருணுக்கு அப்பாடா என்று இருந்தது. அங்கே சட்டப்படி தடை செய்துள்ளார்கள் என்பது தெரிந்தும் இவ்வளவு கடுமையாகக் காவல் இருக்கும் என்று அவன் நினைத்துக்கூடப் பார்க்கவில்லை. கீதாவுக்கும் கொஞ்சம் திகைப்பாகத்தான் இருந்தது.

 
வீடு திரும்பும்போது அவ்வப்போது காரின் பின்னால் போலீசார் பின் தொடர்கிறார்களா என்று பார்த்துக் கொண்டே இருந்தார் கீதா. மனதில் காரணமே இல்லாத ஒரு பயம்.

 
"அருண், பயந்திட்டியாப்பா?"

 
"இல்லைம்மா, நான் கொஞ்சம் எதிர்பார்த்தேன்."

 
கீதாவிற்கு திகைப்பும் ஆச்சர்யமும் சேர்ந்து வந்தது.

 
"என்னது? இப்படி போலீஸ் வரும்னு எதிர்பார்த்தியா?"

 
"ஆமாம், அம்மா. நம்ப ஊருல இந்த மாதிரி விசித்திரமான வேலைகள் நடந்தா யாரோ கழுகாட்டம் கவனிக்கறாங்க என்பது நமக்கு தெரிஞ்ச விஷயம்தானே."

 
கீதாவிற்கு அருண் என்ன சொல்ல வருகிறான் என்பதில் குழப்பமாக இருந்தது. இந்த மாதிரி சதிவேலை ஊகங்கள் சொல்வதில் அவனைவிடப் பெரிய ஆள் யாருமே கிடையாது. இருந்தாலும், அவை பல சமயம் உண்மையாகவே இருந்திருக்கிறது.

 
"அம்மா..."

 
"என்ன அருண்?"

 
"இப்ப நூலகம் திறந்திருக்கும். நாம அங்கே போய் சில விஷயங்களைத் தெரிஞ்சுக்க முயற்சி பண்ணலாம்."

 
"நூலகத்துலியா? அங்க யார்கிட்ட கேட்கப் போறோம்?"

 
"யார் கிட்டையும் இல்லைம்மா. அங்க காப்பகத்துல (Archives) மைக்ரோ ஃபிலிம் இருக்கும். அதுல கண்டிப்பா நம்ம ஊர்ல நடந்த ஆய்வுங்க, நடந்த வித்தியாசமான விஞ்ஞான ஆராய்ச்சிகள் எல்லாம் பதிவு ஆகியிருக்கும். சட்டப்படி அதெல்லாம் பண்ணியிருக்கணும்."

 
"நாம் கூகிளில தேடினோமே? ஒண்ணும் வரலையே கண்ணா?"

 
அருண் புன்னைகைத்தான். 

 
"எதுக்கப்பா சிரிக்கறே? நான் கேக்கறது என்ன தப்பா?"

 
"அது இல்லைம்மா, நம்ம ஊர் ரெகார்ட்ஸ் இன்னும் digitize பண்ணலைன்னு நினைக்கிறன். அதனால தான் கூகிள் கூடக்  காட்டலை."
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அருண் சொன்னது நியாயமாகப் பட்டது. "ஆமாம், இப்ப நூலகம் போனா பக்கரூவை என்ன பண்ணறதம்மா? அவனால உள்ள வரமுடியாதே?"

 
இப்போது கீதாவின் பங்கிற்கு அவர் சிரித்தார். அருணுக்கும் சிரிப்பு வந்தது. அம்மா ஏதாவது வழி வைத்திருப்பார் என்று அவனுக்குத் தெரியும். ஒன்றும் பேசாமல் நமட்டுச் சிரிப்போடு பக்கரூவை மடியில் வைத்து அவனை வருடிக் கொண்டிருந்தான்.

 
சில நிமிடங்கள் கழித்து வண்டியை கீதா ஓரங்கட்டினார். அங்கே ஒரு வீட்டின் முன்னே ஓர் இளம் பெண்மணி நின்று கொண்டிருந்தார். இவர்கள் வருகையை எதிர்பார்த்து நின்றருந்தார் அந்தப் பெண்மணி.

 

"மிஸ் கிளென், வௌவ்!" அருண் சந்தோஷத்தில் கத்தினான்.

 
பக்கரூவும் ஆனந்தத்தில் துள்ளினான்.

 
"நன்றி மிஸ் கிளென்" என்றார் கீதா.

 
"என்ன அருண், இப்ப என்ன ரகளை பண்ணப் போற?" அவனது பள்ளிக்கூட டீச்சர் மிஸ் கிளென் சிரித்துக்கொண்டே கேட்டார்.

 
பக்கரூ கதவைத் திறந்தவுடன் மிஸ் கிளென்னிடம் பாய்ந்து ஓடியது..

 
கீதா நன்றி சொல்லிவிட்டு அங்கிருந்து வண்டியை நூலகம் நோக்கிக் கிளப்பினார்.

 
நூலகத்தில் வண்டி நின்றவுடன் அருண் மடமடவென்று இறங்கி உள்ளே சென்றான். மாடியில் உள்ள மைக்ரோ ஃபிலிம் காப்பகத்துக்குச் சென்றான். கீதா அவன் பின்னால் மெதுவாகப் படிகளில் ஏறினார்.

 
அருண் அங்கிருந்த நூலகரை அணுகினான். அவரிடம் தனக்கு வேண்டிய மைக்ரோ ஃபிலிம் பற்றி விசாரித்தான். அந்தப் பெண்மணி ஒரு சீட்டில் எழுதிக்கொடுத்தார். அதில், அருண் கேட்ட பொருட்களின் குறிப்புகள் இருந்தன.

 
எந்த அலமாரி, எந்தப் பிரிவு, என்று பார்த்து, அருண், தன் கையில் இருந்த சீட்டில் குறிப்பிடப்பட்டிருந்த இடத்திற்குப் போனான். அங்கே, அவன் தேடி வந்த மைக்ரோ ஃபிலிம் இருக்கவில்லை. மீண்டும் மீண்டும் அங்கே தேடிப் பார்த்தான்.

 
"நமக்கு வேணும்ங்கிறது எதுவுமே இங்க இல்லை அம்மா. எப்படி காணாம போகும், ஆச்சரியமா இருக்கு!"

 
கீதாவும் தன் பங்கிற்கு அங்குள்ள அலமாரியில் தேடிப் பார்த்தார். தேடி வந்த பொருள் காணப்படவில்லை.

 
"இருங்கம்மா, நான் போய் அந்த நூலகரைக் கூட்டிட்டு வரேன்."

 
சில நிமிடங்கள் கழித்து அருண் குறிப்பு எழுதிக்கொடுத்த நூலகப் பெண்மணியோடு திரும்பி வந்தான். தான் எழுதிக்கொடுத்த சீட்டை வாங்கி அவரும் தேடினார்.

 
"இந்த Dewey number இங்கதான இருக்கணும்? இது reference material ஆச்சே? யாரும் எடுத்துப் போயிருக்க முடியாதே?" என்று அவர் தனக்குத்தானே பேசியபடி தேடிக் கொண்டிருந்தார்.

 
அருணும் கீதாவும் அந்தப் பெண்மணி அடுத்து என்ன சொல்லப் போகிறார் என்று காத்துக் கொண்டிருந்தார்கள்.

 
"ஒரு நிமிஷம், நான் ஒருத்தரைக் கேட்டுட்டு இப்போ வந்துடறேன்" என்று அந்தப் பெண்மணி அங்கிருந்து நகர்ந்தார்.

 
"என்னம்மா இது, ரெஃபரன்ஸ் பகுதியில இருக்கறதைக் கூட காணோம்? அதுவும் நம்ப ஊர் பொது நூலகத்தில? ரொம்ப வினோதமா இருக்கு."

 
சில நிமிடங்களில் நூலகப் பெண்மணி இன்னும் ஒரு ஆளோடு அங்கே வந்தார். "ஹே அருண், இவர்தான் இங்கே தலைமை அதிகாரி," என்று அவரை அறிமுகம் செய்தார்.

 
"ஹலோ சார்" என்று கை குலுக்கினான் அருண். 

 
வந்த அதிகாரி விளக்கம் கொடுத்தார். "அது வந்து, சில நாட்களாகவே இங்க பல மைக்ரோ ஃபிலிம்கள் பழசு ஆயிருச்சுன்னு நாங்க புதிய காப்பி எடுத்திட்டு இருக்கோம். அதுல நீங்க தேடுறதும் இருக்கு."

 
"எப்பவுமே பல பிரதிகள் இருக்குமே, சார்?" கீதா கேட்டார்.

 
"இல்லை, எங்ககிட்ட பல பழைய ஃபிலிம்கள் ஒன்றே ஒன்றுதான் இருக்கு. அதுக்காகத்தான் இப்ப பிரதி எடுக்கறோம்."

 
"அப்ப நாளாகுமா சார்?" இது அருண்.

 
"ஒரு ஆறு மாத காலம் வரைக்கும் ஆகலாம் எல்லா பிரதிகளும் இங்க வருவதுக்கு. சாரி."

 
(தொடரும்)
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கே: வணக்கம். விரிகுடாப் பகுதியில் செவ்வியல் கலைகளைக் கற்பிப்பதில் வெள்ளிவிழா கொண்டாடும் உங்களுக்கு எமது வாழ்த்துகள்.

 
உங்கள் நீண்ட அனுபவத்தில், வெவ்வேறு கலை வடிவங்களைக் கற்பதில் நமது சமுதாயத்தினர் காட்டும் ஆர்வம் காலந்தோறும் எப்படி மாறி வந்துள்ளது?

பதில்: நாம் ஸ்ருதி ஸ்வர லயாவைத் தொடங்கிய காலத்தில் தென்னிந்திய கர்நாடக சங்கீதப் பள்ளிகள் இங்கே அதிகம் கிடையாது. நாம் ஃப்ரீமான்ட் பகுதியில், கர்நாடகம் மற்றும் ஹிந்துஸ்தானி வாய்ப்பாட்டு மட்டுமல்லாமல், வயலின், மிருதங்கம், தபேலா, சிதார், பரதநாட்டியம், குச்சிபுடி, ஒடிசி, கதக், பியானோ, கீ போர்டு எல்லாமே கற்பிக்கத் தொடங்கினோம். தவிர, தமிழ், சமஸ்கிருத மொழிகளையும் கற்பித்தோம். சான் ரஃபேலில் அலி அக்பர் கான் மட்டுமே இப்படிப் பல பாணிகளையும் கலைகளையும் கற்பித்தார். அதைப் பின்பற்றியே நாமும் ‘பாரதி கலாலயா’ என்ற பெயரில் தொடங்கினோம். அதுதான் தற்போது ‘ஸ்ருதி ஸ்வர லயா’ என்று ஆகியுள்ளது.
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கே: இப்போதெல்லாம் நடன அரங்கேற்றங்கள் இருக்கும் அளவுக்குக் கர்நாடக சங்கீத அரங்கேற்றங்கள் நடப்பதில்லையே?

ப: நான் வந்த பின்னணியில் இருந்து பார்த்தால், கர்நாடக வாய்ப்பாட்டுக்கு அரங்கேற்றம் தேவையில்லை. சிறிய நிகழ்ச்சிகளில் பாடி, போதிய உரமும் தன்னம்பிக்கையும் பெற்ற பின்னர், கச்சேரிகளை அதிக நேரம் செய்யத் துணியலாம். ஒரு அரங்கேற்றதோடு கற்றல் முடிவதில்லை, அது ஒரு தொடரும் செயல்பாடு.

 
நடன அரங்கேற்றம் தேவைதான். கற்கத் தொடங்கும் போதே அதன் லட்சியமாக அரங்கேற்றத்தைப் பார்க்கிறார்கள். பல ஆண்டுகள் கற்றபின் அவர்கள் தமது திறமையை மேடையேற்றும் போது, சபாக்களும் சமூகமும் அவர்களை ஆதரித்து அங்கீகரிக்கிறது. இதுதான் வழக்கம். வாய்ப்பாட்டு அப்படியல்ல. அதைக் கற்பவர்கள் தமது குருவுக்குப் பின்பாட்டுப் பாடுவதில் தொடங்கித் தனிக் கச்சேரி என்று முன்னேறுவார்கள். அரங்கேற்றத்துக்கு அவசியம் இல்லை என்பது என் கருத்து. ஆனால், மாணவர்கள் அரங்கேற்றம் செய்ய விரும்பினால் அதற்கும் நாங்கள் உதவுகிறோம்.
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கே: ஓர் ஆசிரியர் என்ற முறையில் உங்கள் அனுபவங்களைக் கூறுங்கள்.

ப: ஆரம்ப காலத்தில் பாட்டைச் சொல்லிக் கொடுக்கும்போது பொருளை அல்லது பாட்டின் பின்புலத்தைச் சொல்லித் தருவேன். அவர்கள் பாடும்போது, பாடல் மனதில் பதிவிட்டால் பாடல் வரிகளை மறந்துவிடுவார்கள். ஆக, மாணவர்களுக்குப் பாடலைப் புரிய வைப்பதும் ஆசிரியரின் கடமை ஆகிறது. அவர்கள் புரிந்துகொண்டால் சரியாகப் பாடுவார்கள். அதுவும் முக்கியம்.

[image: Naraad]


 
சிறிது காலம் கற்றபின் விட்டுவிட்டு, பின்னாளில் மீண்டும் கற்க வருபவர்கள் இருக்கிறார்கள். அவர்களுக்கு வேலை, குடும்பம், குழந்தைகள் என்று இருக்கும். கச்சேரி செய்ய முடியும் என்ற தன்னம்பிக்கை இருக்காது. ஆனால் எல்லோருமே கச்சேரி செய்ய வேண்டும் என்பதில்லை. மற்ற வேலைகள், குடும்பக் கடமைகள் இவற்றின் நடுவில் திரும்பி வந்து கற்றுக்கொண்டு, ஓரளவாவது பாடினால் அதில் ஒரு பெரிய திருப்தி கிடைக்கிறது. அதில் எனக்குச் சந்தோஷம் உண்டாகிறது. அவர்கள் பாட விரும்புகிறார்கள் என்பதே நல்லதுதான். இதை நான் பிறருக்கு விளக்க முடியாது, ஆனால் எனக்குள்ளே இருக்கத்தான் செய்கிறது.
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கே: நம் விரிகுடாப் பகுதியில் கோவில்களும் சமூக நிறுவனங்களும் பெருகி உள்ளன. கர்நாடக சங்கீதம் மற்றும் கலை வளர்ச்சிக்கு இவை எப்படி உதவியுள்ளன?

ப: கோவில் நமது மாணவர்களுக்குப் பாடவும் ஆடவும் நிறைய வாய்ப்புகளை ஏற்படுத்தித் தருகின்றன. அப்படி மேடை கிடைப்பதால் நமது மாணவர்களுக்கு நன்கு பயிற்சி செய்து, திறமைகளை வெளிக்காட்ட ஊக்குவிக்க முடிகிறது. அவர்களால் மக்கள்முன் மேடையேறும் அச்சத்தில் இருந்து வெளியே வர முடிகிறது.

 
பிரபல சமூக நிறுவனங்கள் தென்னிந்திய இசை குறித்து அதிகம் அறியாத காரணத்தால் எதுவும் செய்வதில்லை என்பது என் அனுபவம். நூலகங்கள், ஃப்ரீமான்ட் கலாச்சாரக் கவுன்சில் நிகழ்ச்சிகள் எனப் பல ஆண்டுகளாக நமது நிறுவனம் நிகழ்ச்சிகளை வழங்கி வருகிறது. ஆனால் அதுவும் போதாது. காரணம் நமக்கு அங்கே 8 அல்லது 9 நிமிடம்தான் கிடைக்கும். அதில் எவ்வளவு பாடிவிட முடியும்? இந்த நிலைமை மாறி, கர்நாடக சங்கீதத்தைப் பொது நீரோட்டத்தில் கொண்டுவர முயல்வaது எங்கள் கடமை என்று கருதுகிறோம். 
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கே: எப்படி நம் கலைகளை வெளியே கொண்டு செல்வது?

ப: கர்நாடக சங்கீதம் தெரிந்தவர்கள்தான் நம் இசையைக் கேட்க வேண்டும் என்பதில்லை. இதைப் பற்றித் தெரியாதவர்களிடம் கொண்டு செல்ல வேண்டும். நாம் அலமேடா ஆர்ட் கமிஷனிடம் போய், மூன்று மாதங்களுக்கு ஒருமுறை நமது இசை வடிவத்தைக் பாடிக் காண்பிக்கலாம். அத்தோடு இது என்ன, இன்று என்ன பாடப் போகிறோம், இந்தப் பாடலில் அங்கங்கள் என்ன, இதை எழுதியவரின் காலம் என்ன, பாடலின் பொருள் என்ன என்று இவற்றை அவர்களுக்குச் சிறிது சிறிதாக அறிமுகப்படுத்தலாம். அப்போது அவர்களுக்கு நமது இசைக்கு அவர்களது கலை விழாக்களில் பங்கு தர ஆர்வம் ஏற்படும். நமது மாணவர்களுக்கும் அப்போது நாம் பரவலான பொதுஜனத்தைச் சென்று தொடுகிறோம் என்கிற உற்சாகம் ஏற்படும். 

 
கே: இசை, ஆன்மீகம், நல்ல விழுமியங்கள், செவ்வியல் கலைகளின் கடுமையான பயிற்சி - இவற்றில் எது மிகவும் முக்கியமான, ஆனால் மக்களால் சரியாகப் புரிந்துகொள்ளப் படாத, லட்சியம்?

ப: எல்லாமே மிகவும் முக்கியமான நோக்கங்கள் தாம். இசையின் முக்கிய லட்சியம், அது வாழ்க்கையைக் கட்டமைக்க உதவுகிறது, இளைப்பாறல் தருகிறது, அமைதிப் படுத்துகிறது. காலையில் அவர்கள் மூச்சுப் பயிற்சியும் குரல்வளப் பயிற்சியும் செய்தால் அந்த நாளை அவர்கள் சரியான முறையில் தொடங்குகிறார்கள். தொடர்ந்து செய்யும் பயிற்சியால் அவர்களுக்கு மனனம், நினைவில் நிறுத்துதல், திரும்பக் கூறல் போன்றவற்றில் உதவுகிறது. செய்வதைக் கட்டுப்பாட்டோடு செய்யப் பயிற்சி ஏற்படுகிறது. இந்தப் பழமையான கலை வடிவம் நம் முன்னோர்களோடு நமக்குத் தொடர்பை ஏற்படுத்துகிறது.   
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கே: முந்தைய காலங்களில் கர்நாடக சங்கீதம் கடவுளைத் துதிக்கவே பயன்பட்டது. இப்போது அப்படி இல்லையா? இல்லை என்றால் அந்த உணர்வை, பக்தியை, ஏக்கத்தை எப்படி மீட்டுக் கொண்டு வருவது?

ப: உண்மைதான். இன்றைய தலைமுறையில் சிலர் சங்கீதம் பக்திக்கானது என்று கருதுவதில்லை. ஆனாலும் ஓரளவு பக்தி இருக்கத்தான் செய்கிறது. ஆனால் சங்கீதத்தின் கட்டமைப்பு மற்றும் கணிதவியல் பகுதிகளை ஆராய்வதில் அவர்கள் ஈடுபடுகிறார்கள். கட்டமைப்பு மற்றும் கணிதவியல் ரீதியாக ஒருவர் மிக நன்றாகப் பாடும்போது, அது ஆத்மாவைத் தொட்டால், அதை எல்லோரும் “ஆஹா! பிரமாதம்” என்பர். ஆனால் கேட்பவர் மனதைத் தொடும்படி பாடினால் அவரிடமிருந்து ஆஹா வராது,  கண்களில் இருந்து கண்ணீர் உருண்டோடும். அந்த உணர்வை வெளிப்படுத்துவது கர்நாடக சங்கீதத்தில் பக்தியின் மூலம்தான்.

 
கே: மாணவரின் இஷ்ட தேவதையை ஆசிரியர் அறிந்திருப்பதும், அத்தோடு தொடர்புடைய பாடல்களைச் சொல்லிக் கொடுப்பதும் அவசியமா?

ப: நல்ல கேள்வி. சில ஆண்டுகளுக்கு முன்னால் நான் மலேசியாவில் ஓர் அரங்கேற்றம் செய்தேன். அவர்கள் குடும்பக் குலதெய்வத்தின் கோவில் ஒன்று அங்கே இருந்தது. அவர்களுக்குக் கர்நாடக சங்கீதம் குறித்து அதிகம் தெரியாவிட்டாலும், தம் வீட்டுக் குழந்தையின் சங்கீத அரங்கேற்றம் என்பதால், அவர்கள் அந்த தெய்வத்தைப் பற்றிப் பாடச் சொல்லிக் கொடுக்கச் சொன்னார்கள். பெற்றோர் அப்படிக் கேட்டால் இஷ்ட தேவதை குறித்த பாடல்களைக் கற்றுக்கொள்ளவும், கற்பிக்கவும் ஆசிரியர் தயாராக இருக்க வேண்டும்.

 
கே: பெற்றோருக்கு என்ன சொல்ல விரும்புகிறீர்கள்?

ப: அறிவுரை சொல்லும் அளவுக்கு நான் பெரிய ஆள் இல்லை. ஒரு கலையின் மீது தமது குழந்தைகளிடம் இருக்கும் தீவிர ஆர்வத்தைப் புரிந்துகொள்வது வெற்றிக்கு வழி வகுக்கும். நாம் இந்தியர்கள் அல்லது நான் இதை விரும்புகிறேன் என்று சொல்லிக் குழந்தைகளை எதையும் கற்க வற்புறுத்தக் கூடாது. அவர்களுக்கு என்ன பிடிக்கும் என்பதைக் கண்டறிய வேண்டும். 8, 9 வயது வரையில் எல்லாவற்றையும் கற்பிக்கலாம். அதற்குப் பின் அவர்களோடு உட்கார்ந்து பேச வேண்டும். எதுவுமே செய்யாமல் இருக்கவும் விடக்கூடாது. படிப்பைத் தவிர, கலை ஒன்று, விளையாட்டுகளில் ஒன்று என்று அவர்களைத் தேர்ந்தெடுக்கச் சொல்லுங்கள். நேரத்தையும் சக்தியையும் அவர்கள் அதற்காக ஒதுக்க வேண்டும் என்பதைப் புரிந்துகொள்ள வையுங்கள். அதுதான் வெற்றிக்கு வழி. அவர்களே தேர்ந்தெடுத்தால், பள்ளிக் கல்வியை முடித்த பின்னாலும் அவர்களது ஈடுபாடு தொடரும்.

 
*** 

 
எழுந்து நின்று பாடினால் மேல்ஸ்தாயி :-)

 
பெரியவர்கள் குழந்தைகளிடம் சரியானபடி சொல்வது முக்கியம். நான் கற்பிக்கத் தொடங்கிய காலம். ஒரு குழந்தையிடம் “Sing upper Sa, you can’t sing it like that. You’re singing it too low” என்று கூறினேன். உடனே அந்தக் குழந்தை எழுந்து நின்று ‘ஸ’ என்று பாடியது. அந்தக் குழந்தை ‘upper Sa’ என்றால் மேலே இருந்து பாடுவது என்று புரிந்து கொண்டது. அந்தக் காட்சியை என்னால் மறக்க முடியாது. நாள் போகப்போக என் மாணவர்கள் எனக்கு எப்படி ஒரு நல்ல ஆசிரியராவது என்பதைக் கற்றுக் கொடுத்தார்கள்.

 
- அனுராதா சுரேஷ்

 
000

 
பெற்றோர் செய்ய வேண்டியவை

 
தொடக்கத்தில் பெற்றோர் ஈடுபாடு காட்டலாம். அதன் பிறகு, குழந்தைகளுக்குச் சுதந்திரம் கொடுத்தால்தான் அவர்கள் வளர்ச்சி அடைவார்கள்.

 * நிறையக் கச்சேரிகளுக்கு அழைத்துச் செல்வதை வழக்கமாக்கிக் கொள்ள வேண்டும்.

* காரில் போகும்போதும் வீட்டிலும் கச்சேரிகளைக் கேட்கச் செய்ய வேண்டும்.

* இசை, பாடலாசிரியர்கள், அவர்கள் இயற்றிய காலம், நம் இசை ஏன் முக்கியம் என்பவற்றைப் பற்றி பெற்றோர் சொல்லித் தர வேண்டும்.

* அடுத்த தலைமுறைக்கு அவர்கள் இந்த இசையைக் கொண்டுசெல்ல வேண்டும் என்பதைச் சொல்ல வேண்டும்.

* இசையைப் போட்டிக்காக அல்லாமல் ரசித்து அனுபவிக்கச் சொல்ல வேண்டும். 

 
- அனுராதா சுரேஷ்

 
000

 
முந்தைய தலைமுறையுடன் தொடர்பு

 
இங்கே கற்கும் குழந்தைகள் இந்தியாவுக்குப் போகிறார்கள் அல்லது அங்கிருந்து தாத்தா, பாட்டி இங்கே வருகிறார்கள். ஆரம்பத்தில் சிறு குழந்தைகள் அவர்களிடம் ஒட்டிக் கொள்கிறார்கள். ஆனால் வேறுபட்ட கலாச்சார சூழ்நிலையில் வளரும் இந்தக் குழந்தைகளுக்கு இந்திய கலாச்சாரம் அதிகம் தெரிவதில்லை. ஆனால், கர்நாடக சங்கீதம் கற்கும்போது அவர்கள் தாத்தா பாட்டியுடன் தொடர்பில் இருக்க முடியும். அவர்கள் இங்கே வரும்போது, “நீ இந்தப் பாட்டைப் பாடினாய், அது இந்தக் கோவிலைப் பற்றியது. நாம் அங்கு போனோம், நினைவிருக்கிறதா? நீ அப்போது சிறுபிள்ளை” என்று சொல்வார்கள். தலைமுறை இடைவெளியை இது குறைக்க உதவும். 

 
- அனுராதா சுரேஷ்

 
000

 
எல்லா இசைக்கும் கர்நாடக இசை அடித்தளம் ஆகலாம்

 
இந்தத் தலைமுறை குழந்தைகளுக்கு மிக அதிகமான மன அழுத்தம், அச்சம் (panic attack) ஏற்படுவதைப் பார்க்கிறேன். முந்தைய தலைமுறையினர் இப்படி எல்லாவற்றுக்கும் கவலைப்பட்டு நான் பார்த்ததில்லை. ஆனால் இங்கே வந்து கற்கும்போது குழந்தைகள் இறுக்கமில்லாமல், ஓய்வாக உணர்கிறார்கள். அண்மையில் நான் ஓர் இசைக்கலைஞரைச் சந்தித்தேன். அவர் பலவகை இசைகளைக் கற்றவர். “கர்நாடக சங்கீதம் தெரிந்திருந்தால் எதையும் பாடிவிடலாம்” என்று அவர் கூறினார். 

 
பல்வேறு கலாச்சாரங்களின் சங்கமம் ஆன விரிகுடாப் பகுதியில், நான்கு பேரைச் சந்திக்கும்போது, தென்னிந்தியா என்றாலே இட்லி, வடை சாம்பார் என்று இல்லாமல், நீங்கள் கர்நாடக சங்கீதம் பற்றியும் பேசலாம். அது சுவையான தலைப்புதான்.

 
- அனுராதா சுரேஷ்

 
***
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


நான் சமீபத்தில் ஒரு நிறுவனத்தை ஒரு சக நிறுவனரோடு ஆரம்பித்துள்ளேன். ஓரிரு தேவதை மூலதனத்தாரிடமிருந்தும் சிறிய அளவு மூலதனம் பெற்று இதை நடத்தி வருகிறோம். இந்த நிலையில் விதை நிலை மூலதனத்தாரிடம் சென்று முயல்கையில் “இந்த யோசனை பெருவளர்ச்சியைச் சமாளிக்குமா” (will it scale?) என்று பலர் கேட்கிறார்கள். இவ்வளவு புதிய நிறுவனம் இப்போதே பெருவளர்ச்சியைப் பற்றி யோசித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டுமா? இல்லை என்றால் எவ்வாறு மூலதனத்தாருக்கு நம்பிக்கையளிப்பது? விளக்குங்களேன்! 

 
கதிரவனின் பதில்: 

பெருவளர்ச்சி கண்டபின் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய வழிமுறைகளை ஆரம்பநிலையிலேயே அமல்படுத்த வேண்டிய அவசியமில்லை என்றாலும், நிறுவனம் மூலதனம் பெறவேண்டுமானால் அதைப்பற்றி யோசித்தே தீரவேண்டும் என்று சென்ற பகுதியில் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி என்றால், நிறுவனத்தின் விற்பொருள் அல்லது சேவை பெருமளவில் விற்கப்படும் நிலை என்றும் மூலதனத்தாரின் கவலை அப்போதாவது உங்கள் நிறுவனம் லாபகரமாக நடைபெற இயலுமா என்பது என்றும் கண்டோம். அதாவது விற்பொருளின் அடிப்படை அலகின் (basic unit) விற்பனை விலை, அதன் உற்பத்திச் செலவு மற்றும் வணிகரீதியான செலவு குறையுமா என்பதுதான் முக்கியமான கேள்வி என்று முன் பகுதிகளில் கண்டோம்.

 
மேலும், அடிப்படை அளவின் செலவு என்பது நிலைத்த செலவு மற்றும் வேறுபடும் செலவு என்னும் இரண்டு வகைச் செலவுகளின் கூட்டுத்தொகை என்றும், ஒரே ஒரு பொருளை உற்பத்தி செய்தாலும் மாறாதது நிலைத்த செலவு என்றும், தொழிற்சாலை, தகவல் மையம், குறைந்தபட்ச மேகக்கணினி போன்று அவற்றுக்கான உதாரணங்களையும் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி நிலையில் நிலைத்த செலவின் விகிதம் மிகக் குறைவாக இருக்கக்கூடும் என்றும், அதனால் லாபகரமாக நடத்த வேண்டுமானால் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவு, விற்பனை விலையைவிடக் குறைவாக இருக்க வேண்டும் என்றும் கண்டோம். வேறுபாட்டுச் செலவைக் கணிப்பது எளிதல்ல என்றாலும் அதன் அம்சங்களை ஆராய்ந்து எவ்வாறு கணிப்பது என்பதை விவரித்து வருகிறோம்.

 
உங்கள் விற்பனை அளவு அதிகரிக்க அதிகரிக்க, நீங்கள் பயன்படுத்தும் பகுதிப் பொருட்கள் அல்லது கீழ்மட்டச் சேவைகளின் (lower level services) விலைகளும் தொகுதித் தள்ளுபடியின் (volume discounting) அடிப்படையில் குறையும், அதனால் உங்கள் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவும் குறைந்து கொண்டே வரும் என்ற கருத்தை உதாரணங்களுடன் விளக்கினோம். ஆனால் அடிப்படை வேறுபாட்டுச் செலவைக் குறைப்பதற்கான வழிமுறைகளை ஆரம்ப நிலையிலேயே அமல்படுத்திக் காட்டவேண்டும் என்பது அவசியமில்லை, அது நிறுவன வளர்ச்சிக்கு பெரிய தடையாகக்கூட முடியக்கூடும்; அதனால் ஆரம்பநிலையில் வாடிக்கையாளர்களை வேகமாகப் பெற்று விற்பனை வளர்ச்சி வேகத்தை அதிகரிப்பதில்தான் கவனம் செலுத்தவேண்டும் என்றும் விவரித்தோம்.

 
அப்படியிருக்க, பெருவளர்ச்சி நிலையில் லாபகரமாக நடக்குமா என்று கேட்கும் மூலதனத்தாரைத் திருப்திப்படுத்த மொத்த விற்பனை வரவு, நிறுவனத்தின் மொத்தச் செலவைவிட அதிகமாக இருக்கும் என்று கணிப்பீடு காட்டவேண்டும் என்று கூறினோம். ஆரம்ப நிலையிலேயே, சராசரி விற்பனை விலையையும் (ASP) அதைக் கொண்டு குத்து மதிப்பான மொத்த விற்பனை வரவையும் கணிப்பிட இரண்டு வழிமுறைகளையும் கண்டோம்.

 
இப்போது மொத்தச் செலவைக் கணிப்பிடுவதற்கான வழிமுறைகள விவரிப்போம்.
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இக்கட்டுரையில் ஏற்கனவே நாம் அடிப்படை வேறுபாட்டுச் செலவைப் பற்றிய நுணுக்கங்களை விவரமாக அலசிவிட்டோம். அந்த நுணுக்கங்களை மனத்தில் கொண்டு, பெருவளர்ச்சி நிலையில் குறைவாகக் கூடிய சராசரி வேறுபாட்டு செலவை, மொத்த வரவுக்கு அனுமானித்த அதே விற்பனை அளவால் பெருக்கினால் மொத்த உற்பத்தி வேறுபாட்டுச் செலவு குத்து மதிப்பாகத் தெரியும்.

 
ஆனால் நாம் இதுவரை பார்த்தது விற்பொருள் உற்பத்திக்கான வேறுபாட்டுச் செலவு மட்டுமே! மொத்தச் செலவைக் கணிக்க வேண்டுமானால் விற்பனை அளவைப் பொறுத்து அதிகரிக்கின்ற, இன்னும் சில பெரிய வேறுபாட்டுச் செலவுகளைக் கணிப்பிட வேண்டும்.  

 
முதலாவது, விற்பொருள் வன்பொருள் (hardware) ஆனால், உத்தரவாத அடிப்படையில் திருப்பி அனுப்பப்பட்டு மாற்றுப்பொருள் அளிக்கும் செலவை விற்பனையில் ஒரு விகிதமாகக் கணித்து வேறுபாட்டுச் செலவில் சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும். இது உங்கள் கணிதப் பரப்பில் உள்ள மற்ற நிறுவனங்களின் செலவை அடிப்படையாக வைத்துக் கணிக்கலாம். அது கிடைக்காவிடில், குத்து மதிப்பாக மற்ற வன்பொருள் பரப்புக்களிலிருந்து அனுமானித்துக் கொள்ளலாம். மிகக் குறைவாகத் தோன்றாவிட்டால் அத்தகைய அனுமானத்தை மூலதனத்தார் ஒப்புக் கொள்வார்கள்.

 
அடுத்து வன்பொருள் அல்லது மென்பொருள் இரண்டு ரக விற்பொருள் அல்லது சேவைக்கான வாடிக்கையாளர் உதவிச் செலவு (support expense) மற்றும் விற்பனைச் செலவு (sales expense).

 
இவை இரண்டும் பொதுவாக விற்பொருள் எண்ணிக்கையைப் பொறுத்து அதிகரிப்பதில்லை. பொதுவாக வாடிக்கையாளர் எண்ணிக்கையைப் பொறுத்து அதிகரிக்கும். அதனால் உற்பத்திச் செலவைவிட அதிகரிப்பு விகிதம் சற்றுக் குறைவு. இருந்தாலும், விற்பனை அதிகரிக்க அதிகரிக்க இவையும் அதிகரிக்கின்றன. அதனால் மொத்த வேறுபாட்டுச் செலவில் சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்.

 
வாடிக்கையாளர் உதவிச் செலவு என்றால் என்ன என்று எல்லாருக்கும் தெரிந்திருக்கும் என்று நினைக்கிறேன். அதனால் அதைப்பற்றி மிகச் சுருக்கமாகக் கூறிவிடுகிறேன்: பொதுவாக, விற்பொருள் அல்லது சேவை புதிதாக இருக்கும்போது வாடிக்கையாளர்கள் பயன்படுத்துகையில் நிறையப் பிரச்சனைகள் எழும். அதனால் நிறைய உதவிக் கோரிக்கைகள் (support requests) எழும். ஆனால் நாம் கணிக்க வேண்டியது பெருவளர்ச்சி நிலையில் வரக்கூடிய உதவிச்செலவு அல்லவா? அப்போது விற்பொருள் அல்லது சேவை நிறைய காலம் பற்பல வாடிக்கையாளர்களால் பயன் படுத்தப் பட்டதால் மெருகேறியிருக்கும். உதவிக் கோரிக்கைகளும் குறையும். உதவியாளர்களும் அனுபவம் அதிகம் பெற்றிருப்பதால், அதிக வாடிக்கையாளர்களின் கோரிக்க்கைகளை நிவர்த்திக்கலாம். அதனால் உதவிச் செலவை, விற்பனை விலையின் ஒரு குறைந்த விகிதமாக வைத்துக் கொள்ளலாம்.

 
விற்பனைச் செலவைப் பற்றியும் மொத்தச் செலவைப் பற்றியும் அடுத்து வரும் பகுதியில் விவரிப்போம்.




(தொடரும்) 

***
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ஒரு நல்ல குரு அமைந்தால் சீடனுக்குப் பெருமை. ஒரு நல்ல சீடன் அமைந்தால் குருவுக்குப் பெருமை. அதன்படி சீடனாக வந்து, குருவுக்குச் சீரிய தொண்டாற்றி உயர்ந்த ஒருவர்தான் குரு நமசிவாயர். இயற்பெயர் நமசிவாய மூர்த்தி. இவர் எங்கு பிறந்தார், எப்போது பிறந்தார் என்பது பற்றிய முழுமையான விவரம் கிடைக்கவில்லை. பிறவியிலேயே ஞானம் வாய்க்கப் பெற்றிருந்த அவர் தனக்கு ஒரு நல்ல குருவைத் தேடிக் கொண்டிருந்தார். பல இடங்களுக்கும் அலைந்து திரிந்து, இறுதியில் திருவண்ணாமலையை அடைந்தார். சதா பிரம்மத்தில் லயித்த பார்வை, உடல், உடை என்ற உணர்வுகளின்றித் தன்னை மறந்த தவத்தில் ஆழ்ந்து இருந்த குகை நமசிவாயரைக் கண்டார். அவரே தனக்கான குரு என முடிவு செய்த இளைஞர் நமசிவாயம், அவர் சென்ற இடத்திற்கு எல்லாம் பின்னாலேயே சென்றார். 

 
குகை நமசிவாயருக்குப் பசித்தால் ஏதாவது வீட்டின் முன் போய் நிற்பார். கையை மெல்லத் தட்டுவார். ‘அருணாசலம்! அருணாசலம்!‘ என்பார். அவ்வீட்டில் உள்ளவர் வெளியே வருவர். குகை நமசிவாயரின் அகல விரிந்த திருக்கரங்களில் அவ்வீட்டுப் பெண்கள் கூழோ பழங்கஞ்சியோ ஊற்றுவர். அதனை இவர் உறிஞ்சிக் குடிப்பார். பின் போய்விடுவார். சில சமயம் அந்தக் கை வழியே மிகுதியான கஞ்சி கீழே வழியும். அதனைக் கையேந்திக் குடிப்பார் இளைஞர் நமசிவாயர். குரு உண்டு எஞ்சிய ‘குரு சேஷத்தை’ எந்தவித மன வேறுபாடும் இல்லாமல், ‘குருப் பிரசாதம்‘ என்று கருதிக் குடிப்பார். 

 
இப்படியே நாட்கள் நகர்ந்தாலும் குகை நமசிவாயர், இளைஞர் நமசிவாயத்தைச் சீடராக ஏற்றுக் கொள்ளவுமில்லை. வேண்டாம் என்று புறந்தள்ளவும் இல்லை. 

 
சமயங்களில் மலையில் அமர்ந்திருப்பார் குகை நமசிவாயர். சில சமயம் படுத்துக் கொண்டிருப்பார். இளைஞர் நமசிவாயமோ, குகை நமசிவாயரின் பாதங்களை மெல்லப் பிடித்து விட்டுக் கொண்டிருப்பார். அவர் உறங்கிய பின்தான் உறங்கச் செல்வார். 

 
ஒருநாள்... குருவின் பாதங்களை மென்மையாகப் பிடித்து விட்டுக் கொண்டிருந்தார் இளைஞர் நமசிவாயம். பின் திடீரென்று பெருங்குரலில் சத்தம் போட்டுச் சிரிக்க ஆரம்பித்தார். திடுக்கிட்ட குகை நமசிவாயர், “நமசிவாயம், ஏன் சிரித்தாய், என்ன விஷயம்?” என்றார் சற்றே கோபமாய்.

 
“ஒன்றுமில்லை குருவே! திருவாரூர் தியாகராஜர் சன்னதியில் சதிர்க் கச்சேரி நடந்து கொண்டிருக்கிறது. அங்கே வேகமாக நாட்டியமாடிக் கொண்டிருந்த பெண்ணொருத்தி கால் தடுக்கிக் கீழே விழுந்து விட்டாள். அதனைப் பார்த்த மக்கள் எல்லாம் சிரித்தார்கள். அதுதான் நானும் சிரித்தேன்” என்றார்.

 
திகைத்துப் போனார் குகை நமசிவாயர். ”இவன் இருப்பது இங்கே! ஆனால் காட்சி என்னவோ அங்கே! என்ன ஆச்சர்யம்!” என்று நினைத்தவர், ”நமசிவாயம் நீ இப்போது இருப்பது வேறு நிலை!” என்று கூறி ஆசிர்வதித்தார். அதுமுதல் சீடராக இளைஞர் நமசிவாயத்தை ஏற்றுக் கொண்டார்.

 
தில்லை திரைச்சீலையில் தீ

 
ஒருநாள்... ஆலமரத்தடியில் உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தார் குகை நமச்சிவாயர். அருகே பவ்யமாக இளைஞர் நமசிவாயம் நின்று கொண்டிருந்தார். திடீரென தன் வேஷ்டி நுனியை இரண்டு கைகளாலும் கசக்கினார். எரிந்து கொண்டிருக்கும் எதையோ அணைப்பது போல பாவனை செய்தார். 

 
குகை நமசிவாயருக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லை. “என்னப்பா இது, என்ன ஆயிற்று? என்ன செய்து கொண்டிருக்கிறாய்?” கேட்டார்.

 
”குருவே, தில்லைக் கோயிலில் எரிந்து கொண்டிருந்த விளக்குத் திரியை ஒரு எலி இழுத்து வந்து திரைச்சீலை அருகே போட்டுவிட்டது. அதனால் திரைச்சீலை தீப்பற்றியது. அதைக் கண்ட குருக்கள் அந்தத் தீயை அணைத்தார். உடனே நானும் அது மேலும் எங்கும் பற்றிப் பரவி விடாமல் இருக்க அணைத்தேன்” என்றார் பணிவாக.

 
ஆச்சரியம் அடைந்த குகை நமசிவாயர் எழுந்து கொண்டு, ”நமசிவாயம் நீ இருப்பது மிக மிக உயர் நிலையப்பா, மிக மிக உயர்நிலை” என்று சொல்லி ஆசிர்வதித்தார். இளைஞர் நமசிவாயமும், குருவின் பாதங்களில் பணிந்து வணங்கினார்

 
சோதனையும் சாதனையும்

 
சோதனை இல்லாமல் சாதனை ஏது?. இளைஞர் நமசிவாயருக்கும் அவரது குருவால் மிக உச்சக்கட்ட சோதனை ஒன்று வந்தது. அது குருவின் பெருமையையும், சீடரின் உயர்வையும் உலகிற்கு உணர்த்துவதாய் அமைந்தது. 
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ஒருநாள் தாம் உண்ட உணவு செரிக்காமல் திடீரென உமிழ்ந்தார் குகை நமசிவாயர். அருகில் இருந்த இளைஞர் நமசிவாயம், அதைக் கீழே சிந்தாமல், உடனடியாக அருகில் இருந்த மண்கலயத்தில் தாங்கிப் பிடித்தார். பின் குரு சீடரை நோக்கி, ”நமசிவாயம். இதனை மனிதர் காலடி படாத இடமாகப் பார்த்து கொட்டி விட்டு வா” என்றார். உடன் குருவின் வாக்கை, திருவாக்காக ஏற்றுக் கொண்ட, இளைஞர், அந்த மண் கலயத்தைச் சுமந்தவாறே வேகமாக வெளியே சென்றார். பின் சற்று நேரத்தில் திரும்பி வந்தார். 

 
சீடரிடம் குரு, “அப்பா, மனிதர் காலடி படாத இடத்தில் கொட்டினாயா?” என்றார். 

 
“ஆம் குருவே, கொட்டிவிட்டேன்...” என்றார் இளைஞர் நமசிவாயம் மிகவும் பணிவாக. 

 
“எங்கே கொட்டினாய்?” வினவினார் குரு. 

 
“இதோ இங்கே, இதை விட மனிதர் காலடி படாத இடம் இந்த உலகத்தில் வேறு ஏது குருவே” என்று சொன்னவாறே, தன் வயிற்றுப் பகுதியை சுட்டிக் காட்டினார் சீடர்.
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அதிர்ச்சியில் அப்படியே திகைத்து நின்று விட்டார் குகை நமசிவாயர். “என்ன ஆச்சரியம். என்ன மன உறுதி, என்ன வைராக்கிய சிந்தை! எந்த அளவிற்கு இவர் என்மீது மதிப்பு வைத்திருந்தால், நான் உமிழ்ந்ததைப் பற்றிச் சிறிதுகூட அருவருப்பு இல்லாமல் இப்படிச் செய்திருப்பார்?” என்று எண்ணினார். கண்களில் கண்ணீர் பெருக்கியவாறே இளைஞர் நமசிவாயத்தைக் கட்டிக் கொண்டார் “அப்பா, நீ இனிமேல் சீடன் நமசிவாயன் இல்லை. குரு. ஆமாம் குரு நமசிவாயர்!” என்று ஆரத்தழுவி ஆசி கூறினார். பின் சீடனை நோக்கி, “அப்பா, ஆன்ம ஞானத்தைப் பொறுத்த வரையில் நீ மிக உயர்நிலையை அடைந்து விட்டாய், ஆகவே நீ இனி சிதம்பரம் திருத்தலம் சென்று அங்கேயே வசிப்பாயாக!” என்று கூறினார். 

 
அதைக் கேட்ட குரு நமசிவாயர் கண்கலங்கினார். “குருவே தாங்கள் தானே எனக்கு இறைவன், நான் தங்களை விட்டு எப்படிப் பிரிவேன். நான் தங்கள் காலடியில் இருக்கவே ஆசைப்படுகிறேன். தயவுசெய்து என்னை வெளியில் எங்கும் சென்று இருக்குமாறு கட்டளையிடாதீர்கள்” என்று வேண்டிக் கொண்டார். அதற்கு குகை நமசிவாயர், “அப்பனே, ஒரு கம்பத்தில் இரண்டு யானைகளைக் கட்ட முடியாது. கட்டவும் கூடாது. ஆகவே நீ சிதம்பரம் செல்வதுதான் சிறந்தது. மேலும் அங்கே உன்னால் பல வேலைகள் ஆக வேண்டியிருக்கிறது. ஆகவே அங்கேயே செல்க!” என்று கூறி ஆசிர்வதித்தார். 

 
குருவின் வார்த்தையைத் தட்ட முடியாததாலும், குரு வாக்கிற்கு மறு வாக்கு இல்லை என்பதாலும், சிதம்பரம் நோக்கிப் புறப்பட்டார் குரு நமசிவாயர். பல மைல் தூரத்தை நடந்தே சென்றார். மிகவும் களைப்புற்றார். செல்லும் வழியோ பெரும் காடாக, மனித நடமாட்டமே இல்லாது இருந்தது. எனவே அருகில் உள்ள மரத்தடியில் சற்று நேரம் இளைப்பாறினார். என்னதான் பெரிய மகான் என்றாலும், சில இயற்கை விஷயங்களுக்கு எல்லோரும் கட்டுப்பட்டுத் தானே ஆக வேண்டும்! அவருக்குப் பசித்தது. யாரை அழைப்பார் உதவிக்கு, இறைவனைத் தவிர! அழைத்தார் அந்த உண்ணாமுலை அம்மனை, ஆண்டவனுக்கே அருள்பாலிக்கும் அன்னலட்சுமியை, அகில உலகுக்கும் படியளக்கும் அன்னபூரணியை உள்ளம் உருகி அழைத்தார்.
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அண்ணாமலையார் அகத்துக்கு இனியாளே

உண்ணாமுலையே உமையாளே - நண்ணா

நினைதோறும் போற்று செய நின்னடியர் உண்ண

மனைதோறும் சோறுகொண்டு வா

 
என்ற பாடலைப் பாடி அம்பிகையை அழைத்தார். சேய் அழைத்தால் தாய் சும்மா இருப்பளா? ஓடோடி வந்தாள். தனக்கு நைவேத்தியமாகப் படைக்கப்பட்ட சர்க்கரைப் பொங்கலையும், பிற உணவு வகைகளையும் தங்கத் தாம்பாளத்தில் எடுத்துக் கொண்டு வந்து, அயர்ந்து கிடந்த தன் அடியவரின் பசியை ஆற்றினாள்.

 
மறுநாள் பொழுது புலர்ந்தது. அருணாசலேஸ்வரர் ஆலயத்திலோ ஒரே களேபரம். “அம்பாளுக்குப் பிரசாதம் படைக்கப்படும் தங்கத் தாம்பாளத்தைக் காணவில்லை. யாரோ திருடிக்கொண்டு போய் விட்டார்கள்” என்று ஆலய அர்ச்சகர்கள் கூறிக் கொண்டிருந்தனர். எங்கும் ஒரே பரபரப்பு. 

 
திடீரென அருகில் நின்றிருந்த ஆலய அர்ச்சகர் ஒருவரின் மகன்மீது ஆவேசம் வந்து, “தாம்பாளம் எங்கும் போகவில்லை. சிதம்பரம் செல்லும் வழியில், ஓரிடத்தில் குரு நமசிவாயர் தங்கி இருக்கிறார். அவர் தம் பசி போக்க உணவு படைப்பதற்காக, தங்கத் தாம்பாளம் அமுதுடன், இறைவியால் இங்கிருந்து எடுத்துச் செல்லப்பட்டது.” என்று கூறப்பட்டது. அதைகேட்ட தலைமைக் குருக்கள் உட்பட அனைவரும் ஆச்சரியமுற்றவர்களாய் அந்த இடத்துக்குச் சென்று பார்க்க, தாம்பாளம் அங்கே இருந்தது. அனைவரும் குரு நமசிவாயரின் பெருமையையும், அன்னையின் அருளையும் எண்ணி வியந்தனர்.

 
இவ்வாறு செல்லும் வழியில் எல்லாம் பசி எடுத்தால் இறைவியிடம் உணவு வேண்டுவார் குரு நமசிவாயர். உணவை எடுத்துக் கொண்டு இறைவியே அங்கு வருவாள். தருவாள். பின் மறைவாள். இது இப்படியே தொடர்ந்து கொண்டிருந்தது. பல தலங்களையும் தரிசித்துவிட்டு இறுதியில் சிதம்பரத்தை அடைந்தார்.

 
ஆலயம் சென்று அம்பலக் கூத்தனை தரிசித்தார். கனக சபாபதிக்கு என்றும் வாடாத பாமலைகளைச் சாற்றினார். தில்லை மூவாயிரவரின் வேண்டுகோளுக்கு இணங்கி ஆலயத்தின் அருகே உள்ள திருப்பாற்கடல் என்னும் தலத்தில் தங்கினார். பலரும் அவரைக் காண வந்தனர். பொன்னையும், பொருளையும் அவருக்குக் காணிக்கைகளாகச் சமர்ப்பித்தனர். அதனைக் கொண்டு ஆலயத் திருப்பணிகள் பல செய்தார் குரு நமசிவாயர். இறைவனுக்கு சிலம்பு, கிண்கிணி, ஆலயக் கண்டாமணி போன்றவற்றைச் செய்து அழகு பார்த்தார். தன்னை நாடி வந்த பக்தர்கள் பலருக்கும் பல நன்மைகளைச் செய்தார். ஏழைகளது துயர் போக்கினார். பல பாடல்களை எழுதினார்.

 
அண்ணாமலை வெண்பா

 
குரு நமசிவாயர் பல்வேறு பாடல்கள் புனைந்திருந்தாலும், அவரால் பாடப்பெற்ற ‘அண்ணாமலை வெண்பா‘ மிகவும் சிறப்புப் பொருந்திய ஒன்றாகும். பகவான் ரமண மகரிஷியால் மிகவும் புகழ்ந்து பாராட்டப் பெற்ற நூல் இது. அப்பாடல்களில் தன் குருவின் பெருமையையும், அருணாசலத்தின் அருமையையும் மிக அற்புதமாகப் பாடியுள்ளார் குரு நமசிவாயர்.

 
சீல முனிவோர்கள் செறியு மலை...

சிந்திப்பார் முன் நின்று முக்தி வழங்கு மலை...

ஞான நெறி காட்டு மலை...

ஞான முனிவோர்கள் நித்தம் நாடு மலை...

 
என்றும்

 
அஞ்ஞானக் கங்குல் அகற்று மலை - அன்பருக்கு

மெய்ஞானச் சோதி விளக்கு மலை

 
என்றும்

 
நீதி தழைக்கு மலை ஞானத் தபோதனரை வா என்று

அழைக்கு மலை அண்ணா மலை.

 
என்றெல்லாம் பலவாறாக அவர் அண்ணாமலைத் தலத்தைப் புகழ்ந்து பாடியுள்ளார்.

 
இவ்வாறு ஒரு சீடராக, குருவாக, பக்தராக, ஆலயத் தொண்டராக, புலவராக, மக்களுக்கு நல்வழி காட்டிய மகாஞானியாகப் பல காலம் வாழ்ந்த குரு நமசிவாயர், சிதம்பரத்தில், திருப்பாற்கடல் குளக்கரை அருகே இருக்கும் திருப்பெருந்துறையில் மகாசமாதி அடைந்தார். அவரது சமாதி நிலையம் சிதம்பரம் நடராஜர் ஆலயத்திற்கு வெகு அருகே, ஆலயத்தின் வடபுறத்தில் அமைந்துள்ளது. அதன் அருகிலேயே ஸ்ரீ மடமும் உள்ளது.

 
குரு நமசிவாயர் திருவருள் போற்றி!

 
***
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வெள்ளிதோறும், வைகறையில் வெள்ளி மறைந்து செங்கதிர் உதிக்கின்ற வேளையில் ஒலிக்கிறது அபிராமி அந்தாதியிலிருந்து ஒரு பாடல் - யூட்யூபில்! பொருள் உணர்ந்து கேட்போர்க்கும் பொருளறியாது கேட்போர்க்கும் அபிராமி அன்னையின் அற்புத தரிசனத்தை மனக்கண்முன் காட்டுவன அபிராமி பட்டரின் அருள் ததும்பும் பாசுரங்கள். 




திருமதி காமாக்ஷியின் இனிய குரலில் அபிராமி அந்தாதியின் வரிகள் தவழ்ந்து வருகின்றன. மாணவி செல்வி ஸஹானாவின் குரலில் பக்தியின் வசீகரம் தொனிக்கிறது. சில நிமிடங்களே ஆனாலும், காலையில், வேறெந்த அலுவலையும் தொடங்கும் முன்னர், இசையும் தமிழும் இறைமையும் இயைந்த அமுதம் அருந்தக் கிட்டுவது பெரும்பேறு.. அடுத்த ராகத்தில் அடுத்த பாடலுக்கு அடுத்த வெள்ளி உதயம்வரை காத்திருக்க வேண்டும். அந்தக் காத்திருப்பு வீணாவதில்லை.




ஆயினும், யூட்யூபில் பதிவாகி இருப்பதால், இதுவரை பதிவான பாடல்களை மீண்டும் மீண்டும் கேட்டுச் சுவைப்பதோடு மனப்பாடமும் செய்ய இந்த ஒருவாரம் உதவுகிறது.




ஒவ்வொரு பாடலும் ஒவ்வொரு ராகத்தில் அமைந்து செவியிற் சுவையூட்டுவது இசையின் பேராற்றல். ஜகதி கிருதி (Jagati Kriti) வழங்கும் இந்த பக்தி இசைக் காணொலி தொடங்கும் போதே கண்முன் அன்னையின் திருவுருவம் அழகுச் சித்திரமாய்ப் பளிச்சிடுகிறது
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அன்று அமாவாசை! அன்றைய திதி யாதென அரசன் கேட்க, அபிராமியின் களங்கமற்ற நிலவை ஒத்த முகத்தின் காந்தியில் சொக்கியிருந்த அபிராமி பட்டர், பௌர்ணமி என்று பதிலளித்தார். அவர் பௌர்ணமியைத் தவிர வேறு நாளைக் கண்டதே இல்லை என்பது எவருக்குத் தெரியும்? 




அதற்குள் அம்பாளின் திருமுகம், உதிக்கின்ற செங்கதிராய்ச் சிவந்து விட்டது! என் கண்ணில் காட்டிய முழுநிலவை உலகுக்கும் காட்டு என்று வேண்டிக் கவிதை மாலை தொடுத்து அன்னையை அலங்கரித்தார் பட்டர்.  மனம் குளிர்ந்த அம்மையின் செவியில் ஒளிர்ந்த தாடங்கம் அமாவாசையின் கும்மிருட்டில் அனைவருக்கும் முழுநிலவைக் காட்டி வியப்பில் ஆழ்த்தியது! பக்தியும் இறைமையும் லயமாகும் இடத்தில் ஒளியின் உதயம் இயல்புதானே?




திருக்கடவூரில் அன்னை அபிராமியின் திருமுன் அன்று தொடுக்கப்பட்ட மாலைதான் அபிராமி அந்தாதி. அபிராமி அந்தாதியைக் கேட்டிராத பக்தர்கள் தமிழ்நாட்டில் அரிது. பலர் பலவித இசை வடிவங்களில் அதைப் பதிவு செய்திருக்கிறார்கள். ஆனால், ஜகதி கிருதி வழங்கும் இந்தப் பதிவு, கேட்டு நெகிழ மட்டுமின்றி, கற்று மகிழவும் எளிதாக, ஆசிரியர் சொல்லித்தர, மாணவி கற்றுக் கொள்ளும் வடிவில் அமைகிறது. 
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வீணை இசையில் தேர்ந்த விதூஷி திருமதி சீதாலக்ஷ்மி ஒவ்வொரு பாடலையும் தனித்தனி ராகத்தில் அமைத்திருக்கிறார்கள். சங்கீத கலாநிதி மதுரை திரு T.N. சேஷகோபாலன் அவர்களின் மாணவியாக வளர்ந்த திருமதி காமாக்ஷி கல்யாணசுந்தரம் ஆசிரியையாகவும், செல்வி ஸஹானா மாணவியாகவும் பங்கேற்று நடத்தும் ஜகதி கிருதியின் இந்த நிகழ்ச்சி மிக அருமை. தமிழ்க் கவித்திறனும் கர்நாடக இசைத்திறனும் கொண்ட இசைக்கவிஞர் திரு அஷோக் சுப்ரமணியன் இதை வழி நடத்தி இருக்கிறார்.
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முதல் பதிகத்தைக் கேட்க: https://www.youtube.com/watch?v=ouNWB0wUV_s 

- விஸ் கோபால், ஷ்ரூஸ்பெரி, மாசசூஸெட்ஸ்
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(கதாசிரியர் முன்னுரை: இது டைம் லூப்பை (Time loop) அடிப்படையாகக் கொண்ட அறிவியல் புனைகதை. டைம் லூப்பில், சில கதாபாத்திரங்கள் ஒரு கால இடைவெளியில் சிக்கி, மீண்டும் மீண்டும் செயல்படும் சூழ்நிலை உருவாகும். அதிலிருந்து வெளியேறும் வழியும் உண்டு. இக்கதையில் டைம் லூப்பில் மாட்டியது ஒரு பெண் கதாபாத்திரம். பொதுவாக, அறிவியல் புனைகதைகளில் ஆண் பாத்திரங்களின் ஆதிக்கம் அதிகம். இக்கதையின் நாயகி ஒரு பெண். மேலே வாசியுங்கள்...)

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. ஷிவாங்கி கண்ணை மூடிக்கொண்டே ஸ்னூஸ் பொத்தானை அழுத்தினாள். பத்து நிமிடங்கள் ஓடின. மீண்டும் அலாரம்! வேகமாகச் சுழலவிட்ட பம்பரம் வட்டத்தை விட்டு வெளிய போக நினைப்பது போல, புத்தகத்தின் மேல் இருந்த ஐஃபோன் அதிர்ந்தபடி கீழே விழுவது போலப் பாசாங்கு செய்தது. கண்ணில் யாரோ அமிலம் ஊற்றியது போல இருந்தது. கண்களைப் பாதி திறந்தும் திறக்காமல் ஐஃபோனைப் பார்த்தாள். மதியம் 1 மணி. 

 
"ஐயோ!" அலறி அடித்துக்கொண்டு எழுந்தாள். மிக முக்கியமான அலுவலகச் சந்திப்பு. மதியம் 2:00 மணிக்குள் அலுவலகத்தில் இருந்தாக வேண்டும். 15 நிமிடத்தில் காலைக்கடன், குளியல். மேக்கப்புக்கு 15 நிமிடம். வீட்டிலிருந்து 20 நிமிடத்தில் அலுவலகம். உள்ளே போக 5 நிமிடம். 5 நிமிட பஃபர். 1:30க்குக் கிளம்பிவிட வேணும் என்று பிளான் போட்டதில் 5 நிமிடங்கள் போயின. பஃபர் காற்றில் பறந்து போனது! "ஓ மை காட்!" என்று அலறி அடித்துக்கொண்டு பாத்ரூமுக்கு ஓடினாள்.

 
ஷிவாங்கி குளிக்கும் நேரத்தில் அவளைப் பற்றிச் சற்று தெரிந்து கொள்ளலாம். சொந்த ஊர் கோயம்புத்தூர். ஒரு படத்தில் கிண்டலாகச் சொல்வது போல, நைட் எல்லாம் வேலை செய்துவிட்டு பகலில் ஆபீஸ் பஸ்சில் ஜன்னலில் தலையை வைத்து தூங்கிகொண்டே வீட்டுக்குப் போய்ச் சேரும் ஐ.டி. வேலை! நான்கு பெண்கள் ரூம் எடுத்து ஒன்றாக உள்ளனர். மற்ற மூவரும் அலுவலகம் போய்விட்டனர். ஷிவாங்கி நேற்று இரவு நைட் டூட்டி செய்த களைப்பில் நன்கு தூங்கிவிட்டாள்! மீதிக் கதைதான் உங்களுக்குத் தெரியுமே!

 
பாத்ரூமை விட்டு வெளியே வந்தாள். மணி 1:25; இன்னும் சில நிமிடங்கள்தான் இருக்கிறது என்று தெரிந்தவுடன் ஒரு பரபரப்புடன் ஆஃபீஸ் லேப்டாப், கைப்பையைத் தேட ஆரம்பித்தாள். அந்த சமயத்தில் அவளை கொஞ்சம் வர்ணிப்போம்!

 
ஷிவாங்கி ஐந்து அடி ஐந்து அங்குலம் இருப்பாள். கோதுமை நிறம். சுருளான முடி.. "இட்ஸ் ஃப்ரைடே, ஈட் அவுட்" என்று பிரிண்ட் செய்த வெள்ளை சட்டை, அதன்மேல் பட்டன் போடாமல் கருப்பு பிளேசர், நீல நிற ஜீன்ஸ் பேண்ட். ஒரு கையில் ஐவாட்ச், மற்றொரு கையில் அதற்குப் பொருத்தமாக பல நிறங்கள் கொண்ட ’அகேட்’ பாசி மணி வளையல். மூக்கில் சிறிய வளையம். நீண்ட ‘பீப் டோ’ ஷூஸ் அவளது உயரத்தை இரண்டு அங்குலம் கூட்டிக் காண்பித்தது. இப்போது புரிந்திருக்கும். மேக்கப் செய்ய ஏன் கூடுதல் 15 நிமிடங்கள் என்று!

 
எல்லாவற்றையும் தேடி எடுத்து, வீட்டின் கதவைப் பூட்டியபோது மணி 1:33. அது சிறிய வராண்டாவுடன் மாடி போர்ஷன். அந்தப் பகுதி கொத்தவால் சாவடி போல இருந்தது. சாப்பாடு வாங்கிவந்த பிளாஸ்டிக் பைகள், நியூஸ் பேப்பர் என்று குப்பையும் கூளமுமாக இருந்தது. அவர்களுடைய நல்ல நேரம், வீட்டு ஓனர் ஊரில் இல்லை. பலத்த காற்று வேறு. ஒரு சில பிளாஸ்டிக் பைகள் அடித்த காற்றின் வேகத்தில் அங்கே சுற்றிக் கொண்டிருந்தன. அதைப்பற்றி அவள் கவலைப்படவில்லை. முடி கலைந்து விடாமல் ஹெல்மெட் போடுவதில் மும்முரமாக இருந்தாள். கீழே இறங்கி ஹோண்டா ஆக்டிவாவை வெளியே எடுத்தபொழுது மணி 1:37. அவளது அவசரம் அவள் ஆக்சிலரேட்டரை முடுக்கிய வேகத்தில் தெரிந்தது. 

 
அவளைப் பார்த்தவுடன் எதிர்க் கடையில் வேலை செய்யும் பையன் "அக்கா" என்று சொல்லிக் கொண்டே ஓடிவந்தான். கிளம்பிய வேகத்தில் பிரேக் போட்டாள். 

 
"டேய், நானே செம லேட், என்ன விஷயம்?" என்று எரிச்சலுடன் கேட்டாள்.

 
"நேத்திக்கு சாப்பிட்ட சாப்பாட்டுக்கு இன்னும் துட்டு வரலை" என்றான்.

 
"டேய், கடுப்பு ஏத்தாதே. ஊர விட்டா ஓடிட்டோம், அப்புறம் பேசலாம்" என்று அவனை முறைத்துக் கொண்டே மீண்டும் ஆக்சிலரேட்டரை முடுக்கினாள். 25 அடிகூடப் போயிருக்க மாட்டாள். பூக்காரி, அவளது ரூம்மேட்டின் பாய் ஃபிரண்டு எனப் பல இடைஞ்சல்கள்! ஒரு வழியாக மெயின் ரோடை அடைந்த பொழுது மணி 1:45, "அப்பாடி" என்று பெருமூச்சு விட்டாள். அங்கே இருந்து அவள் அலுவலகத்திற்கு பன்னிரண்டு நிமிடத்தில் போய்விடலாம். சில நிமிடங்கள் தாமதமாக மீட்டிங்கிற்குப் போனால் பரவாயில்லை என்று தன்னையே தேற்றிக் கொண்டாள். 

 
அந்த மேனேஜர் 'சூடு கொட்டை' சுப்பிரமணி ஒரு கடியன், சீக்கிரமாய்ப் போனால் நமக்கு நல்லது என்று நினைத்தபடியே வண்டியை விரட்டினாள். சுப்பிரமணியின் பட்டப்பெயர் ‘சூடு கொட்டை’. சரியான கோபக்காரன்! 

 
அவள் இருந்த இடத்தில் இருந்து கிட்டத்தட்ட 30 அடி தொலைவில் இருந்த ஒரு தெருவிளக்கின் கீழே யாரோ ஒருவர் நின்றவாறே கேஸ் அடுப்பில் பக்கோடா போட்டுக் கொண்டு இருந்தார். அந்த இடம் மற்றொரு தெரு, பிரதான தெருவுடன் சேரும் இடம். அவள் இருந்த இடத்திலிருந்து அந்தத் தெரு முழுவதுமாகத் தெரியவில்லை. அங்கு இருந்து, சற்று நிதானத்தை இழந்தபடியே வந்த ஒரு ஸ்கூட்டர், தடுமாறி கேஸ் அடுப்பில் மோதியது. அந்த வேகத்தில் எரியும் அடுப்பு, எண்ணெய்ச் சட்டி, கேஸ் சிலிண்டர் எல்லாம் வெவ்வேறு திசைகளில் சிதறி, கேஸ் சிலிண்டரில் நெருப்பு பற்றியது. சில நொடிகளில் அது வெடித்துச் சிதறியது. தீபாவளி சமயம் வேறு. பட்டாசுக் கடை, கேஸ் சிலிண்டர் கடை, கூரைப்பந்தலுடன் ஃபேன்சி ஷாப் போன்ற பல விதமான கடைகள். சில நிமிடங்களில் அந்த இடமே எரிமலை கொப்பளித்த தீப்பிழம்பாய் காட்சி அளித்தது.
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அங்கிருந்த வாகனம் தீப்பிடித்து எரிந்து, கறுப்புநிறப் புகை வானத்தை நோக்கிச் சென்றது. கேஸ் சிலிண்டர் கடை, தீ மூச்சு விடும் டிராகன் வீட்டிற்குள் இருப்பது போலத் தீப்பிடித்து எரிந்தது. தீ பலவிதமான திறப்புகள் வழியாகக் கடைக்குள் இருந்து வெளியே வந்து கொண்டிருந்தது. தீப்பிழம்புகள் அடர்ந்த சிவப்பு மற்றும் மஞ்சள் நிறத்தில் இருந்தது. சிலர் உடம்பெல்லாம் நெருப்புடன், கடையில் இருந்து அவள் பக்கம் ஓடி வருவதைப் பார்த்தாள். சிலர் அங்கேயே கருகிச் சாவதையும் பார்த்தாள். 

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. டக்கென்று பயத்துடன் விழித்தாள் ஷிவாங்கி!

 
"அய்யோ சாமி, கனவுபோல! என்ன மோசமான கனவு!" என்று நினைத்தபடி ஐஃபோனைப் பார்த்தாள். மதியம் 1 மணி. அலறி அடித்துக்கொண்டு எழுந்தாள். 

 
"இன்னைக்கு மிக முக்கியமான அலுவலகச் சந்திப்பு. அதனால் மதியம் 2:00 மணிக்குள் அலுவலகத்தில் இருக்கவேண்டும். இந்தக் கனவு வேற, நம்ம நாளையே பாதிச்சிருச்சு" என்று சொல்லிக்கொண்டே பாத்ரூம் பக்கம் ஓடினாள். 

 
மணி கிட்டத்தட்ட 1:35. பலத்த காற்று. ஒரு சில பிளாஸ்டிக் பைகள் அடித்த காற்றின் வேகத்தில் அங்கே சுற்றிக் கொண்டிருந்தன. தற்செயல் என்று நினைத்தப்படி ஆக்சிலரேட்டரை முடுக்கி வண்டியை எடுத்தாள். அவளைப் பார்த்தவுடன் எதிர்க்கடையில் வேலை செய்யும் பையன் "அக்கா" என்று சொல்லிக் கொண்டே ஓடிவந்தான். கிளம்பிய வேகத்தில் பிரேக் போட்டாள். அவளுக்குச் சற்று கவலை தொற்றிக் கொண்டது. 

 
"நான் கனவில் கண்டதுபோல இருக்கு" என்று நினைத்தபடி விசாரித்ததில் பணம் விஷயம்தான். போகும் வழியில் பூக்காரி, அவளது ரூம்மேட்டின் பாய் ஃபிரண்டு என அதே இடைஞ்சல்கள்! மெயின் ரோடை அடைந்தபோது மணி 1:45. "என்ன நடக்கப் போகுதோ" என்று விழி பிதுங்க நின்றாள்.

 
அவள் எதிர்பார்த்தபடி, அந்த ஸ்கூட்டர் தடுமாறி, கேஸ் அடுப்பில் மோதியது. சில நிமிடங்களில் அந்த இடமே எரிமலையில் இருந்து வரும் தீப்பிழம்பாகக் காட்சி அளித்தது. உடம்பெல்லாம் நெருப்புடன், கடையில் இருந்து அவள் பக்கம் மக்கள் ஓடிவந்தனர்.

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. டக்கென்று விழித்தாள் ஷிவாங்கி! 

 
"இந்தத் தடவை, 1:45க்கு முன்னாடி அங்கு போய், அந்த ஸ்கூட்டர் வருவதைத் தடுத்துப் பார்க்கலாம்" என்று சொல்லிவிட்டு வேகமாக காலைக் கடன்களை முடித்துவிட்டு, கையில் கிடைத்த ஆடையைப் போட்டுகொண்டு கிட்டத்தட்ட 1:25க்கெல்லாம் போய்ச் சேர்ந்தாள். அந்தப் பெரியவர் கேஸ் அடுப்பில் பக்கோடா போட்டுகொண்டு இருந்தார். காட்சி அமைப்பு மாறவில்லை என்று சற்று நிம்மதிப் பெருமூச்சு விட்டாள். அந்தத் தெருவின் முனையில் நின்று, அந்த ஸ்கூட்டர், கேஸ் அடுப்பில் மோதாமல் தடுக்கலாம் என்று மனத்தில் நினைத்துக் கொண்டு முன்னோக்கி சென்றாள். "அவென்ச்சர் எண்ட் கேம்" படத்தில் வரும் வகாண்டாவின் போர்ஸ் பீல்ட் போன்று ஒரு அமைப்பு அங்கு இருந்தது. அவளால் அதைக் கடந்து மறுபுறம் செல்ல முடியவில்லை. அவளது பைக் உள்ளே சென்ற வேகத்தில் தடுமாறி விழுந்தது. ஆனால் மற்றவர்களால் அந்தக் கவசத்தைக் கடக்க முடிந்தது. அவள் கூப்பிட்டதையும், விழுந்ததையும் யாரும் கவனிக்க வில்லை. ஒருவேளை தான் ஓர் ஆவியோ என்று பயந்து, தன்னையே கிள்ளிப் பார்த்தாள். வலித்தது!

 
மணி 1:45. சில நொடிகளில் அந்த ஸ்கூட்டர் கேஸ் அடுப்பில் மோதியது. மற்ற நிகழ்வுகள் எதுவும் மாறவில்லை!

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. டக்கென்று விழித்தாள் ஷிவாங்கி! 

 
அதற்குப் பின், அவள் வெவ்வேறு விஷயங்களை முயற்சித்தாள், ஆனால் இறுதி முடிவை அவளால் மாற்றவே முடியவில்லை. நடுவில் சில நிகழ்வுகள் மாறினாலும், அவள் எழுந்த நேரமும், தீ விபத்து நிகழ்ந்ததும் மாறவில்லை. அப்பொழுதுதான் நேரச் சுழற்சியில் (டைம் லூப்) தான் சிக்கிக் கொண்டதை உணர்ந்தாள்!

 
யோசிக்க ஆரம்பித்தாள். 

 
"இங்குள்ள யாரும் நேரச் சுழற்சியில் மாட்டிக்கொள்ளவில்லை. தலைவர் படப் பாட்டு 'சுத்தி சுத்தி வந்தீக!' மாதிரி இங்கேயே நம்மளைச் சுத்தி சுத்தி விடுதே இது. இங்கு எதையோ மாற்ற வேண்டிய பொறுப்பு என்னிடம் உள்ளது. அது என்ன? அதை நான் கண்டுபிடிக்கணும். அதுதான் இந்த டைம் லூப்பில் இருந்து வெளியே வரத் தீர்வு" என்று தீர்மானித்தாள். 

 
இந்தமுறை 1:25க்கு எல்லாம் அந்த இடத்தை அடைந்தாள். சுற்றுப்புறத்தை நோட்டமிட்டாள். அதே மனிதர்கள், ஆனால் அவர்களால் எந்த மாற்றமும் இல்லை. வேறு என்னவாக இருக்கும் என்று தீவிரமாக கவனிக்க ஆரம்பித்தாள். ஒவ்வொரு முறையும் காற்றின் வேகம் மட்டும் மாறவில்லை. ஆனால் அதற்கும் அவளுக்கும் என்ன சம்பந்தம் உள்ளது என்று நினைத்து குழம்பினாள்.

 
மணி 1:44. அப்பொழுது ஒரு பிளாஸ்டிக் பை காற்றில் சுற்றிக்கொண்டே பறப்பதைப் பார்த்தாள். அது அந்த வளையத்தை எளிதில் கடந்தது. உற்று கவனித்தாள். அந்தப் பை தெருவில் நுழைந்தது. மணி 1:45. சில நொடிகளில் அந்த ஸ்கூட்டர் கேஸ் அடுப்பில் மோதியது. மற்ற நிகழ்வு எதுவும் மாறவில்லை!

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. டக்கென்று விழித்தாள் ஷிவாங்கி! மீண்டும் அதே இடத்திற்க்கு வந்தாள். இந்தமுறை பிளாஸ்டிக் பையை உற்றுப் பார்த்தாள். அவளுக்குத் தூக்கி வாரிப்போட்டது. நேற்று இரவு அவள் ரூமுக்குச் சாப்பாடு கொண்டு வந்து அவர்கள் தூக்கிப்போட்ட பிளாஸ்டிக் பை! அவர்கள் முறையாக அப்புறப்படுத்தாத பை. இப்பொழுது அவளுக்கு எல்லாம் புரிந்தது. இந்தப் பைதான் அந்த ஸ்கூட்டர் ஓட்டுபவரின் ஹெல்மட்டில் பட்டு, அவரது கவனத்தை மாற்றியுள்ளது. மணி 1:45. சில நொடிகளில் அந்த ஸ்கூட்டர் கேஸ் அடுப்பில் மோதியது. மற்ற நிகழ்வு எதுவும் மாறவில்லை!

 
ஐஃபோனில் கிர்...கிர்... என்று அலாரம் அடித்தது. டக்கென்று விழித்தாள் ஷிவாங்கி! இந்த முறை விரைவாக ரெடியாகி வீட்டின் வெளியே வந்து குப்பையும் குளமுமாய் இருக்கும் அந்த இடத்தைச் சரி செய்தாள். 1:43க்கு எல்லாம் அந்த இடத்தை அடைந்தாள். மணி 1:44. பிளாஸ்டிக் பை வரவில்லை! ‘போர்ஸ் ஃபீல்ட்’ இல்லை! வேகமாக அந்த இடத்தைக் கடந்தாள். அவளால் கடக்க முடிந்தது! மணி 1:45, குறுக்குத் தெருவில் இருந்து அந்த ஸ்கூட்டர் கேஷுவலாகத் திரும்பி, பத்திரமாக அவள் முன்னால் சென்றது. நிம்மதிப் பெருமூச்சு விட்டாள்!

 
சிறிது தூரம் சென்றவுடன், அந்த ஸ்கூட்டரை ஓட்டியவர் சற்று ஓரங்கட்டினார். அவளைப் பார்த்து கை காட்டி நிற்கச் சொன்னார். ஹெல்மட்டை அந்த உருவம் கழட்டியது. அவளது கடி மேனேஜர்! 'சூடு கொட்டை' சுப்பிரமணி!

 
"என்ன ஷிவாங்கி, என்னோட கார் ரிப்பேர், அதான் நான் லேட். இரண்டு மணிக்கு மீட்டிங், இன்னும் என்ன இங்க பண்ணிகிட்டு இருக்க. உனக்கு பங்ச்சுவாலிட்டி பற்றி கிளாஸ் எடுத்தே, எனக்கு போர் அடிச்சுப் போச்சு" என்று நடுரோட்டில் அறிவுரை சொல்ல ஆரம்பித்தார்.

 
"சார், இன்னும் பத்து நிமிஷத்துல ஆபீஸ்ல இருப்பேன்" என்று சொல்லிவிட்டு அவர் பதிலை எதிர்பார்க்காமல் ஆக்சிலரேட்டரை முடுக்கினாள். 

 
மனதில் "இந்த ஆள்கிட்ட நடந்ததை நான் சொன்னா, எனக்குப் பைத்தியம் என்று இந்த லூசு எனக்கு பட்டம் கட்டிடும். ஆனா இந்த 'சூடு கொட்டை' சுப்பிரமணி ஹெல்மெட் போட்டதுனால தப்பிச்சான். நான் மட்டும் அவனைப் பார்த்திருந்தா, நான் லூப்புல மாட்டினாலும் பரவாயில்லை என்று இவனை அங்கேயே கருகவிட்டு இருப்பேன்" என்று நினைத்துச் சிரித்துக்கொண்டே பைக்கின் வேகத்தைக் கூட்டினாள்!
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பிறப்பு

 
சமூக சேவகர், எழுத்தாளர், பத்திரிகை ஆசிரியர், அரசியலாளர் எனச் செயல்பட்டவர் நீலாவதி ராமசுப்பிரமணியம். ’புரட்சிகரமான பெண்ணியவாதி’ என ஈ.வெ. ராமசாமி பெரியாரால் போற்றப்பட்ட இவர்,             ஜனவரி 23, 1913 அன்று, திருச்சியில், சமூக சீர்த்திருத்தவாதி எஸ்.ஏ.கே. கலியபெருமாளுக்கு மகளாகப் பிறந்தார். மூன்று வயதிலேயே தாயை இழந்தார். தந்தை நீதிக்கட்சி இயக்கத்தவருடன் நட்பில் இருந்தார். தந்தை வழி நீலாவதிக்கும் இளவயதிலேயே சுயமரியாதை இயக்கத்தின் மீது ஆர்வம் ஏற்பட்டது. பகுத்தறிவுக் கருத்துக்கள் இவரை வெகுவாகக் கவர்ந்தன. இவரது தாய்மொழி தெலுங்கு என்றாலும் தமிழ்மீது மிகுந்த ஆர்வம் கொண்டு பயின்றார். ஆங்கிலமும் கற்றுத் தேர்ந்தார்.

 
எழுத்துப் பணி

 
உயர்கல்வியை முடித்த இவர், பெண்களின் கல்வி மற்றும் விடுதலை குறித்தும் ‘குடியரசு’, ‘திராவிடன்’, ‘குமரன்’ போன்ற சுயமரியாதை இயக்க இதழ்களுக்கு எழுத ஆரம்பித்தார். சுய மரியாதை இயக்கம் சார்பாக, நாடெங்கும் பயணப்பட்டு பெண் விடுதலை, சமூக விடுதலை குறித்துச் சொற்பொழிவுகள் செய்தார்.

 
திருமணம்

 
‘குமரன்’ இதழில் உதவி ஆசிரியராக இருந்தவர் சொ. முருகப்பா. அவர், நீலாவதியின் கட்டுரைகளைப் பார்த்து வியந்தார். சொ. முருகப்பா சமூக சேவகராகவும், பெண் விடுதலை, விதவை மறுமணம் போன்றவற்றில் ஆர்வம் கொண்டவராகவும் இருந்தார். அதற்காகவே ‘மாதர் மறுமணம்’ என்ற இதழை நடத்தி வந்தார். ‘தன வைசிய ஊழியன்’, ‘சண்டமாருதம்’ போன்ற இதழ்களின் ஆசிரியராகவும் அவர் இருந்தார். ’மாதர் மறுமணம்’ இதழின் ஆசிரியராக அவரது மனைவி மரகதவல்லி இருந்தார். நீலாவதியின் சமூகப் பணிகளைப் பார்த்து வியந்த இருவரும் நீலாவதியைச் சந்தித்தனர்.

 
கலப்பு மணத்தில் மிகுந்த ஆர்வம் கொண்டிருந்த சொ. முருகப்பா, செட்டிநாட்டுப் பகுதியைச் சேர்ந்த இளைஞர் ஒருவருக்கு நீலாவதியை மணம் முடித்து வைக்க விரும்பினார். ‘குமரன்’ இதழில் பணியாற்றி வந்த இளைஞரும், தனது சகோதரரைப் போன்றவருமான ராமசுப்பிரமணியம், நீலாவதிக்குப் பொருத்தமானவராக இருப்பார் என்று கருதினார். ராமசுப்பிரமணியமும், நீலாவதியைத் திருமணம் செய்துகொள்ள ஒப்புக் கொண்டார். எஸ்.ஏ.கே. கலியபெருமாளும் நீலாவதியும் திருமணத்திற்கு ஒப்புக்கொள்ளவே, அக்டோபர் 5, 1930 அன்று, நீலாவதி-ராமசுப்பிரமணியம் திருமணம், சுயமரியாதைத் திருமணமாக, ஈ.வெ.ரா-நாகம்மை முன்னிலையில் திருச்சியில் நடைபெற்றது. செட்டி நாட்டுப் பகுதியைச் சேர்ந்த ஒருவரின் முதல் கலப்புத் திருமணம், சுயமரியாதைத் திருமணம் என்பதால் அந்தத் திருமணத்திற்கு எதிர்ப்புகள் அதிகம் இருந்தன. கி.ஆ.பெ. விஸ்வநாதம், ராய. சொக்கலிங்கன், சா. கணேசன், வை.சு. சண்முகம் செட்டியார், மு.அ. அருணாசலம் செட்டியார் உள்ளிட்ட பலர் இந்தக் கலப்புத் திருமணத்திற்கு ஆதரவளித்தனர். 

 
சமூகப் பணிகள்

 
திருமணம் முடிந்ததும் காரைக்குடிக்குச் சென்று கணவருடன் வசித்தார் நீலாவதி. தமிழ்நாடு முழுவதும் சுற்றுப்பயணம் செய்தார். கலப்பு மணம், மாதர் மறுமணம், சாதி ஒழிப்பு, தீண்டாமை ஒழிப்பு, பெண் விடுதலை, பெண் கல்வியின் முக்கியத்துவம், மது ஒழிப்பு போன்றவற்றைப் பற்றிப் பிரச்சாரம் செய்தார். இளம் வயதுத் திருமணம் பற்றி, அதனால் ஏற்படும் பாதகமான விளைவுகள் பற்றி 'மாதர் மறுமணம்' இதழில் தொடர்ந்து கதைகள், கட்டுரைகள் எழுதிவந்தார். நீலாவதி எழுதிய கட்டுரைகளும், அவரது சொற்பொழிவுகளும் தொகுக்கப்பட்டு, குடியரசு இதழில் வெளியாகின. குமரன், ஊழியன், புரட்சி, திராவிடன் போன்ற இதழ்களிலும் இவரது கட்டுரைகள் வெளியாகின. 

 
காந்தியுடன் ஒரு சந்திப்பு

 
இந்நிலையில் மகாத்மா காந்தி தமிழகம் வந்தார். திருச்சிக்கு வந்திருந்த அவரைச் சந்தித்து உரையாடினார் நீலாவதி. அது நீலாவதியின் வாழ்க்கையில் மிகப்பெரிய திருப்புமுனை ஆனது. நீலாவதியின் சமூகப் பணிகளைப் பாராட்டிய காந்தி, “உங்களைப் போன்ற பெண்கள்தான் இந்த தேசத்திற்கு இப்போதைய தேவை” என்று சொல்லி வாழ்த்தினார். காந்தியின் எளிமை, உள்ளொன்று வைத்துப் புறமொன்று கூறாத நேர்மை, சொல் ஒன்று செயல் ஒன்று என்று இல்லாத அரசியல் பணிகள் போன்றவை நீலாவதியை வெகுவாகக் கவர்ந்தன. காந்தியைச் சந்தித்த நாள்முதல் ஆடம்பர உடைகளையும், நகைகளையும் துறந்தார். கதர் மட்டுமே அணிய ஆரம்பித்தார். .

 
காங்கிரஸ் இயக்கப் பணிகள்
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நாளடைவில் சுயமரியாதை இயக்கத்திலிருந்து விலகியவர், காங்கிரஸ் இயக்கத்தில் தன்னை இணைத்துக் கொண்டார். தமிழ் நாடெங்கும் பயணப்பட்டு சுதந்திரப் போராட்டங்களில் கலந்து கொண்டார்; காங்கிரஸ் சார்பாக தேச விடுதலை, பெண் விடுதலை, சமூக விடுதலை குறித்துச் சொற்பொழிவாற்றினார். 

 
நேரு திருச்சிக்கு வந்திருந்தபோது அவரைச் சந்தித்து உரையாடிய நீலாவதி, அவருக்கு விருந்தளித்தார். காமராஜ், எஸ். சத்தியமூர்த்தி, ஓ.வி. அளகேசன் உள்ளிட்ட பலர் அந்த விருந்தில் கலந்துகொண்டனர். நேருவின்மீது கொண்ட மதிப்பால் தனக்குப் பிறந்த குழந்தைக்கு ‘ஜவஹர்’ என்று பெயரிட்டார். காங்கிரஸ் இயக்கத்தின் சார்பாக ‘வெள்ளையனே வெளியேறு’ போராட்டத்தில் கலந்துகொண்டு, கைக்குழந்தையுடன் சிறை சென்றார். சில மாதங்களுக்குப் பின் விடுவிக்கப்பட்டார். அதன்பின் மாதர் காங்கிரஸ் தலைவராகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார் நீலாவதி. தீவிரமாக இயக்கப் பணிகளில் ஈடுபட்டார்.

 
சமூகப் பணிகள்

 
இந்தியாவின் விடுதலைக்குப் பின் சமூக சேவையில் தீவிரமாக ஈடுபட்டார் நீலாவதி. ஆர்.எஸ். சுப்பலக்ஷ்மி அம்மாள், எஸ். அம்புஜம் அம்மாள் மற்றும் சென்னை மாதர் சங்கத்தினருடன் இணைந்து பல நற்பணிகளை முன்னெடுத்தார். 1954-ல் ராஜா அண்ணாமலை புரத்தில் சுமார் 300க்கும் மேற்பட்ட பெண்களை உறுப்பினர்களாகக் கொண்டு பெண்கள் சங்கம் ஏற்படுத்தினார். அதற்கு நீலாவதி தலைவியாகவும், பேராசிரியை வசந்தி தேவி செயலாளராகவும் செயல்பட்டனர். பல நற்பணிகளை முன்னெடுத்தனர்.

[image: Munndi-02-600]


 
ராமகிருஷ்ணமடமும், ஆர்.எஸ். சுப்பலக்ஷ்மி அம்மாளும் கேட்டுக் கொண்டதன்படி, சென்னை மத்திய சிறையில் இருந்த பெண் கைதிகளுக்கு, ஒவ்வொரு வாரமும் ஞாயிற்றுக்கிழமை மாலையில் சொற்பொழிவு, நீதி போதனை வகுப்புகளை நடத்தினார் நீலாவதி. அவர்கள் ஒவ்வொருவரையும் தனித்தனியாகச் சந்தித்து, எதிர்கால வாழ்வுக்குத் தேவையான ஆலோசனைகளையும் ஆறுதல்களையும் கூறினார். சிறையிலிருந்து வெளிவந்த பல பெண்களுக்கு அவரவர் தகுதிக்கேற்ப வேலைவாய்ப்புகளை ஏற்படுத்தித் தந்தார். பெண்கல்வி வளர்ச்சிக்காகப் பல உதவிகளைச் செய்தார். 

 
நீலாவதி சிலகாலம் சிறையில் இருந்ததற்காக, தியாகி என்ற முறையில் அரசாங்கம் ஐந்து ஏக்கர் நிலம் அளிக்க முன்வந்தது. நீலாவதி அதனை ஏற்க மறுத்து நிலமற்ற ஏழை மக்களுக்கு - குறிப்பாக, ஒடுக்கப்பட்ட மக்களுக்கு - அதனை அளித்துவிடும்படி அரசிடம் கோரிக்கை வைத்தார். அதுபோல அரசு வழங்கிய தியாகிகள் பென்ஷன் தனக்கு வேண்டாம் என்று கூறி ஏற்க மறுத்துவிட்டார். சென்னை வானொலியில் சுமார் பதினைந்து ஆண்டுக் காலம் சொற்பொழிவாற்றுவதை வழக்கமாக வைத்திருந்தார் நீலாவதி. அதற்காக அளிக்கப்பட்ட காசோலைகளை வாலாஜாபாத் இந்துமத பாடசாலைக்கு அன்பளிப்பாக அளித்து வந்தார். அதுபோல இதழ்களுக்கு எழுதப்பட்ட கட்டுரைகளுக்கு வரும் சன்மானத் தொகைகளையும் சமூக சேவை நிறுவனங்களுக்கு வழங்கினார்.

 
இலக்கியப் பணிகளும் இலக்கியப் பண்ணையும் 

 
டி.கே. சிதம்பரநாத முதலியார் மூலம் நீலாவதிக்கு இலக்கிய ஆர்வம் ஏற்பட்டது. டி.கே.சி., நீலாவதியை மகளாகவே கருதினார். அவர் தூண்டுதலால் கம்ப ராமாயணத்தைப் பயின்ற நீலாவதி, கம்பன் விழாக்கள் பலவற்றில் கலந்துகொண்டார்.சென்னையில் தான் வாங்கிய புதிய இல்லத்திற்கு ‘இலக்கியப் பண்ணை’ என்று பெயரிட்டார். வாரந்தோறும் சனிக்கிழமை மாலை ஒரு மணி நேரம் அங்கு இலக்கியச் சொற்பொழிவு நிகழ்ச்சிகளை நடத்தினார். ரசிகமணி டி. கே. சிதம்பரநாத முதலியார், ராஜாஜி, கல்கி. கிருஷ்ணமூர்த்தி, திருப்புகழ் மணி டி.எம். கிருஷ்ணசாமி ஐயர், திரு.வி. கலியாண சுந்தர முதலியார், கி.வா. ஜகந்நாதன், எஸ். சச்சிதானந்தம் பிள்ளை, எஸ். வையாபுரிப் பிள்ளை, ரா.பி. சேதுப்பிள்ளை, பி.ஸ்ரீ. ஆச்சார்யா, டி.எம். பாஸ்கரத் தொண்டைமான், டாக்டர் மு. வரதராசன், பேராசிரியர் அ. சீனிவாச ராகவன். மு. அருணாசலம் உள்ளிட்ட பலர் அந்நிகழ்ச்சிகளில் பங்கேற்றுச் சிறப்புரையாற்றினர். ‘இலக்கியப் பண்ணை’யின் முதலாம் ஆண்டு விழாவை, 1942ல், திருக்குற்றாலத்தில் திரு வெ.ப. சுப்பிரமணிய முதலியார் தலைமை வகித்து நடத்தினார். பண்டிதமணி மு. கதிரேசன் செட்டியார், ‘மகாமகோபாத்தியாய' பட்டம் பெற்றதற்காக, ‘இலக்கியப் பண்ணை’ பாராட்டு விழா நடத்தியது.

 
தமிழிசை மாநாடுகளுக்குத் தலைமை வகித்து நடத்தியதுடன், தமிழிசைச் சங்கத் தலைவராகவும் செயல்பட்டிருக்கிறார் நீலாவதி. ‘ராமகிருஷ்ண விஜயம்’ இதழுக்குத் தொடர்ந்து பல இலக்கியக் கட்டுரைகளை எழுதி வந்தார். ‘ராஜ்யலக்ஷ்மி’ என்ற மாதர் இதழின் ஆசிரியராகவும் சுமார் நான்காண்டுகள் பொறுப்பு வகித்தார். 
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நீலாவதியின் சமூக, இலக்கியப் பணிகளைப் பாராட்டி, கல்கி இதழ், “ஸ்ரீமதி நீலாவதி அவர்கள் தமிழ் இலக்கிய வளர்ச்சிக்காகச் செய்து வரும் தொண்டுகள் பல. ஸ்ரீமதி நீலாவதி சிறந்த எழுத்தாளர். சிறந்த பேச்சாளர். இலக்கியத் துறையில் சிறந்த பணியாளர், ‘சௌபாக்யம்' என்ற மாதப் பத்திரிகையின் ஆசிரியர் பதவியை ஏற்று அதைத் திறம்பட நடத்தி வருகிறார். ஸ்ரீமதி நீலாவதி அவர்களுக்கு 45 வயது ஆகின்றது. அவருடைய சேவை தமிழ் நாட்டுக்கும் தமிழ் மாதர் குலத்திற்கும் இன்னும் பல காலம் கிடைத்து வர வேண்டுகிறோம்” என்று வாழ்த்தியது. 

 
மறைவு

 
நீலாவதி ராமசுப்பிரமணியத்தின் மகளான மணிகுமாரி, அமெரிக்காவில் மருத்துவராகப் பணிபுரிந்து வந்தார். அவர் தன் இளவயதில், 1961ல், திடீரெனக் காலமானார். அது நீலாவதிக்கு மிகுந்த அதிர்ச்சியையும் வேதனையும் தந்தது. அதுமுதல் பொது நிகழ்ச்சி எதிலும் கலந்துகொள்ளாமல் துறவிபோல் வாழ்ந்தார். மணிகுமாரியின் ஒரு வயது மகள் கற்பகத்தைத் தாய்போல் இருந்து வளர்த்தார்.

 
பிப்ரவரி 22, 1982-ல் , தனது 70-ம் வயதில் நீலாவதி ராமசுப்பிரமணியன் காலமானார் .

 
எழுத்தாளர், இதழாளர், பேச்சாளர், பத்திரிகை ஆசிரியர், சுதந்திரப் போராட்ட வீரர், சமூகசேவகர் எனப் பல திறக்குகளில் இயங்கிய நீலாவதி ராமசுப்பிரமணியம், தமிழர்கள் நினைவில் நிறுத்த வேண்டிய ஓர் முன்னோடி.

 
(தகவல் உதவி: நீலாவதி இராமசுப்பிரமணியம் வாழ்க்கை வரலாறு, தமிழ் இணைய மின்னூலகம் - https://tinyurl.com/leelarama)

 
***
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தமிழ்நாட்டில், காஞ்சிபுரம் மாவட்டத்தில், உத்திரமேரூரில், ஸ்ரீ பாலசுப்ரமணிய சுவாமி திருக்கோயில் அமைந்துள்ளது. 

 
தலப்பெருமை

 
இவ்வாலயத்தின் வடமேற்கு மூலையில் தனிச் சன்னதியில் முருகப்பெருமான் ஊன்றிய வேல்தனைச் சிலை வடிவில் தரிசிக்கலாம். தெய்வயானையும் வள்ளியும் ஒன்றாகி கஜவள்ளியாக ஒரே அம்மனாக இங்கே சன்னிதி கொண்டிருப்பது ஓர் அபூர்வக் காட்சி.

 
இங்கே சிவலிங்க மூர்த்தியாகக் கடம்பநாதர் எழுந்தருளியுள்ளார். கிழக்கு நோக்கிய ஐந்து நிலைகளையுடைய ராஜ கோபுரமும்,  வெளிப்பிரகாரத்தில் இடப்புறம் ஊஞ்சல் மண்டபமும், வலப்புறத்தில் வசந்த மண்டபமும் அமைந்திருக்க நடுவில் பலிபீடம், கொடிமரமும், அதைத் தாண்டி இந்திரன் தந்த ஐராவதத்தை முருகன் வாகனமாக்கிக் கொண்டதை உறுதிப்படுத்தும் விதமாக யானை வாகனமும் அமைந்துள்ளன.

 உள்பிராகாரத்தில் பெருதண்டமுடையான், திரிபுரசுந்தரி, காசி விசுவநாதர் சன்னிதிகளுடன், சந்தான கணபதி சன்னதியும், வேல், வேலாயுத மூர்த்தியாகக் காட்சி தரும் சன்னிதியும் உள்ளன. பக்தர்கள் தங்களது வேண்டுதல்கள்  நிறைவேற இங்கே முருகனை வழிபடுகின்றனர்.

 
உள்மண்டப முகப்பில் முருகனின் திருக்கல்யாணக் காட்சி மனதைக் கவர்கின்றது. பிரார்த்தனை நிறைவேறிய பக்தர்கள் முருகனுக்கு பாலபிஷேகம், காவடி எடுத்து நேர்த்திக்கடன் செலுத்துகின்றனர்.

 
இரு அசுரர்களையும் அழித்த முருகப்பெருமான், தனது படை, பரிவாரங்களுடன் தரிசிக்கும் வண்ணமாக சிவலிங்க மூர்த்தியாகக் கடம்பநாதர் எழுந்தருளியுள்ளார். மூலையில் தனிச்சன்னிதியில் முருகன் வேல்தனைச் சிலை வடிவில் தரிசிக்கலாம்.

 
வேலை வணங்குவதே வேலை!

 
***
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September 4, 2022, Sunday

 
2pm PST. 25th Anniversary Celebrations of Shruthi Swara Laya; Concerts by Guru Anuradha Suresh, Manasa Suresh and Arun Mahadevan and Student performances; Venue: India Community Center, Milpitas, California; Contact:  

 
September 10, 2022, Saturday

 
4pm EST. Carnatic Vocal concert by KN. Shashikiran; Accompanied by Raghavendra Rao (Violin), Tanjore Murugaboopathy (Mridangam), SV Ramani (Ghatam); Organized by CAMAGA; Venue: Chinmaya Niketan, Norcross, Georgia; Contact: www.camaga.org

 
5pm EST. Virtual Matchmaking Event - For Indian Parents of Singles; Organized by BanyanWay; Venue: Online - register at -

http://bit.ly/SeptMilanEvent; Contact: 470.684.0830, events@banyanway.com

 
September 11, 2022, Sunday

 
Bharathanatyam Arangetram of Netra Ramanatham, Student and disciple of Abhinaya Dance Company and Guru Mythili Kumar; Venue: Woodside High School, Woodside, California; Contact: www.abhinaya.org

 
3pm PST. Carnatic Vocal Concert by Ranjani-Gayatri; Accompanied by L.Ramakrishnan (Violin), Manoj Siva (Mridangam); Organized by South India Music Academy; Venue: Kennedy High School, La Palma, California; Contact: www.simala.net

 
September 18, 2022, Sunday

 
4pm PST. Carnatic Vocal Concert by Ranjani-Gayatri; Accompanied by L.Ramakrishnan (Violin), Manoj Siva (Mridangam), Madhuri Kaushik (Tambura); Organized by South India Fine Arts; Venue: Carrington Hall, Sequoia High School, Redwood City, California; Contact: www.southindiafinearts.org

 
September 24, 2022, Saturday

 
4pm EST. Carnatic Vocal Concert by Gayatri Venkataraghavan; Accompanied by Mysore Srikanth (Violin), B. Sivaraman (Mridangam); Organized by CAMAGA; Venue: Hindu Temple of Atlanta, Riverdale, Georgia; Contact: www.camaga.org

 
September 25, 2022, Sunday

 
4pm PST. Carnatic Violin Concert by Mysore Nagaraj - Mysore Manjunath; Accompanied by Giridhar Udupa (Ghatam), Patri Satish Kumar (Mridangam); Organized by South India Fine Arts; Venue: Woodside High Performing Arts Center, 199 Churchill Ave, Woodside, California; Contact: www.southindiafinearts.org

 
October 7-9, 2022, Friday - Sunday

 
7:30pm (Fri. & Sat), 3pm (Sun) CST. Shakti Chakra: The Energy Cycle; Connecting our heritage with our future; This seminal work explores the eternal energy OM's cycle of life and return to nothing... and everything; Organized by Natya Dance Theatre; Venue: Ruth Page Center for the Arts, Chicago, Illinois; Contact: www.natya.com

 
October 13, 2022, Thursday

 
6:30pm EST. Vocal concert by TM Krishna, Accompanied by Akkarai Subhalakshmi (Violin), Praveen Sparsh (Mridangam); Organized by Dhvani - India Performing Arts Society of Central Ohio; Venue: Peggy McConnell Arts Center of Worthington, Worthington, Ohio; Contact: www.dhvaniohio.org
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அரங்கேற்றம்: நித்யஸ்ரீ மூர்த்தி
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ஆகஸ்ட்13, 2022 அன்று அமெரிக்காவின் கலிஃபோர்னியா மாகாணத்தைச் சேர்ந்த மாணவி நித்யஶ்ரீ மூர்த்தியின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் ருத்ராலயம் நடனப் பள்ளி சார்பாக இனிதே நிகழ்வுற்றது. நித்யஶ்ரீ தன் திறமிக்க நடனத்தின் வாயிலாக இந்தியப் பாரம்பரியத்தைக் கடல் கடந்து மணம் வீசும்படிச் செய்துள்ளார். தமிழ் மொழியையும் தமிழ்ப் பண்பாட்டையும் உளமார நேசிக்கும் மாணவி நித்யஶ்ரீக்கு வருகை தந்திருந்த சிறப்பு விருந்தினர்களும், பள்ளிக் குழுமமும், பார்வையாளர்களும் தங்களது வாழ்த்துகளையும் பாராட்டுகளையும் தெரிவித்தனர். 




நித்யஶ்ரீயின் பரதநாட்டிய ஆசிரியர் திருமதி. மகாலக்ஷ்மி பாலாஜி அவர்கள் பெருமிதத்துடன் நடனத்தைக் கண்டுகளித்துச் சிறப்பித்தார். பரதக்கலையைத் தனக்கு அற்புதமாகக் கற்றுக்கொடுத்து ஊக்கம் ஊட்டிய ஆசிருயருக்கு மாணவி நித்யஶ்ரீ நன்றி தெரிவித்துக்கொண்டார். தமிழ் மொழி மற்றும் கலை மீதான இத்தகைய நேசத்தைச் சிறு வயதிலிருந்தே தங்கள் மகளுக்கு ஊட்டி வளர்த்த நித்யஶ்ரீயின் பெற்றோருக்கும் வாழ்த்துகள் குவிந்தன.




தகவல்: ஜயசுதா, தென் கலிஃபோர்னியா




 

*** 




பிளசன்டன்:பாரத சுதந்திர தின விழா
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ஆகஸ்ட் 15, 2022 அன்று பிளசன்டனில் இந்தியாவின் 75வது சுதந்திர தினம் விமரிசையாகக் கொண்டாடப்பட்டது. இது பிளசன்டனில் கொண்டாடப்படும் முதலாவது இந்திய சுதந்திர தினம் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. மேயர் திரு. கார்லா பிரவுன் தலைமையில் நடந்த இந்த விழாவில், மாண்புமிகு பேராசிரியர் மற்றும் 'UPMA குளோபல்' சங்கத் தோற்றுநர் நீலு குப்தா அவர்கள் இந்தியக் கொடியை ஏற்றினார். நீலு குப்தா இந்திய ஜனாதிபதியிடம் பெருமைமிக்க ‘ப்ரவாஸி பாரதீய சம்மான்’ பெற்றவர் ஆவார். அவருடன் இந்த நிகழ்ச்சியில் பல சமூக சிந்தனையாளர்களும் கலந்துகொண்டனர். 

[image: Nig-02-Pleasanton-02-600]





சாரணர் குழு கண்காணிப்பில் அமெரிக்க மற்றும் இந்தியக் கொடிகள் விதிமுறைப்படி ஏற்றப்பட்டு, தேசிய கீதமும் பாடப்பட்டது. 500க்கும் மேல் இந்தியர்கள் கண்டு களிக்க வந்திருந்தார்கள். எல்லோருக்கும் லட்டு வழங்கப்பட்டது. நடனக் குழுவினர் இந்தியக் கொடியின் வண்ணத்தில் ஆடை உடுத்தி நடனம் ஆடினர். பாடல்கள், ஃப்ளாஷ் மாப் நடனம் ஆகியவை கோலாகலத்துடன் இடம்பெற்றன. இரண்டே வாரத்தில் முடிவெடுத்து நடந்தேறிய இந்த இந்திய சுதந்திர தின நிகழ்ச்சியின் வெற்றிக்குப் பின்னால் 15 பேர் கொண்ட குழுவின் அயராத உழைப்பு மற்றும் திட்டமிடல் இருந்தது. இதை உதாரணமாக வைத்து மற்ற நகரங்கள் அடுத்த ஆண்டில் இந்திய சுதந்திர தினம் கொண்டாட ஆர்வம் காட்டியுள்ளனர்.  

தகவல்: சங்கீதா, பிளசன்டன், கலிஃபோர்னியா 
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides   




 




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Haritha Gothram, Pooratathi Nakshatram, October ‘93, fair, 5’6”, MS from Arizona State, Sr Consultant, Seattle/WA, Vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.99523.39309, 405.923.2426




Seeking Iyer bride unmarried for unmarried Iyer boy, Hastam star, Kaushika gothram, Oct. ‘88 born, 5’5”, Masters in Project Mgmt from North Eastern Univ, Working in Boston/MA;  mythilic09@gmail.com, +91.99690.30766 (WhatsApp), 617.447.9484




Seeking Christian/Hindu bride for Catholic groom, ’78 June born, divorced, no issues, 175cm, PhD (Germany), US permanent resident, working in Bay Area/CA as Bioinformatic Scientist in pharma; mxdoss2020@gmail.com




Seeking Iyer bride working in Bay Area/CA, with good family background for Iyer groom, clean habits, BE/MS, Dec. ‘93 born, Haritha Gothram, Thiruvadirai, working in Bay Area/CA, H1B approved; +91.96196.69036, mahaneelu@hotmail.com




Seeking Iyer/Iyengar working in San Jose/CA bride for brahmin Iyer groom, June 94, 5’7”, Bharani, Mesham, Bharadwaja Gothram, Working in Bay area/CA, H1B/I140 approved; +91.98207.84475, vishalsurajiyer@gmail.com




Seeking US born and raised, Iyer/Iyengar, Med. Student or recent grad bride for ‘94 born groom, MD, doing first year residency in Los Angeles/CA, 5’11”, Srivatsa Gothram, Revathi Star; kalyanampotential@gmail.com




US citizen, ‘92 Chennai born, non-vegetarian, non-smoker, living in San Francisco Bay Area/CA, seeks never married bride below 29Yrs, caste no bar; rkf1789@gmail.com




Seeking unmarried Brahmin bride for Brahmin Iyengar Groom, never married, 28Yrs, Naithrubakashyabam, Mirugasirisham,  MS(Business Analytics), working as Data Scientist for Apple in Texas; susilak58@yahoo.com 




Seeking bride working in US in IT sector for groom, US educated (UC Berkeley & USC), 6 feet, US citizen, 27Yrs, working in IT, in San Francisco Bay Area; abirami71@yahoo.com




Seeking US based, Hindu Mudaliar (any subsect), Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Thuluva vellalar Mudaliar (eats non-veg), July ‘90, H1B, MS, Employed in San Diego/CA; priya.harij@gmail.com, 858.205.4755




Seeking unmarried brahmin bride for brahmin iyer goorm, never married, US Citizen, 45Yrs, Garga, Aswini, BS (Pharmacy), working as manager in Texas; krishnaswamy57@yahoo.com




Seeking chettiar bride working in US in IT sector for groom, US educated, 6 feet, US citizen 27Yrs, working in IT, Bay area/CA; abirami71@yahoo.com




Seeking Iyer/Iyengar never married bride for Iyer groom, May 75, 6’1”, very fair, Uthiradam-4, Bharadwaja Gothram, PhD(USA), Prof in reputed Business school, Seattle/WA; +91.91766.72333




Seeking bride, 28-35Yrs, preferably based in US for Iyer groom - ‘82 born, 6’1”, B.Tech (IIT), MS (US), fit & athletic, US Citizen, working in Bay Area/CA; hmrhimself@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘87 born, Iyengar, USA citizen groom, Washington DC; +91.82487.91369.




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘92 born, Thengalai Iyengar groom, Avittam, Kaundinyam, MS, Chicago/IL, H1B; +91.82487.91369, malunachu@gmail.com




Seeking US based bride for ‘88 born, Saiva Vellalar groom, Fair, 5’10”, Uthram, divorced, GC holder, Controller Merck; aklmrg88@gmail.com; 415.841.2131




Seeking bride for Iyer, 1990 born, Ardra/Kashyapam, 5’6”, 65kgs, STEM Ph.D (US), Working in Amazon, Sunnyvale/CA, O1-A visa; iyertwentytwenty@gmail.com




Seeking Iyengar / Iyer bride working in US for groom born Oct. ‘91, 6’2”, Avittam, Iyengar, Vadakalai, working in Microsoft, Seattle/WA; +91.98409.96330, 612.458.4354, rajalakshmisnn@gmail.com 




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Bharadwaj Gothram, Hastha Nakshatram, June ‘95, fair, 5’11”, Masters from Georgia Tech, Technology Consulting Manager at EY, Dallas/TX, vegetarian, non-smoker, non-drinker; anierudh1995@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘70 born, Iyer groom, Fair, 5’4”, uthiratathi, koundanya gothram, divorced, GC holder, Sr. Consultant in Massachusetts; jjthendralacct@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar unmarried bride for Iyer, unmarried groom, July ‘74, 5’7”, fair, Thiruvonam, Koundanya Gothram, MBA, H1B; aparjai@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Sadhayam, March 1996, 6’ 2”, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley/Bay Area; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride 24-28 for unmarried doctor groom, Nephrology fellow, working in Mayo Clinic, Minnesota, 175cm, ‘94 born, fair, caste no bar; 708.830.8108, yeshu.16.2010@gmail.com




Seeking Hindu Brahmin Bride from India/USA for US Citizen groom, Feb. ‘83, Bharadwaja/Hastham, managing affluent Real Estate family business, residing in Bay Area/CA; viggo.venkat@gmail.com




Seeking veg. bride (citizen, GC, H1B, Student) for Tirunelveli Saiva Pillai boy, US citizen, born in Chennai and grew up in US since 2 years, Poorattadhi, 31 years, 5’6”, MS(CS) working at Atlanta/GA for an MNC based in Seattle; asclintl@gmail.com, 408.317.8495




Seeking Iyer bride for Iyer boy vathula gothram, Swathy, 5’8”, Sep 1994, raised in Delhi, MS(OPT), working in San Francisco/CA, Vegetarian; gomathyjayaraman25@gmail.com, +91-75730.32955




Seeking Hindu Bride, Citizen / Permanent Resident, working / Studying for Brahmin Groom, only son, US Citizen, Oct. ‘92 , 5’10”, very fair, working in Washington DC, parents based in Chicago, Caste no bar; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking bride 38-41Yrs, for groom, 46Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; Prefer bride working/studying in USA; +91.73958.81522 (W)




Seeking bride for Hindu Pillai unmarried groom, MS, working in South Jordan/UT, 170cm, ‘90 born, fair, H1B; subakanthan24@gmail.com, +91.94889.96117




Seeking Brahmin bride (H1B) for Iyengar boy, March’91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B in Washington, DC; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5’11”, MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5’8”, 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, 35Yrs, divorced with a child (lives with mother), vegetarian, GC Holder, 5’10”, MS, Sr. Systems Engineer, Seattle/WA; 678.304.8184 (Refer JS)




Seeking Iyengar bride for Iyengar groom, 35Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, MS, CTO of company, California. 678.304.8184 (Refer KS)




Seeking bride for Iyer groom, 30Yrs, non-vegetarian, US citizen,5’11”, Ph.D., Sr Research Scientist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VS)




Seeking bride for Iyengar groom, 27Yrs, Vegetarian, US citizen, 5’6”, Final year med student, Philadelphia, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AA)




Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6’, successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)




Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June ‘93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5’9”, Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021




Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct ‘94 born, 5’10”, MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com




Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5’8”, B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230




Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5’11”, Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)




Seeking Saiva Pillai / Karkathar Vegetarian Bride for 1991 born, 6’1”, H1B, BE/MBA (IIM-C), Project Manager in Columbus/OH; a_thayappan@rediffmail.com, +91.98410.30575




Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5’6”, working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5’11”, Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com 




Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6’, Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com




Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 




Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6’0”, working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com




Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5’11”, July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com




Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5’9”, Oct ‘93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com




Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct ‘77 born, Kettai, 5’7”, L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com




Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul ‘91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633




Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6’, employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com




Seeking suitable brahmin girl settled in US for Iyer boy, BE/MS, 1976 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco bay area/CA; ksg19@yahoo.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep ‘77, 5’6”, Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com




Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5’11”, May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied; madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866




Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com




Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan ‘93, 5’8”, PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org




Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. ‘93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5’11”, GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com




Iyer, vathoola gothram, Feb. ‘84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5’6”, US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 




Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec’91, 5’5”, 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6’0”, MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5’8”, Feb’93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com,+91.98840.26053




Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5’11”, fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




US citizen, Iyer, 29Yrs, 5’9”, Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com




Seeking bride for 37-40Yrs, ‘75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5’7”, MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking US born/brought up/H1B Brahmin Bride for US brought up groom, Veg, vadama Iyer, 5’9”, Feb 1991, Bharadwaja Gothram, Revathi star, grew up in Bay area/CA, BS/MS from reputed universities, working in major pharma company in South San Francisco/CA; psom100@gmail.com




Seeking bride for Senguntha Mudaliyar groom, Revathi Star, 5’8”, ‘91 born, MS Engg, Non-vegetarian, H1B visa, currently working as S/w Engr in Amazon at Virginia; +91.99403.22444, 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com




Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5’11”, fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5’8”, Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5’11”, MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6’, MS, Dec’92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Oct 1994, 5’10”, MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com




Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec ‘90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com




Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, ‘93 born, 5’9”, Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681




Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91’born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in




Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5’10”, MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com




Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5’7”, Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com




Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5’ ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. ‘89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5’11”, slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com 




Tamil speaking groom, 35Yrs, 5’10”, residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6’, Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884




Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept ‘90 born, 5’10”, Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com
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Wanted - Grooms 





 

Seeking a US Citizen, Brahmin groom, 25-28Yrs, for a Bay Area/CA based S/w Engr, US Citizen, 24Yrs, 5’9” height, Kausika Gothram; ps8147484@gmail.com




Seeking US based groom for unmarried bride MS-IT, Network Engr in MN on H1B, Tamil speaking, ‘93 born, 5’4”, non-veg, Caste-no-bar; 559.475.2054, deepshikha.akbala@gmail.com




Seeking US-based groom, never married, aged between 27-31Yrs, Non-veg for Bride working in IT sector in San Diego/CA, H1B; snehasg7595@gmail.com




Seeking groom for South Indian brahmin bride, June 92, Chennai born, 5’2”, Kashyapa, Anusham, vegetarian, B.Tech/MS, working in Bay Area/CA, H1B & I-140 approved; fluent in Tamil, Hindi and Telugu, +91.98795.76578




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues (unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708




Seeking US brought up groom for a devanga chettiar bride, 31yrs, 5’7”, US born & brought up, final year residency doctor, krithigai star, mesa rasi, caste no bar; 469.644.1315, m.fremont@gmail.com




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues(unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708 




Seeking groom for unmarried October’93 born bride, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in San Franciso/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; +91.99303.56277




Seeking groom for unmarried Oct. ’93 born, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in SFO/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; vidish@hotmail.com




Seeking groom for Iyengar bride, 94 born, Bharadwaja Gothram, Pooram Nakshatram, 5’7”, B.Tech/MS, working in Bay Area / CA, H1B & I-140 approved; 650.537.6322, vidhya.ta@gmail.com




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Aug 94, Eggetarian, Kaushika gothram, Sadhyam star, Data Scientist residing/working in Virginia currently; rnufamily.alliance@gmail.com




Seeking well educated groom, 30-34 yrs belonging to Agamudiar Mudaliar/Pillai for a fair bride, 5’1”, Jan. ‘93 Punarpoosam, Mithunam, currently working as Dental doctor in Washington state; Venguidesvarane@yahoo.co.in, +91.98423.10402, +91.88701.88179




Seeking groom for US Citizen bride, Mudaliar, caste no bar, 5’2”, Oct 1996, never married, flexible food habits, currently in third year of medical college, prefer groom born/raised in the US; krishnamurtigeetha@gmail.com, 919.633.4383




Seeking groom for unmarried March ‘92 born bride, 5’1”, mudaliar, MS(Electrical Engg), working in San Diego/CA, eggetarian, H1B, I140 approved; +91.99809.19765




Seeking US working, never married groom for Nov 76 born Mudaliyar bride, 5’2”, Star-swathi, S/w professional, working in St. Louis/MO, US citizen; Caste no bar; +91.94421.53080, reachsphome@gmail.com




Seeking US based Aarunattu Vellalar groom with similar values for a Aarunattu Vellalar girl, Chartered Secretary in Chennai, 5’7”, Nov ‘91, Thulam Rasi, Swathi Star, seeking aligned interest; +91.73583.30284




Seeking Iyer/Iyengar groom for Vadama Iyer girl, Srivatsa gothram, Pooradam, Jun 96 born, 5”3”, Btech (CS), Sr. Data Analyst @ Walmart Labs, Bay Area/CA; 408.219.6551, +91.77080.67264, priyan53@hotmail.com




Seeking groom from vegetarian community for Karkatha vellalar bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS from top US universities, S/w Professional in NYC; 646.637.2466 (WhatsApp only), poonguzhalip@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for Vadagalai Iyengar, Athreya, Vegetarian, Jan 81 born, divorcee, based in New Jersey; kckrishnamurthy48@gmail.com




Seeking caste no bar, unmarried / divorced groom for bride, ‘87 born, Devendrakula velalar girl, Anusham, BE, working in Atlanta/GA, H1B; +91.95668.84715, 425.440.1333, arasappan966@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar groom from Bay area/CA for Iyer bride, 1996 born, Kausika gothram, Visakam star, Thula rasi, 5’7”, BE/MS(Carnegie Mellon), working in Bay area/CA, H1B; +91.96070.46011, +91.98459.91607, araman1996@gmail.com




Seeking US based Vadakalai Iyengar groom for US born, Iyengar Vadakalai, Bharathwaja Gothram, Swati Nakshatram, Nov ‘98, 5’6”, currently in 3rd year medical school, CA; charumathi.iyengar@outlook.com




Seeking Iyer / Iyengar groom for Iyer bride, ‘89 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in Austin/TX, H1B; +91.94425. 02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com




Seeking South Indian Hindu groom for bride born in Sep ‘85, 5’3”, Agmudaya Mudaliyar, working in Bentonville/AR, never married, vegetarian; smythi1985@gmail.com, +91.80568.05884




Seeking groom for Mudaliar bride, 36, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, H1B, GC in process, Working in Manhattan/NY; 646.957.1103




Seeking groom for Mudaliar girl, 34 yrs, 175 cms, PhD, Kaniya rasi, Astham natshathiram, currently working in Washington DC, caste no bar; Contact padmalochini@gmail.com 
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Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Jan. 93, Vegetarian, Bharadwaja gothram, Revathi star, doctor working in NYC currently, moving to Boston in July for fellowship; 516.445.8808, sknymythri@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for bride Sankrithya gothram, Uttara Nakshatram, 5’4”, Aug. ‘95, raised in UAE, in US since age of 18, Undergrad & Masters in Clinical Psychology in US, working in Wisconsin, H1B, ready for relocation; hemaksampath@gamil.com, +97.15057.71070




Seeking highly educated, never married, US based, vegetarian, Iyer groom for pretty, cultured & modern, Iyer bride, 5’5”, 1999 US born and brought up, 3rd yr MD at USC (Berkely undergraduate with honors), Bay Area/CA based, Koushika gothram, Revathi nakshatram; sundaramgp@gmail.com




Seeking educated, never married / issueless divorcee tamil groom for 1975 born hindu vellala pillai Bengaluru bride, Pooram, PG qualified Maths Teacher; 895.186.7021, reachrvcwc@gmail.com




Seeking an unmarried/divorced with no issues groom for a Hindu Mudaliyar divorced girl (marriage lasted only a month), 5’9”, Oct 1991 born, Makkaram uttradam 4th Patham, working in IT, Dallas,Tx; 469.251.2013, jeanqatar@gmail.com




Seeking groom for bride, 27Yrs, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking South Indian brahmin groom for bride, 26Yrs, Iyer, 5’3”, raised in Canada and US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for bride, 30Yrs, Iyer, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking Iyer groom (never married / divorced or widowed with no kids) for 1980 born, Divorced, no kids, GC, Masters, Working in Dallas/TX; vaspat51@gmail.com, +91.98409.05043




Seeking an Iyer groom for bride doing her Ph.D in Neuroscience in Ashburn/VA, Oct. ‘97 born, Pazhamaneri Brahacharanam, Shatamarshana Gothram, Kettai(Jyeshta) 3 padam, 5’4”, Prefer Teetotaler and Vegetarian; rajulalitha@gmail.com




Seeking well qualified US born/resident Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 25Yrs, 5’7”, brought up in Vaishnava tradition with modern outlook, learned several Indian fine arts and piano, Masters in Public Health and working in New York Hospital as Research Coordinator; padmavathiravi2022@gmail.com




Seeking groom for April ‘82 born bride, 5’6”, Hindu/Vadoola, Kettai, PhD, working in Bay Area/CA, never married; chithraikumar@gmail.com




Seeking east coast based Iyer/Iyengar groom for March ‘93 girl, Srivatsa Gothram, MS(US), working in NY, H1B; Seeking similar fun-loving, open-minded & social personality; renuka044@yahoo.com




Seeking South Indian brahmin groom (31-35) for Iyengar bride, never married, 5’6”, 31Yrs, July ‘90, Athreya Gothram, Star Maham, BE/MS, H1B, I-140 approved, Data Scientist in Bay Area/CA; +91.97899.21852, jai.k1506@gmail.com




Seeking brahmin groom for Iyer girl, 29Yrs, Vadhoola Gothram, Avittam Star, 5’4”, Bachelors in IT Engineering (India) and Masters in US, Working in New York for a reputable firm; +91.86929.47000




Seeking groom for Iyer girl, 30Yrs, vegetarian, 5’5”, BS, MS (Stanford), Engineer in a Top tech company in Bay area/CA; kailasbiyer@gmail.com




Seeking groom for 32Yrs, Iyer bride, 5’4”, raised in US, MS, Client Services and Innovation Manager in NJ, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for 27Yr bride, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking Tamil/Malayalam Brahmin/Kannada/Telugu groom for 26 year old girl from a Tamil Iyer family, 5’3”, raised in Canada & US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for 30Yr bride, Iyer family, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, language / caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5’4”, MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)




Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5’4”, Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4’11”, MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5’4”, pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com




Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar ‘95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com




Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net




Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March ‘92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com




Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June ‘88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com




Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5’5”,fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for April ‘90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June ‘78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255




Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5’6”, MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com




Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com




Seeking well-qualified, 6’ or above Iyer Groom for bride 5’8”, April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5’6”, BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com




Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan’91, 5’8”, Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com




Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424




Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug’1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615




Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5’7”, 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950




Iyer girl, 38, never married, vegetarian, US Citizen, 5’6”, MD, MPH, Physician living in Pennsylvania seeks a US-raised, well-accomplished groom, language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5’6”, very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com 




Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5’3”, Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com 




Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460




Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5’4”, Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com




Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5’1”, BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)




Seeking US based groom for ‘74 born, 5’, petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com




Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5’2”, MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)




Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5’5”, Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887




Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com




Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com




Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5’4”, Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265




Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com




Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com




Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com




Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5’8”, working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556




Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5’5”, MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048




Seeking groom for ‘92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5’7”, MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5’8”, fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Bharadwaj, Vadamal, 5’11”, 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com




Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5’3”, MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com




Seeking alliance for US Citizen, Sept ‘96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5’5”, Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA, Carnatic; therajansfly@gmail.com




Seeking Tamil Iyer, US citizen groom, age 23-25, vegetarian, non-drinker, non-smoker for US born Vadama Iyer girl, age 22, 5’ ht, Los Angeles area/CA, Haritha gothram, MS student; tryas4567@gmail.com




Seeking suitable US Citizen Iyer groom for bride, 5’9”, Nov 1997, Iyer, Bharadwaja Gothram, Pooram, Bachelor of Engg, currently working in Bay Area/CA, Canadian Citizen on TN Visa; rashammashankar@gmail.com




Seeking qualified unmarried brahmin groom in USA for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(USA), H1b, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5’5”, Apr’96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260




Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5’5”, April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002




Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com




Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5’7”, Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking suitable groom for Hindu Girl, ‘84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com 




Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5’2”, never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com




Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5’3”, BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Wanted Grooms - Kannada




Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Bride - Telugu




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5’5”, never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com




Wanted Grooms - Telugu




Seeking Naidu groom working in US for Telugu bride, sub caste no bar, 45Yrs, Magam Nakshatram, 5’3”, MCA, GC Holder, working in Seattle/WA; +91.94449.55180, +91.80728.43690, Ksiviraja@yahoo.com




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556




Seeking Brahmin groom for a Tamil Nadu-based Telugu Brahmin bride, July 88 born, Bharadwaja Gothram, Puram Star, 5’7” working as a S/w Engr in SF Bay Area/CA; cskbalu06@gmail.com, +91.81971.54958




Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, <30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5’5”; 914.362.5579




Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5’5”; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com





 




***
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Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431
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Housing Plot for sale 2400 sqft (40ftx60ft) CMDA approved in Chendurpuram near Porur, Chennai. Also available is 1575 sqft. Plot in Ambattur, Chennai. No brokers. nobleonems@gmail.com




3BHK Independent Senior Citizen Villa-1585 sqft; Land-2000 sqft SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com




FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




***
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FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495







For sale -2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com
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Senior couple in need of a lady helper for light house keeping work and light cooking. With salary,  lodging  and boarding can be offered; In Hayward/California; Contact: 510.330.8516
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Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864
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 தெரியுமா? 

 
 
 







சாகித்ய அகாதமி விருதுகள்
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பால புரஸ்கார் விருது
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குழந்தை இலக்கியத்திற்கு எழுத்தாளர்களின் பங்களிப்பை ஊக்குவிப்பதற்காக சாகித்ய அகாதமி, 'பால புரஸ்கார்' விருதினை வழங்கி வருகிறது. மா. கமலவேலன், ம.லெ. தங்கப்பா, ரேவதி, கவிஞர் செல்லகணபதி, இரா. நடராசன், குழ. கதிரேசன், கொ.மா. கோதண்டம், யெஸ். பாலபாரதி, மு. முருகேஷ் இவர்கள் வரிசையில் 2022ம் ஆண்டுக்கான விருது ஜி. மீனாட்சிக்கு வழங்கப்படுகிறது. அவர் எழுதிய ‘மல்லிகாவின் வீடு’ என்னும் நூல் இவ்விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது. 

 
ஜி. மீனாட்சி பத்திரிகையாளர். தினமணி, புதிய தலைமுறைக் கல்வி, மங்கையர் மலர் போன்ற இதழ்களில் பணியாற்றியவர். தற்போது ராணி வாராந்திரியின் ஆசிரியராக இருக்கிறார். இவர் ஏற்கனவே தனது படைப்பு முயற்சிகளுக்காக, ‘சரோஜினி நாயுடு' விருது, ‘கவிதை உறவு’ இலக்கிய விருது, இலக்கிய வீதி அமைப்பின் ’அன்னம் விருது’, சிறந்த பத்திரிகையாளருக்கான ‘நாரதர் விருது’, ‘மகாத்மா காந்தி நூலக விருது’ உள்படப்  பல விருதுகளைப் பெற்றவர். குழந்தைகளுக்காக மட்டுமல்லாமல், பெரியோர்களுக்கும் எழுதி வருகிறார்.

 
கவிஞர், எழுத்தாளர் செல்லகணபதி, டாக்டர் வேலு சரவணன், டாக்டர் வி. கட்டளைகைலாசம்  உள்ளிட்ட நடுவர் குழு இப்படைப்பை விருதுக்கெனத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது. இவ்விருது ரூ.50000 ரொக்கப்பரிசு மற்றும் பாராட்டுச் சான்றிதழும், கேடயமும் கொண்டது. 

 
விருது வழங்கும் நிகழ்ச்சி டெல்லியில் வரும் நவம்பர் 14 அன்று நடைபெற இருக்கிறது.

 
மீனாட்சிக்குத் தென்றலின் நல்வாழ்த்துகள்.

 
*

 
யுவபுரஸ்கார் 
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இந்தியாவின் பன்மொழிப் படைப்பாளிகளை ஊக்குவிக்கும் வகையில், இந்தியாவின் அங்கீகரிக்கப்பட்ட 24 மொழிகளில், ஒவ்வோர் ஆண்டும் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்பாளிகளுக்கு மாநில மற்றும் தேசிய அளவிலான விருதுகளை சாகித்ய அகாதெமி நிறுவனம் வழங்கிக் கௌரவித்து வருகிறது. 35 வயதுக்கு உட்பட்ட இளம் படைப்பாளிகளை ஊக்குவிக்க யுவபுரஸ்கார் விருது வழங்குகிறது. கடந்த ஆண்டுகளில் இவ்விருதை ம. தவசி, மலர்வதி, அபிலாஷ் சந்திரன், கதிர்பாரதி, வீரபாண்டியன், லக்ஷ்மி சரவணக்குமார், மனுஷி, சுனீல் கிருஷ்ணன், சபரிநாதன், ஷக்தி, கார்த்திக் பாலசுப்ரமணியன் உள்ளிட்ட பலர் பெற்றுள்ளனர். அந்த வகையில் 2022ம் ஆண்டுக்கான யுவபுரஸ்கார் விருது பெறுகிறார் ப. காளிமுத்து . 

 
தனது ’தனித்திருக்கும் அரளிகளின் மதியம்’ கவிதைத் தொகுப்புக்காக இவ்விருது பெறுகிறார் அவர். சிவகங்கை மாவட்டம், காரைக்குடி அருகிலுள்ள தானாவயல் கிராமத்தைச் சேர்ந்தவர் இவர், பத்திரிகையாளராகப் பணியாற்றி வருகிறார். 25 வயதான காளிமுத்துவின் முதல் கவிதைத் தொகுப்பு இந்த நூல். டாக்டர் ஆர். ராஜேந்திரன், டாக்டர் டி. பெரியசாமி, டாக்டர் எம். வான்மதி   உள்ளிட்ட நடுவர் குழு இப்படைப்பை விருதுக்காகத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது.

 
விருது செப்புப் பட்டயமும் ரூ.50000 பரிசுத் தொகையும் அடங்கியது. விருது நிகழ்வு டெல்லியில் வரும் நவம்பர் 14 அன்று நடைபெற இருக்கிறது.

 
விருதாளருக்குத் தென்றலின் வாழ்த்துகள்.

 
*

 
பிரக்ஞானந்தா புதிய சாதனை
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அமெரிக்காவின் மயாமியில் ‘சாம்பியன்ஸ் செஸ் டூர்’ நடைபெற்றது. தொடரின் ஒரு பகுதியாக ‘கிரிப்டோ’ கோப்பைக்கான மெல்ட்வாட்டர் சாம்பியன்ஸ் தொடர் நடந்தது. ஐந்து முறை தொடர்ந்து வென்று சாதித்த ‘உலக சாம்பியன்’ நார்வேயின் கார்ல்சன், இந்தியாவின் பிரக்ஞானந்தா உள்பட உலகின் முன்னணி வீரர்கள் எட்டு பேர் இப்போட்டியில் பங்கேற்றனர். ஆறு சுற்றுகளின் முடிவில் கார்ல்சன் (15), பிரக்ஞானந்தா (13) புள்ளிகள் பெற்று முதல் இரண்டு இடத்தில் இருந்தனர். 

 
நான்கு போட்டிகள் கொண்ட ஏழாவது சுற்றில் கார்ல்சன், பிரக்ஞானந்தா மோதினர். இதில் நடைபெற்ற பல்வேறு சுற்றுக்களில் இருவரும் மாறி மாறி வென்றனர். இதனால் ஏழாவது சுற்று  ‘டிரா’ ஆனது. வெற்றியாளரை முடிவு செய்வதற்காக, ஏழாவது சுற்று டை பிரேக்கருக்குச் சென்றது. முதல் போட்டியில் கருப்பு நிறக் காய்களுடன் விளையாடிய பிரக்ஞானந்தா, 63வது நகர்த்தலில் கார்ல்சனை மீண்டும் வென்றார். அடுத்த போட்டியிலும்  52வது நகர்த்தலில் வெற்றி பெற்றார். தொடர்ந்து மூன்றாவது முறையாக கார்ல்சனை வீழ்த்தி, ஹாட்ரிக் வெற்றி பெற்றார். மொத்தம் 16 புள்ளிகளுடன் கார்ல்சன் கோப்பையைக் கைப்பற்றினார். 15 புள்ளிகள் பெற்ற பிரக்ஞானந்தாவுக்கு இரண்டாவது இடம் கிடைத்தது. 

 
ஏற்கனவே பிரக்ஞானந்தா, கார்ல்சனை ‘ஆன்லைன்’ வழியாக நடந்த ‘ஏர்திங்க்ஸ் மாஸ்டர்ஸ்’, ‘செஸ்சபிள் மாஸ்டர்ஸ்’ தொடரில் இருமுறை வென்றிருந்தார். . தற்போது முதன் முறையாக இருவரும் நேருக்கு நேர் மோதினர். இதில் ‘டை பிரேக்கர்’ உட்படத் தொடர்ந்து மூன்று போட்டிகளில் கார்ல்சனை வீழ்த்தி புதிய சாதனையைப் படைத்துள்ளார், பிரக்ஞானந்தா. (நிகழ்வைக் காண: https://chess24.com/tour/magnus-carlsen-clinches-ftx-crypto-cup-in-miami/)

 
இளம் சாதனையாளருக்குத் தென்றலின் நல்வாழ்த்துகள்

 
* 
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கருமி ஒருவர் ஓட்டை வீட்டில் குடியிருந்தார். கூரை வழியே மழைத் தண்ணீர் வீட்டுக்குள் கொட்டிய போதும் அவர் சும்மாவே உட்கார்ந்திருந்தார். அவரைப் பார்த்து அண்டை அயலார் சிரித்தனர். கூரையைச் சரிசெய்யக் கூறினர். 




மழைக்காலத்தில், "மழை நிற்கட்டும், இப்போது எப்படிச் சரிசெய்வது?" என்றார் அவர். மழை நின்ற பிறகு, "மழைதான் நின்றுவிட்டதே, இப்போது எதற்கு நான் கவலைப்பட வேண்டும்?" என்றார். 




மழை நிச்சயம் வரும், அது வந்தபின் கஷ்டப்படாதீர்கள். இப்போதே கூரையைச் செப்பனிடுங்கள். அதாவது, இப்போதே ஆன்மீக அரிச்சுவடியையும் மற்ற ஆன்மீக நூல்களையும் படியுங்கள். முதல் பாடங்களான மௌனம், பிரார்த்தனை, நாம ஜபம் ஆகியவற்றைத் தொடங்குங்கள். 




ஆன்மீகத்தில் ஈடுபட இதுவே சமயம்.




நன்றி: சனாதன சாரதி,, மே 2022 
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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INTERNATIONAL PHARMACEUTICAL
ORGANIZATION SPECIALIZED IN

PHARMACEUTICAL FORMULATIONS
AALLOPATHIC & HERBAL PREPARATIONS, BULK DRUGS,
MEDICAL DISPOSABLES, DOCTOR GLOVES, APRONS,
DISPOSABLE SYRINGES, ETC.

EXCELLENT CONTACTS IN SOUTH EAST ASIAN
COUNTRIES, MIDDLE EAST, EAST AFRICA,
WEST AFRICA, RUSSIAN CIS COUNTRIES.
GOOD CONTACTS WITH BUYERS IN DIFFERENT
COUNTRIES AND IN MINISTRY OF HEALTH.
TRAVELLED WIDELY IN ABOUT 52 COUNTRIES.

PRASHANTH INTERNATIONAL

F1URVASI FLATS, | FLOOR, 1

Serving the communily for over 25 years
Bharathanatyam
Classes

by
Guru. Smt, Meena Logan

Cla
Austin, Texas neighborhood

es are now offered @

CHENNAI 600 091, INDIA

from Jan. 1

PH: +91-44-22420723, CELL: +91-9884024207 "\l; Tel: 408.241.5717
EMAI Kise, "wwpushpanjllorg

Learn to Play Keyboard and Veena
from
Gold Award Winner

§ri. N. Muralikrishnan

Southern California classes @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance
Global Online Locations

Bring your children tome at 5 Years ..
Enjoy them as musicians by the time they are 12 Years!

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

hythm /2;.5

5

and ANDI

NDI socscrsgom
gain mastery over Layam
From Mrudangam Maestro

andam

New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

For more details, contact
Phone:

40:

1.6301
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“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom WiHeadaches/Migraines

to live happily” ¥ Insomnia

“Helped me align with the 1% Anxiety
true purpose of life” —

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive discussion:
simple yoga postures, and guided meditation:

online Inner Engineering Online is a 7- n online course that can be

irotal r Engine in-pet

the tools from Inner Engineering Online and ti
Mahamudra Kriya, a powerful 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

fine No physical agilty or previous experience with meditation is required
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« Expericnced and Reliable Sall ear Around

 Rely on 24 Years of Experience

Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042  Balagan Business & Tax Servics

Fax:703.723.1140, 301.595.4332

Email:

VIE ‘\'}'l) Audit Fir

Serving all States from
our Nation's Capital

Man Office: 12100Frankin Stee, Belsile, MD 20705

Branh Offce:

Web:

e 4100, Ashbur, VA 20147
te 4203, Centesile, VA 20121

SERVICES AVAILABLE OUR GOALS
« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income, | o MinimumTax
Multi-State  Reasonable Charges
« Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation. « Open All Year Around
«NRI Taxes  Client Satisfaction
« Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax  Extended Hours During Tax Season
«IRS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation  SolveTax Problams

« New Business Start-Up
o Tax Advise / Consultation.

1491 5. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94087

408.736.2451

JASWANT S. JESSIE,
Enrolled Agent (EA), NTPI Fellow z |
Fax: 408.736.8626
Email: jessie@jessietax.com
Web: www.jessietax.com
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Our Lady of
Vailankanni Shrine

“Be with us Mary along the way;
Guide every step we ake..1"

You are cordially invited to

Join the joyful celebration of

Mother Veilankanni Novena

Mass on every firt Saturday

ofthe monh.

Sophisticated family Dentistry
DR.KALAI

ingle-vist root canals
Cosmetic dentistry-bleaching, bonding, veneers
Complicated extractions

&

Crowns, bridges, partial dentures
Most insurance plans accepted & payment plans offered
Hindi, Tamil 1150 spoken

Celbration starts with 5!
Rosary, Novera Mass and.
Procssion followed by fellowship and dinner)

State-of the art Equipment

Dr. Ka"'“{‘msr « Digital Xerays for, Redneced Radiaton
5 \YH:\ of w»m”‘ | » Panoramic X-rays 1o View Jaw Joints %
10 Years EXperience o paura Oral Gameras Foa am Saturday 7PM. menion,
Eveningand | Ulirasonic Scalers 5Now 2021 Saturday TPM__Praer
Saturday « Weekly Monitoring of Sterilizers FDec 2002 Saburday TN P
appoinments | (10 exceed regulutory siandards) St Vel NG alL e
it
—F— 408.735.7161 T ——
o v |53 | Fax:408.735.7173 Stk semdl
JEum e 2 " vailankanni.novena: gmail.c
HE| wrightmont Professinal Conter e e
= =1{ 990 W Fremont Ave, Sta Y, Sunnyvale, CA 94087

“Your faith has healed you”

"igagy
Physials

Manjari Ml
Aravamuthan, v, rc

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PPO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.com

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

Saird Certificd Rediatriciins

“** Two Convenient Locations ***

77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, N] 08816 Metuchen, N] 08840
732.238.6644 (732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept al insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati
Admitting privileges in St Peter’s, RWJ, and JFK Medical Centers

i an, ok gk oagisk e
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO
YOUR HOME

DELIVERING e

ALL OVER USA ‘/’ /

N
= 60'\5\\35

othe

\Ch°°5:\ Mer\“\
Overnight Delivery Within Bay Area Weeld
Next Business Day Delivery To CA & NV

PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI

Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED

https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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Chaat
House

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali
CELEBRATING 11 YEARS IN
INDIAN.CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at 4 Convenient Locations
889, E.El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000
939. W. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111 a .
46465, Misslon Blud, Fremont, A 94530 Ph: $10.505,9999 Navratri
pertis 0460 = =

2126

\www:-chaatus.com

Thendral

- - Design&Print

HADXE Services

A FASHION DESIGNER &
CUSTOMIZED TAILOR

e

WEDDING MAKE UP &
HAIRDRESSING
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TAX FOR L
m TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
= TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
® SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
® REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
m NOTARY PUBLIC - $4
™ LOW FEES & FAST SERVICE

= SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS 4 Notary Publ
TAXCHAMPION
Union City Office Milpitas Office

31080 Union City Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587

372 Fairview Way, Milpitas, (A 95035

510.441.2583 © 408.732.3004

One Stop Shop For Al Your [0
Real Estate Needs
# BUYING
# SELLING
® INVESTMENT

Gowthaman
# PROPERTY MANAGEMENT ~ Gurusamy
Realtor /
Zillow LIC #01905323

5-S7an Priyine Acsr

925.594.2990
www.realtychampion.com

CHAMPION
HOMELOANS

One Stop Shop For All Your Home Loan Needs

® Premium Customer Service.

© Smooth and Hassle-Free Loan Process.

© 1009% success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.

© Best Rates for the best loan program
that fits your needs.

Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 # 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:

ity Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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ChessKidsNation
Where Chess Champions Come From

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students'achievements.
Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

JOB ORIENTED
IT TRAINING AND PLACEMENT
(732) 325-1126
www.myyesm.com

' ® Endorsed Education Provider
Endorsed Course
BA, QA, Selenium, Salesforce,
Data Analytics with Power BI
or Tableau, AWS, GCP,
SCRUM Master and more.

FREE DEMO AVAILABLE

AISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
COMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE
SERVICE CHARGES.
For Any OF Your Requirements In India, Contact Us.
Trust Worthy And Hard Working Organisation,
Prashanth International
Emal kvs@prashanthinternational.com
el +91 98840 24207 (V11215200

Sell Tickets for your Events

www.MumbaiBox.com
For business, please call Keshav Choudary @
508.614.5429

Over 200 books, 100 audio CDs and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal’s discourses available!
To purchase from

Guhashri Vaariyar Pathippagam

Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (80G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com
132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002
Tel: +91 99405 17566
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Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
Chaat, Fresh Juice
andmore...

ForTo-Go Orders,
Gl

408.245.2323

SabSun: 3300 - 10000 m.

G
o
>°

9\
Lok South Indian Veg. Restaurant

Busiess owrs:
Tue-Fr:§300.0 - 2300m & S300.1 - 10:00p.m.

Nonday Holday

1177, WEI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087

‘www.madrascafe.us
Atthe Intersection of El Camino & Bernardo

Ph: 408.737.2323

Okit's Se Delicious!

7

“tastier than ever
Stop by once
You Can't Stop you
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._" Shruthi Swara Laya

cordially invites you to their

CELEBRATIONS anasa Suresh

September 4, 2022 - 2:00 to 5:00pm
Venue:
Malavalli Auditorium,
India Community Center,
Milpitas, CA 95035
For Sponsorship:
Please contact Smt. Anuradha Suresh at annumanasa@gmail.com, 510.552.5824
www.shruthiswaralaya.com
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B

BANYANWAY

For Indian Parents Of Si

Date: Saturday, 10th September, 2022

Time: 5:00 - 7:30 PM (EST)

Register at:
http://bit.ly/SeptMi

€ (470)684 0830 events@ban)
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Serving the communi

Famous for L Available NOW
22 Karat Jewelery % Best Selling
Excellent st

of latest & uncut
Diamond Jewelry

ection

Navratri

Big Big SALE
Visit us early!
Highest Stock, Best Quality & Best Price’

than any store in the Bay Area i
setiniomn

408.249.3898

e e oA

Sunnyvale, CA 9407 Sundy 100l 0700PH

Fax: 408.249.3897 (Closed Mondays

.

Hearty Congratulations to
Anu Suresh & Family, Teachers, Volunteers & everyone associated with
Bharathi Kalalaya & Shruthi Swara Laya
for a quarter century of valuable service to our community
through our Fine Arts, Culture and Spirituality
With best wishes
from
‘Thendral Magazine & Staff

re very grateful for your unflinching Ad support, through
thick and thin (recession & economic boom times), during your 25-year journey.
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BATES ambsaisa

K@m_ala Vﬂas

1dly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Every day different Dinner is a la carte
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

g your fri
Otherwise bring it to our attention

=
in 51969 available at
Komala Vilas.

408.733.7400

'S
South Indian style Laddu
South Indian style Mixture
Sweet Poli, etc.

Poonal, Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm

Saturday and Sunday

Unlimited Lunch
Backon popular

M Hours:

i 8:30am to 11:30am (Breakfast) &=
TON 12000000 to 2:30m (Lunch) 5:30m to 9:30pm (Dinner) o 7

Komala Vilas

Vhiene tadte meetd tradition.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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Jourhome forte marke.
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Service and Knowledye
y Area Specialist..

Nara Chidambaram

Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate

510.661.3770 (0ffice) 408.375.0430 (Cc
yahoo com 43213 Mission Bivd, Fremont, CA-94539

PAYLESS LOAN SOURCE
2955 il Dre, 124, Thowsand Ok, CAS1362
st Rana, LS Lc 251187
MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Explore your mortgage options today
arks offer a imted number of mortgage choces, which an often
result n igher payments and rate. Mortgage brokers on th other
hand,shop mutipe lendes to ensureyou get he bet oa for your
tion.
PURCHASE - Looking for a Home to buy? e you renting?
Befre you tat shoppin for 2 new home, determine how much you
n afford o spend by considering your monthly income, monthly
expense, credit scoe and aalabe fnds for a down payment. You
e apre-2pproalpriortoshappin for .
REFINANCE - Wammams;enqumone/’iowerynml
‘monthly payments by Refinancing
e beat o met the lowest Rates for s ot s o
HOQOSINGOSTS, 10 PONT
 urefinanng pocesis vy asy ansparent &sonth
@ Ve dosein 1 iy 2019 eder v orstestclosre
Fre Consutaton
GllNow: 805.795.3808 @ 805.371.0431 orvisit
: www.paylessloansource.com
Festictons ppy *Fatesare subfect o changeevery doy

s by CABRE- 005083 -ALS 25117 LS 34362

‘ That v e selng sigifanly above mrket value onearly

1 That e hve  professonal designer o hough the e 31901545

Want to own your piece of
California ...

THoTHY cROFTON %
Real Estate Team | B

‘Tamil Daily Sheet
Calendar,
408.375.0430

(Begiuen, lfownediate. and Advanced)

oy
Suthagini Paran
smt. Suthagini has
over 25 years of
experience teaching
music to children
and adults, and
holds a Masters of

Arts in Carnatic ﬁ g &M b
tinfo:

ontact
Tel: ADE 813-7570
Email: sujiparan@aol.com

| S5 e T 7 |

Q b s
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brating|34\Yearsof
»:t_he community’s
Ilestateineeds

‘.

¥ Email; nacha@nacharealestate.com/ é s
\Visit:|\www.nacharealestate.com Beted

Contact me foryourds
Property Management needs

equityyou lreadyhave inyour home
Buya second home or nvestment property

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Officer

NMLS [0: 267121

925 86 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamericacom
mortgage barkofamerica com

Bankof America %

Cebtond ol re sl gl T o codins gl st onanst.
10 . Pograns, e, s ad o e i 1 lovge koot ot Bk f
At A Mok IC

G Il 207 Bk i Corpaton, 1105 ADOY 201 AHIOYD.

CallNacha

AR
T M‘Emﬁ]mci J

THINKING OF
SELLING, BUYING
OR INVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

N

p W 41
‘Sundar /K. Gounder
Cal DRE #01912450

III::ﬂ% 2221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131
‘Wounderbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)

o7
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Not including fried appetizers

. u OFF
5% FROM OUR
B TAKE OUT KITCHEN

ANNIVERSARY

i 100% VEGETARIAN FOOD
/\\BIg 1WEEK LONG OFFER!

'S, | BAVE D A WAN
% 3
eSS

PLEASANTON

1Days A Week

e Chaat Papdi

e Sev Puri

® Dhai Bhalla
Chaat

e Bhel Puri etc...

on Sunday’s
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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s nowavailable in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.
® Pooja of all Kinds
® Ceremonics
® Homams, etc.
Please contact:
alu Shastri
6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129
Tel: 408.738.0571
Cell: 408.393.7722
balushastri87@gmail com

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapati, Navagraha Homas
Ui Secmantham, M

Om Sri Matlre Namaha

Al kinds
. of Hindu
traditional
pujas and
« homas.
Ganapathi, Navagrahe, Vasthu,
yushya Homs

Marriages, Seemantham, Namakarnam,
u

o
O Sradha, Funeral Services
Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting

Please Call

Pandit Ravichandran
Veda Pandit | Sahiya Siromani

© 1193 Bluebell Dive
Lvermore, (A 94551

Y 925.321.0285

Eocnimi P, D sophosat
Hirany Sracha anlest s
/American Born Children's Horoscope.
Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sunnyvale, CA 94087

Lokasamastha sukina bhavanlu

181 Aum Vasu Rudra Aadhithyaya Namaha

All Poojas includin
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadha ...

Pleasant & Excellent in Engli
Telugu, Tamil, Malayalam
Serving Silicon Valley Bay Area &
lationwide

Cel
balakrishna1359@gmail.com

panditraviacomcast.net
i W, valthianathan sastei
Hincu Vedic
A b wa
Pooja | Hawan and Samskarams
7] Gy fogona Duga
Lakshmi. Sorﬂwdm Sudarang,
lositho, Voshu - Apushyo,

Moy, Ruda and oer

- ya_Viahams _Eagavadl

doy Al Soch nd o Hic Feigus el -
Teacting \edos cnd 0k Longuoges - Engih
Toml, Teligu, Mocyaam famado & Hind
Caleing Upon Recues]
GodBless You
215.501.7175 | 267.884.6664
musastigal@yahoo.com
mysastigal@gmailcom
Self fansporation 10 Pooja e
wihin 4 Stes - NY, I\, & PA, DE

Priest
V.Bhairava Moorthy

| Al of Hioda Gerenonys
S e i b
Seamrayana Pooj, Wslin, (Offciant),
Navachund, Sl
Ve / Sk Chses & Al OtherSrvios

il ediccenter05@yahon com
S Transport o PoojaSit. Any where i 1S\

¥ Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
718.730.3568 (cen

www.sastriji.com

www.vedicconter05.com






